Defining all words in these verses used less than 140 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 1: 4
€v a0T® (W] NV, Kal 1] {wr| NV 10 OG TOV GvOpdTWV”
{wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

{wr): noun, nominative singular feminine < {wn
life

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 1:5
Kl TO OG €V Tf] 0KOTIQ atvel, Kal 1] okoTia a0TO 00 KatéAafPev.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

okotiq: noun, dative singular feminine < oxotia
darkness

@ativet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness

katélaPev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kataAapufavw
to overtake, apprehend
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John 1:6
"Eyéveto dvOpwmog dreotaApévog mapa 00D, Svoua adt® Twdvvng:
aneotaApévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < drootéAAw

to send

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

John 1: 7
ovto¢ NABev gig paptuplav, tva paptuprior mept Tod wTdg, Tva TAVTEG ToTEVOWOLY Ot
a0TOD.
Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Haptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

@wtdg: noun, genitive singular neuter < @®g
light

John1:8
o0k v EkeTVoC TO PRG, AN’ Tva paptuprion mepi 100 QwTAG.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

Maptuphon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

@wtdG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

John1:9
NV 10 @O TO GANOVOV 0 Qwtilel Tdvta dvOpwmov €pxOueVoV i TOV KOGUOV.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

aAnBivov: adjective, nominative singular neuter < aAnfivog
TRUE

ewrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < @wtifw
to give light, enlighten

John 1: 10
"EV T® KOouw 1V, Kal 0 kdopuog 8" avtod £yEveto, Kal O KOoUOG aUTOV OUK EYVw.

There are no rare words in this verse.
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John1: 11
€i¢ ta i nABev, kal ol {8101 avTOV 00 TapéAafov.

idwa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

idiot: adjective, nominative plural masculine <id1og
one's own

napéAaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <napalappdavw
to receive, take

John 1: 12
Soo1 8¢ EAaPov avtdv, Edwkev avTolg €ovoiav Tékva B0 yevéoBat, TOIG TIOTEVOVOLY EiG
70 dvopa avtod,
Goot: relative pronoun, nominative plural masculine < doog
as great as, as many as

g€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov
a child

John 1: 13
o1 00K £€ aiudtwv 00d¢ £k BeAfuaToC capkog 0VdE €k BeArjuatog avOpog GAN’ £k Beod
gyevvnonoav.
aipdtwv: noun, genitive plural neuter < aiua

blood

BeAfuatog: noun, genitive singular neuter < 6éAnua
will

feAquatog: noun, genitive singular neuter < 6éAnua
will

gyevvrOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <ysvvaw
to beget

John 1: 14
Kai 6 Adyog oap€ €yéveto kai E0kNVwoeV €V Nuiv, kKai éBeacdueba thv d6&av avtod, d6&av
WG HOVOYEVODG TTapd Tatpdg, TANpNG Xap1tog Kol aAnbdeiag:
éoknvwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < oknvéw
to spread a tent, dwell

€0eaodueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <0eaouat
to behold
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povoyevoOg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

TAnpng: adjective, nominative singular masculine < mArjpng

full

aAnOeiag: noun, genitive singular feminine < &Anbeia
truth

John 1: 15
(Twdvvng paptupel tept abTOD Kal KEKpayev Aéywv* OUTOG NV OV gimov: ‘0 dmtiow pov
£pXOUEVOG Eunpocbév pov yéyovev, 8Tt TpOTOG Hov 1v°)
‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

kékpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < kp&{w
to cry out

Omiow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

EunpooBév: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

John 1: 16
0Tt €K T0D TANPWUATOG A0TOD MUELS TTdvTeG EAGPopeV, Kal xdptv GvTl X&pitog:

TANPWUATOG: noun, genitive singular neuter < mAfpwua
fullness

avti: preposition < avti
instead of, for (gen)

John 1: 17
6Tt 6 vopog 1 Mwiicéwg £660n, 1] xdpic kai 1 dANOsix d1a 'Incod Xpiotod éyéveto.

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 1: 18
B0V 0VOELG EDPAKEV TWOTIOTE" UOVOYEVHG O£0G O WV €i¢ TOV KOATOV TOD TaTpOG EKETVOG
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¢&nynoarto.
nomnote: adverb < nwnote

ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevr|g
only begotten, only

KOATOV: noun, accusative singular masculine < kdAnog
a bosom, breast

¢€nynoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < é€nyéopat
to relate, explain

John 1: 19
Kai atn éotiv 1} paptupia 100 Twdvvou Ste dnéotethav oi Tovdaiot £€ ‘TepocoAOuwyY 1epeig
Kal Aevitag iva épwtowoty adTtoév: Iu TiG €F;

Maptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

‘lwdvvou: noun, genitive singular masculine <’Iwdvvng

John

Ote: conjunction < Ote
when

anéotellav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &nootéA\w
to send

‘TepocoAUuwV: noun, genitive plural neuter < ‘leposéAvua
Jerusalem

1epeiG: noun, accusative plural masculine < igpeig
a priest

Aevitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

épwtriowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 1: 20
Kal WHOAGYNGEV Kal 0UK NPVNoaTo, Kal wpoAdyncev 6t 'Eyw ovk eipi 6 Xp1oTog.

wHoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoAoyéw
to confess, profess

npvroarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < apvéouat
to deny

wHoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoAoyéw
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to confess, profess

John 1: 21
kal fpdTnoav adtév: Ti 00v; ob 'HAlag €l; kai Aéyer OOk il ‘0 mpogriTng €l oU; kal
&mekpibn: OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"HAiog: noun, nominative singular masculine <’HAlag
Elijah

OU: particle < o0
no, not

John 1: 22
ginav ovv avT®’ Tig €l Tva Andkpiotv d@Ouev Tolg méuPaoty Nuag: ti Aéyeig mept oeavtod;
andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpioig

an answer

néudaotv: verb, aorist active participle dative plural masculine <mnéunw
to send

oeavtoD: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
of you

John 1: 23
€on: EYom @wvh Podvtog év Tf £prfiuw: EVOUvVate thv 680V kupiov, kabwg einev "Hootag
TPOPHTNG.
€on: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

@WwVN: noun, nominative singular feminine < @wvr
a sound, voice

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine < podw
to cry aloud

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

EvOUvarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <g080vw
to make straight

0d0v: noun, accusative singular feminine < 636¢
a way, road, journey

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootog
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Isaiah

John 1: 24
Kal dreotalpévol Aoav €k TV dapioainv.

aneotaApévot: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < dmootéA\Aw
to send

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < dapioaiog
Pharisee

John 1: 25
Kal pwTnoav adTov Kai eimay a0t@®: Ti ovv Pantilelg €1 6L 00K €1 0 Xp1otdg 00 "HAlag
o0 6 TPOPNTNG;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

Pantileig: verb, 2nd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

"HAiog: noun, nominative singular masculine <’ HAlag
Elijah

John 1: 26
amekpiOn adtolg 0 Twdavvng Aéywv: Eyw Pamtilw év Udatt péoog VU@V E6TNKEV OV DUELG
00K ofdarte,
‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilw: verb, 1st person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

Udartt: noun, dative singular neuter < 0dwp
water

Uécog: adjective, nominative singular masculine < uécog
middle, in the midst

John 1: 27
0 Omiow pov €pxdUEVOG, 0L 0UK gipl &E10¢ Tva AVow avTod TOV 1udvTa To0 DTOdHUATOC.
Omicw: preposition < dmnicw
behind, after (gen)

&&1oc: adjective, nominative singular masculine < &€tog
worthy
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Adow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <Avw
to loose

tudvta: noun, accusative singular masculine < iudg
a thong, strap

Unodnpatog: noun, genitive singular neuter < vmédnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tadta év Bnbavia éyévero mépav tod Topddvou, mov v 0 Twdvvng Pantifwv.

BnOaviq: noun, dative singular feminine <BnBavia
Bethany

Tépav: preposition < mépav
beyond (gen)

"Topddvou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

dmov: adverb < 8mov
where, whither

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantiCw
to baptize

John 1: 29
Tfj énavpiov PAEnet TOV Tnoodv Epxouevov mpog avTdv, kal Aéyel’ "18e 6 apvog tod Beod O
alpwv TV apaptiav Tod KOGUov.

gnavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

"18¢: particle < {0
see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < duvog
alamb

aipwv: verb, present active participle nominative singular masculine < aipw
to take up, take away

John 1: 30
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00Td¢ éotiv Umép 00 éyw eimov: "Omiow pov Epxetat dvrp 6¢ #umpocdév pov yéyovev, 8t
TPOTAOC Hov NV*

‘Oniow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

EunpocBév: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

John 1: 31
k&yw olk fide1v adTév, GAN Tva @avepwdii T@ Topan Sk todto AABov éyw év Gdatt
Pamtifwv.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

‘lopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA
Israel

Udartt: noun, dative singular neuter < 0dwp
water

Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < poamntifw
to baptize

John 1: 32
Kol Euaptupnoey Twdvvng Aéywv 6t TeBéapal to Tvebua kKataPaivov w¢ Teptotepav €€
oVpavoDd, Kol Euervev € aLTOHV:
éuaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

TeBéapar: verb, 1st person perfect middle indicative singular < 6edouat

to behold

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafaivw
to go down

TEEPIOTEPAV: noun, accusative singular feminine <mepiotepa
a dove

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 1: 33
KAyw ovk AoV abTOV, GAN’ 6 Téupag ue Bantilerv €v UdaTL keTVOG pot einev: E@’ Ov av
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1dn¢ T0 mvebua kataPaivov kai uévov En’ avtév, 00T éotiv O Pantilwv £v mveduatt aylw:
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Pamtilelv: verb, present active infinitive < pamntifw
to baptize

Udartt: noun, dative singular neuter < 0dwp
water

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafaivw
to go down

Uévov: verb, present active participle accusative singular neuter < pévw
to remain, abide

Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < poamntifw
to baptize

John 1: 34
KAYW EDPAKA, KAl HEUXPTOPNKA GTL 0UTOG €0TLV O EKAEKTOG TOD BE0D.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
pepaptopnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

ékAektog: adjective, nominative singular masculine < éxkAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énadplov A eioTthKel 0 Twdvvng Kal €k TOV adntdv avtod dvo,

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

ndAv: adverb < ndAv
again

"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

dvo: adjective, nominative plural masculine <300
two

John 1: 36
Kal eUPAEPag t@ 'Inood mepimatobv Aéyet "18e 6 dpuvog tod BeoD.

euPAéPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < é¢upAénw
to look at
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nepinatodvTL verb, present active participle dative singular masculine < nepinatéw
to walk

"18¢: particle < 0
see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < auvég
a lamb

John 1: 37
Kal fikovoav ol Vo padntal avtod Aadodvtog kal koAovOncay T® 'Incod.
dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo

two

NkoAovOnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dxoAovBéw
to follow

John 1: 38
otpael d¢ 6 'Inoolc kai Osacauevog avToLg akoAovBolvtag Aéyel avtoig Ti {nteite; ol d¢
eimav avt®’ Paffi (6 Aéyetar uebepunvevduevov Atddokale), mod uévelg;

oTpagelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < otpépw
to turn

Beacdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopat

to behold

akoAovBodvrag: verb, present active participle accusative plural masculine < dxoAovBéw
to follow

(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

Addokale: noun, vocative singular masculine < d13dokaAog
a teacher

no0: adverb < oD
where? whither?

uéveig: verb, 2nd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide
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John 1: 39
Aéyer avtolc "Epxeade kai SPeade. nABav o0V kal €idav mod péVeL, Kal Top’ avTR EELVaY
TNV NUEPAV EKELVNV® (pa NV WG dEKATH.

no0: adverb < oD
where? whither?

pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

guewvav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <uévw
to remain, abide

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dekatn: adjective, nominative singular feminine < dékatog
tenth

John 1: 40

v Avdpéag 6 &delpdg Ziuwvog Métpovu €i¢ ¢k TV §U0 TOV dkovsdvTwy mapd Twdvvou kai

dxoAovbnodaviwv avt®:

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

T{puwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

dvo: adjective, genitive plural masculine < &0o
two

‘lwdvvov: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

akoAovBnodvtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dkoAovBéw
to follow

John 1: 41
gVpioKel 0UTOG TPWTOV TOV AdeAPOV TOV 1d10V Zipwva kol Aéyet abT®* EDpNKauev TOV
Meooiav (6 €otiv pebepunvevduevov xp1otd).

idov: adjective, accusative singular masculine < 810¢
one's own

Tlpwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meoolag
the Messiah, Anointed One
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uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

John 1: 42
fyayev adtov mpdg OV 'Tnoodv. EuPAEPac avtd O Tnoodg einev: ZU €l Z{pwv 6 vidg
"Twdvvov, ob kKAnBron Kneag (6 €punvedetat METpog).

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

euPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < é¢upAénw
to look at

Tiuwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

Kneag: noun, nominative singular masculine <Kneag
Cephas

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

John 1: 43
Tfj énavprov NOEANce €€eABETV €ic tnv FTahiaiav. kai evpiokel ®iAimnov kal Aéyel avT® O
'Incodg’ ’AkoAoUBeL Yot.

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

TaAthaiav: noun, accusative singular feminine < TaAtlaia
Galilee

diMimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAimnog
Philip

'AkoAoUBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovfBéw
to follow

John 1: 44
v 8¢ 6 diAmmog dnd Bnboaidd, ¢k thg mdAewc Avpéov kai ITétpov.
®{A\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Aunnog

Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida
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"Avdpéou: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew

John 1: 45
guplokel @iAimmog Tov NabavanA kai Aéyet avt®: “Ov &ypapev Mwiiofi¢ £v T® VoUW Kal ol
Tpo@fital epAKapeV, Tncodv viov Tod Twor@ TOV &ro NalapErt.

®iMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

NaBavanA: noun, accusative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Mwofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

‘lwor¢: noun, genitive singular masculine <’lwong
Joseph

Nalapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
Kal ginev a0T® NabavanA: Ek Nalapet dovatal Tt ayabov givar; Aéyet avt®d 6 iAo
"Epxov Kal id¢.

NaBavarA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nadlapet: noun, genitive singular feminine <Nalapét
ayabov: adjective, nominative singular neuter < &ya0dg
good

®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

John 1: 47
€1dev 6 'Inoodg tov Nabavan €pxduevov mpdg adtov kai Aéyet tepi avTod: "18e dANODG
‘TopanAitng v G 86Aog ovk Zotv.

NabBavanA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

aAn0&¢: adverb < dANO&C
truly

‘[opanAitng: noun, nominative singular masculine <’IopanAitng
an Israelite
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d6Aog: noun, nominative singular masculine <36Aog
guile

John 1: 48
Aéyet adt® NabavanA: TI60ev pe YIviokeg; dmekpion Tnoods kai inev adtd: Tpd To0 ot
dIAmIoV Qwviicat dvta LTO THV GUKAV €100V CE.

NaBavarA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

[po: preposition < wpd
before (gen)

®iMimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirmog
Philip

ewvioat: verb, aorist active infinitive < @wvéw
to call

GUKAV: noun, accusative singular feminine < ovkfj
a fig tree

John 1: 49
dmekpifn avT®d NabavariA: Pappi, ob i 6 vidg Tod O£00, oL PactAed € 00 TopanA.

NaBavarA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pafpi
Rabbi, master (indeclinable)

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 1: 50
anekpiOn 'Inood¢ kai inev abT®* “Ot1 €indv oot 6Tt €106V o€ UOKATW TAHG GUKAG TOTEVELC,
ueilw tovtwv 8.
UTOKATW: preposition < LTTOKATW
under, below, down at

OUKf|G: noun, genitive singular feminine <ovki
a fig tree
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John 1: 51
Kal Aéyer abT®  Aunv aunv Aéyw OUly, 6Peade TOV 00pavov Gvewydta Kal Toug dyyEAoug
t00 Be0D avaPaivovrag kat katafaivovtag ént TOV VIOV ToD AvOpWTOU.

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

avewyota: verb, perfect active participle accusative singular masculine < &votyw
to open

avaPatvovtag: verb, present active participle accusative plural masculine < avafaivw
to goup

kataPaivovrag: verb, present active participle accusative plural masculine < katafatvw
to go down

John 2: 1
Kol tf Nuépa Th tpitn yduog éyéveto £v Kava thg Tahihaiag, kai Av 1} uftnp 100 ‘Incod kel

tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog
third

Ydapog: noun, nominative singular masculine < yd&pog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine <Kava
Cana

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee

uftnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

¢kel: adverb < ékel
there

John 2: 2
EKANON d¢ ka1 0 'Inool¢ kal ot padntal avtod €ig TOV yauov.

yauov: noun, accusative singular masculine < yduog
a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kol DoTePNoavVTog 0ivou Aéyet 1) untnp tod Incol mpog avtdv: Oivov oVK €XOUGLV.

votepricavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < votepéw
to lack, need
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ofvou: noun, genitive singular masculine <oivog
wine

UAThp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

Oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

John 2: 4
Kal Aéyel avth 0 'Incodg Ti éuol kai ool, yuvat; oUnw MKEL 1) pa Lov.
oUnw: adverb < oUnw

not yet

nket: verb, 3rd person present active indicative singular < fjkw
to have come

®Mpa: noun, nominative singular feminine < dpa
an hour

John 2: 5
Aéyer 1 unnp adtod tolg dtakdvorig “O t1 dv Aéyn LIV TooaTE.
unTnp: noun, nominative singular feminine < prnp

a mother

drakdvoig: noun, dative plural masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

John 2: 6
noav 8¢ ékel AMBvar 0dpiat £€ katd TOV kabapiouov TV Tovdaiwv Kelpevat, xwpodoat Gva
peTpnTag dVo 1 TPEIG.
ékel: adverb < éxel
there

AlOwar: adjective, nominative plural feminine < AiBivog
of stone

Udpiat: noun, nominative plural feminine < 08pia
a water pot, jar

€&: adjective, nominative plural feminine < &g
six

kaBapiopov: noun, accusative singular masculine < kaBapiopdg
a cleansing, purification
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kelpevatr: verb, present middle participle nominative plural feminine < keipot
to lie, be laid

xwpobaoat: verb, present active participle nominative plural feminine < xwpéw
to make room for; to hold

ava: adverb < avd
upwards, up (acc); each (with numerals)

UETPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpnrrig
a liquid measure

dvo: adjective, accusative plural masculine < dvo
two

Tpeig: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three

John 2: 7
Aéyel avtolc 6 Inoodg Fepicate tag VIpiag UOATOG Kal EyEuioay adTaG £WG Gvw.

Tepioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < yeuilw
to fill

08piag: noun, accusative plural feminine < Odpia
a water pot, jar

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

éyémoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yepiCw

to fill

dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kal Aéyer abtolg AvtAfioate VOV Kal QEpeTe T@ apXLTpikAivw: ol 8¢ fveykav.

‘AvtAfoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < avtAéw
to draw (water)

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxitpikAiv: noun, dative singular masculine < dpyitpixAtvog
headwaiter, butler

fveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Page 18
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John 2: 9
w¢ 8¢ éyevoato 6 dpxitpikAtvog TO Udwp oivov yeyevnuévov, kal ovk fidel mébev éotiv, ol &
didkovot fdetcav ol NVTANKAITEG TO VWP, PWVEL TOV VUUPIoV O dpXLTpikALvog

gyevoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ygbopat
to taste

apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpixAtvog
headwaiter, butler

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvog
wine

160ev: adverb < néOsv
whence?

didkovor: noun, nominative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon

NvTAnkotec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < &vtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Vdwp
water

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

vuugiov: noun, accusative singular masculine <vouegiog
a bridegroom

apxttpikAvog: noun, nominative singular masculine < &pyttpikAivog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyet abT®" T1aG &vOpwog Tp®dTOV TOV KAAOV oivov tibnotv, kai Stav uedvob®otv tov
EAGOoW" oV TETAPNKAG TOV KAAOV oivov Ewg dpTL.
kaAov: adjective, accusative singular masculine <kaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvog
wine

tiOnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

Otav: conjunction < dtav
whenever
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pebuabiotv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < pefdw
to be drunken

é\doow: adjective, accusative singular masculine comparative < éAdoowv
lesser

tetrpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < tnpéw
to keep

kaAov: adjective, accusative singular masculine <kaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < oTvog
wine

aptu: adverb < dGpti
now, just now

John 2: 11
TaUTNV €noinoev dpxnv TtV onueiwv 6 'Inoodc £v Kava thg TaAAaiag kal Epavépwoey TV
d6&av avToU, kai éniotevoav £1¢ adTOV ot pabntal avtod.
&px1MVv: noun, accusative singular feminine < dpyn
a beginning

onueiwv: noun, genitive plural neuter < onuelov
a sign

Kava: noun, dative singular feminine <Kavd
Cana

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine <TaAiAaia
Galilee

épavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepéw
to manifest, make manifest, reveal

John 2: 12
Meta to0to KatéPn gig Kapapvaoly adtog Kal 1] untnp adtod kai ol &deAgol kal ot
padntal avtod, Kol EKeT Euetvav o0 TOAAAG NUEPAG.
KatéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«katafaivw
to go down

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

untNnp: noun, nominative singular feminine <untnp
a mother
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¢kel: adverb < éxel
there

guevav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <pévw
to remain, abide

John 2: 13
Kai éyyvg Av 10 mdoyxa Tdv Tovdaiwv, kai dvéPn eic ‘TepocdAvua 6 ‘Incod.
€yyvg: adverb < éyyig

near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TepoodAvpa: noun, accusative plural neuter < TepocdAvpa
Jerusalem

John 2: 14
Kal €0peV €V TQ 1ep® Toug TwAoDvTag Poag kail mpdPata Kol TEPIOTEPAG KAl TOUG
KEPUATLOTAC KAONUEVOUG,
iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

nwAodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

npdParta: noun, accusative plural neuter < mpdPatov
a sheep

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine < nepiotepd
a dove

KEPUATLOTAG: noun, accusative plural masculine < kepuartiotng
a money-changer

kaBnuévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine <x&®nuat
to sit

John 2: 15
Kal To1oag @payéAAov €k oxotviwv rdvtag €EEPadev €k ToD 1epol Td te mpdfata Kol TOUG
Bdag, kai TV kKoALPIETOV E€€xeev TX KEPUATA KAl TAG Tpameélag avEoTpeey,

@payéAAlov: noun, accusative singular neuter < @payéA\Aiov
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a whip, lash, scourge

oxowiwv: noun, genitive plural neuter <oyotviov
a rope, cord

¢&éPatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékBaAAw
to cast out

iepoD: adjective, genitive singular neuter <1igpdg
holy, sacred

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

KoAALPLoT@V: noun, genitive plural masculine < koAAvPiotrg
a moneychanger

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékyéw
to pour out

Képpata: noun, accusative plural neuter < képua
a piece of money, coin

tpanéfag: noun, accusative plural feminine < tpdnela
atable

avéotpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avactpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G TG TepLoTepag mwAodoty einev: "Apate tadta évtedOev, Ur) TOLELTE TOV OIKOV TOD
TaTPdG HOL 0iKOV EUmopiov.

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine <mepiotepd
adove

nwAolo1v: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

"Apate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < afpw
to take up, take away

¢vtebBev: adverb < évteifev
hence, on each side, thereupon

oikov: noun, accusative singular masculine < oikog
a house, home

oikov: noun, accusative singular masculine < oikog
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a house, home

éumopiov: noun, genitive singular neuter < éundpiov
a market

John 2: 17
guvnodnoav ol padntal adtol Ot yeypappévov €otiv' ‘O (Ao ToD 0TKoL GOUL KATaPAYETAl
LE.

guvnodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokouat
to remember

(fAog: noun, nominative singular masculine < {fjAog
zeal, jealousy

ofkov: noun, genitive singular masculine < oikog
a house, home

Kata@ayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular < katesfiw
to eat up, devour

John 2: 18
dmekpiOnoav ovv ot Tovdatot kai einav adt®’ Ti onuelov deikvielg Nulv, 6Tt tadta TOLEl;

onuelov: noun, accusative singular neuter <onuelov
a sign

deikvielg: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvopt
to show

John 2: 19
amekpidn 'Incodg Kal einev abTOlg AVGATE TOV VOOV TOUTOV KAl €V TPLGLV NUEPALS EYEPD
avToOV.
AVoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Avw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine < vadg
a temple

tproiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 20
glmav ovv ot ‘Tovdator Teooepdkovta Kai €€ Eteatv oikodoundn 6 vadg ovtog, Kai ob €v
TpLoiv NUépaig Eyepeis avToV;

Teooepaxovta: adjective, dative plural neuter < tecoepdkovta
forty
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€& adjective, dative plural neuter < é£g
six

€teolv: noun, dative plural neuter < é£tog
ayear

oikodounOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oikodopéw

to build, edify

vaog: noun, nominative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 21
€kelvog O¢ ENeyev mepi tod vaod tod cwpatog avTod.

vaoD: noun, genitive singular masculine <vadg
atemple

John 2: 22
OTe ovV Ny€pOn €k vekp®V, Euviodnoav ol padntai avtod 6t tolto €Aeyev, Kal énictevoav
Th Ypa@f kol T® Adyw OV ginev 6 'Incode.
Ote: conjunction < Ote
when

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

éuvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <uipviokopat
to remember

Ypa@fj: noun, dative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 2: 23
Q¢ 8¢ Nv &v 101¢ TepocoAVoIC £V TG Tdoxa €V T £0pTf}, ToANol éniotevoav €i¢ TO Svoua
a0ToD, Bewpodvteg avTOD T onuela & Emoier’
‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

ndoxa: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

£0ptij: noun, dative singular feminine < ¢optr]
a feast
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Bewpolvreg: verb, present active participle nominative plural masculine <0gwpéw

to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter < onuelov
a sign

John 2: 24
a0T0G 8¢ 'INcolg 0K EMioTEVEY AUTOV AVTOIG O10 TO ADTOV YIVWOKELY TAVTAG

There are no rare words in this verse.

John 2: 25
Kal 6T oV xpelav gixev tva TIg paptuprion mept tod avOpwov, adTog Yap £YiVWoKeV Ti v
€V TQ avOpWTW.
Xpelav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

paptuphon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 3:1
"Hv 8¢ &vBpwmog £k TV dapioaiwv, Nikddnuog Svoua adt®, dpxwv t@v Tovdaiwv:

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
Pharisee

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

dpxwv: noun, nominative singular masculine < &pywv
aruler

John 3: 2
00to¢ NAOEV TPOG AdTOV VUKTOC Kol eimev adT®" Pappi, ofdauev 8t dnd 600 EAAALOAC
d18doralog 00deig ydp SOvatar Tadta T& oNuelR TOIETV & oL TO1ETG, £Xv UM 1] 0 0£0G ueT’
a0TOD.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢
night

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 81ddokaiog
a teacher

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign
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John 3: 3
anekpidn 'Incodq kal inev abT®* Aunv aunv Aéyw oot, €&v un tig yevvnoi dvwbev, od
dovartat idetv v PactAeiav Tob Beod.
‘Aunv: particle < aufv
verily, truly, amen

aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

yevvnOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <yevvdw
to beget

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 4
Aéyel mpog avTov 6 Nikddnuoc: Tikg duvatat &vOpwmog yevvnofival yépwv v; un dvvatat
€1¢ TNV KotAiav ThC untpog avtol devtepov eloeAbelv Kai yevvnOfivar;
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

M&¢: adverb < d¢
how?

yevvnofjvat: verb, aorist passive infinitive <ygvvdw
to beget

Yépwv: noun, nominative singular masculine <yépwv
an old man

kot av: noun, accusative singular feminine <kotAla
the belly, womb, stomach

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < uftnp
a mother

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgvtepog
second

yevvnOfjvar: verb, aorist passive infinitive <yevvdaw
to beget

John 3:5
anekpidn Inoolc Aurv aunv Aéyw oot, €&v ur tic yevvndi €€ Gdatog kol Tveduatog, ov
dvvatat eloeABelv €ig tv Pacilelav tod Ogod.

‘Aunv: particle < dufv
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verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvaw
to beget

Udatog: noun, genitive singular neuter < 66wp
water

John 3: 6

Page 27

TO YEYEVVNUEVOV €K THG 0apKOG 0dpE €0TLV, KAl TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TVEVHATOG TVEDUA

€0TIV.

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdaw
to beget

YEYevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdw
to beget

John 3: 7
un Oavudong 6t eindv oot Ael Dudg yevvnoival &vwodev.

Bavpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < 8avudlw
to marvel, wonder at

yevvnofvat: verb, aorist passive infinitive <ysvvdw
to beget

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 8

10 mvebua 8mov OéAel tvel, kal TV @wvrv abtod dkovelg, GAN oVk oidag méOev Epyetal kai

100 UIAyer oUTWE 0TIV TG O YEYEVVIUEVOG €K TOD TVEDUATOC.

dmov: conjunction < émov
where, whither

nvel: verb, 3rd person present active indicative singular <nvéw
to blow

@WVMV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

nd0ev: adverb < éOev
whence?

1o0: adverb < oD
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where? whither?

Unayeu: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

yeyevvnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <yevvaw
to beget

John 3: 9
anekpiOn Nikddnuog kal ginev avtd’ MG dOvatot tabta yevésDa,
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog

Nicodemus

M&¢: adverb < d¢
how?

John 3: 10
amekpiOn 'Inood¢ kai inev abT®* Zu €1 6 Siddokadog To0 TopanA kal tadta oV YIVWOKELG;
dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaiog

a teacher

‘Iopan: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 3: 11
Qunv Gunv Aéyw oot 8t 0 oidapev AadoDueV Kal O EWPAKAUEV HaPTUPODUEY, KAl TNV
paptupiav UV o0 AauPdverte.
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

Haptupoluev: verb, 1st person present active indicative plural <paptupéw
to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€l Ta éntyela eimov DUV Kal ov TOTEVETE, TAOG £V €ITwW DUTV TA EMOVPAVIX TIGTEVOETE;

éniyeia: adjective, accusative plural neuter < éntyeiog
of the earth, earthly

&G adverb < ¢
how?
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énovpavia: adjective, accusative plural neuter < émovpdviog
heavenly

John 3: 13
Kal 0VOELG GvaPEPnkev €ic TOV 00pavoV el un O €k ToD o0pavos kataPdg, 6 viog tod
avOpwmov.
avaBéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < dvafaivw
to goup

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine <katafaivw
to go down

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic UPpwoev TOV 8@ €V Tij £pMuw, oUTwg LPWOTAVaAL ST TOV LIOV TOD
avBpwmov,
Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

Uwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0Ydw
to lift up, exalt

d@uv: noun, accusative singular masculine < 8@1ig
a serpent

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

vYwOTvar: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt

John 3: 15
va ag 6 motevwV £v a0T® €xN (whV aldViov.
{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicviog
eternal

John 3: 16
OUtwg yap Nydnnoev 0 B€0¢ TOV KOGUOV (IOTE TOV LIOV TOV HOVOYEVH ESWKEV, TVa TIAG O
TOTEVWV €1 A0TOV Un &rdAnTat GAAX €xr {wrv aidviov.

(WoTe: conjunction < Gote
so that
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povoyevi: adjective, accusative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

John 3: 17
0V Yap anéotethev 0 B0G TOV VIOV €1 TOV KOGUOV Tva Kpivh TOV KOoUoV, AN’ Tva 6w 0
kOopoG O’ avTod.
anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drostéAAw
to send

kpivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < xpivw
to judge, decide

owbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < o@{w
to save

John 3: 18
0 TOTEVWYV €1 ADTOV OV KpiveTal O O¢ U ToTeVWV RN KEKPLTAL, OTL Ur) TEMIOTEVKEV £1G TO
dvoua tod povoyevodg viod tod Beod.
kpivetau verb, 3rd person present passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

fon: adverb < fdn
now, already

kékprrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <kpivw
to judge, decide

povoyevoig: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

John 3: 19
abtn 8¢ €oTiv 1 Kploig 61 TO PO EARALOEY €i¢ TOV KGoUOV KAl Ry&nnoav ol dvOpwrot
UaAAoV TO 6KITOG 1] TO PG, NV Yap AVTOV TOVNPA T EpYQ.
Kploig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light
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paAAov: adverb < uaAAov
more, rather

ok0TOG: noun, accusative singular neuter < okdtog
darkness

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

novnpa: adjective, nominative plural neuter <movnpdg
evil

John 3: 20
TAG yap O @abAa Tpdocwv UIcel TO POG Kal OUK EpXETAL TPOG TO PAG, Tva un EAeyxOfj T
€pya avTod’
¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npdoowv: verb, present active participle nominative singular masculine <npdoow
to do, perform

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

@®¢: noun, accusative singular neuter < @ag
light

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

€\eyx01i: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < éAéyxw
to convict, reprove

John 3: 21
0 8¢ otV TNV aAnBetav €pxetal mpog To eANG, Tva pavepwdij abtol ta €pya 6Tt €v Be®
€0TLV Elpyacpuéva.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeiax
truth

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

eavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < gavepdw
to manifest, make manifest, reveal

elpyacpéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < €pyalouat
to work
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John 3: 22
Meta tabta NABev 0 'Incodg kal ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal kel SiétpiPev
UeT’ x0TV Kol ERdmTilev.
¢kel: adverb < ékel
there

diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diatpiPw
to continue

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fanti{w
to baptize

John 3: 23
nv 3¢ kai 0 Twavvng Banti{wv év Aivav €yyvg tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €KeT, Kal
napeyivovto kol éBantifovto’
‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < Bomntifw
to baptize

Aivwv: noun, dative singular feminine < Aivwv
€YYUG: preposition < £yyog
near

Talely: noun, genitive singular neuter < Zalelp
Salim

Udata: noun, nominative plural neuter < Gdwp
water

¢kel: adverb < ékel
there

napeyivovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <mnapayivouat
to come, arrive

¢Bamntifovro: verb, 3rd person imperfect passive indicative plural < pamntiCw
to baptize

John 3: 24
oUmw yap Av PePAnuévog ig thv @uAaknv 6 Twdvvrg.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

PePAnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < pdAAw
to throw, put, cast
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@UAaKMV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch

"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

John 3: 25
"Eyéveto o0V {HTnoic £k TV uabntdv Twdvvou uetd Tovdaiov mepi kabapiouod.

{tnoig: noun, nominative singular feminine < {ftnoig
a debate, controversy, discussion

‘lwdvvov: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

kaBapiopod: noun, genitive singular masculine < ka®apiopdc
a cleansing, purification

John 3: 26
Kal NABoV pog ToOV Twdvvny Kat einav avt®: PaPpi, 6¢ Nv peta cod tépav tod Topdavov,
® oV HeMapTUpNKaG, 10€ ovtog Pamtilel kai TAVTEG EpxovTal TPOG avTOV.
‘lwavvnv: noun, accusative singular masculine <’lwdvvng

John

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

"Topddavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

MepapTOpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

id¢: particle < 1d¢
see! behold!

Pamrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < pantifw
to baptize

John 3: 27
amekpidn Twdavvng kai ginev: 00 dVvartat dvOpwmog AauPaverv o0de €v €av pr 1) dedouévov
a0T® €k ToD 0VpaVOD.
"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John
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John 3: 28
a0TOL DUELG HOL LapTUPELTE OTL €lmov: OUK €ipl €yw O XP1oToG, AAN 0Tt AecTaApéVoq eipl
éumpoadev €xkeivou.

paptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

‘Aneotadpévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < drootéAAw
to send

gunpoodev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

John 3: 29
0 £XWV TV VOUQNV VOUPIOG €0TIV* 0 8¢ PiA0g TOD VUUEPIOL 0 £0TNKWE Kal AKOVWV avToD,
Xap@ xaipet d1a Thv @wvnv tod vupgiov. alitn o0V 1] Xapd 1] Eun TETANPWTAL.

vOu@NV: noun, accusative singular feminine <vouen
a bride, a young woman

vuu@iog: noun, nominative singular masculine < vuugiog
a bridegroom

¢ihog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

vupgiov: noun, genitive singular masculine <vopgiog
a bridegroom

xapd: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

xaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < xaipw
to rejoice

QWVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

vupgiov: noun, genitive singular masculine <vopgiog
a bridegroom

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

éun: adjective, nominative singular feminine <£uog
my, mine

nemAnpwrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw

to fill, fulfill

John 3: 30
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gkelvov del avEdvery, éue d¢ éAattodobdal.
avéaverv: verb, present active infinitive < ad€dvw

to cause to grow; increase

gAattobobat: verb, present middle infinitive < £Aattéw
to make lower, decrease, diminish

John 3: 31
‘0 GvwBev £pYXOUEVOS EMAV® TAVTWV £0TIV. 0 WV €K THG VTG €K TAG VG 0TIV KAl €K THC YAG
AaAeT" 6 €k 00 0VpavoD €pXOUEVOG EMAVW TTAVTWY EOTIV"
avwOev: adverb < dvwdev
from above, again

EMAvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

EMAvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

John 3: 32
0 EMPAKEV KAl HKOLGEV TOUTO LAPTUPET, KAl TNV Haptuplav avtod ovdeLG Aapupdvet.

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 33
0 AaBwv adtod TV paptuplav éo@pdyloev 8Tt 6 Be6g GANONG EoTv.

paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

€oppaytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payiCw
to seal

aAnorg: adjective, nominative singular masculine < &An6ng
TRUE

John 3: 34
OV yap dméotelev 6 Be0g ta prpata tod 0eob Aalel, o0 yap €k pétpov didwotv To mvedua.

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word
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H€Tpou: noun, genitive singular neuter < uétpov
a measure

John 3: 35
0 Tathp ayand tov vidv, Kol Tavta OEdwkeV €v Tf) Xelpt avTOD.

There are no rare words in this verse.

John 3: 36
0 MOTEVWYV £1¢ TOV LIOV Exel {WTV aldVIoV: 0 O¢ Areld®V T® VIR oVk SPetat (wNV, GAN 1
Opyr| tod Be0d pévetl T’ avTOV.
(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aic)viog
eternal

anelf@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dneféw
to disbelieve, disobey

{wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

dpyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger

péver: verb, 3rd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

John 4: 1
Qg ovV €yvw 0 ’Incodg 0Tt ikovsav ot dapioaiot 0Tt Incodg mAelovag HaOnTag motel Kal
Pamtilerl A Twavvng—
dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Pantiler: verb, 3rd person present active indicative singular < anti{w
to baptize

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

John 4: 2
Kaitotye 'Inoodg adtog ovk éfantilev aAA’ ol padntal avtod—

Kaltorye: conjunction < kaitotye
and yet
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¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fantifw
to baptize

John 4: 3
dofikev v Tovdaiav kal GrAABev T&Awv €ig thv FTaAiAaiav.

‘Tovdatav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

naAv: adverb < ndAwv
again

ToMAatav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 4: 4
€de1 0 avtov diépxeabat da Thig Zapapeiog.
diépxeaBar: verb, present middle infinitive < diépyopat

to pass through

Tapapeloag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela
Samaria

John 4: 5
€pxetan oDV gic méAv thic Zauapeiag Aeyouévnv Zuxap mAnciov tod xwpiov & £8wkev
TakwP @ Twone @ vik adTov"
Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia
Samaria

Tuyxap: noun, accusative singular feminine < Zuyxdp
Sychar

TAnelov: preposition < tAnciov
near; a neighbor (as a noun)

Xxwpiov: noun, genitive singular neuter < xwpiov
a place, field

TakwP: noun, nominative singular masculine <’lakwp
Jacob

‘lwor: noun, dative singular masculine <’lwong
Joseph
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John 4: 6
1v 8¢ £kel mnyn 100 TakwpP. 6 00V 'Incodc kKekomMAKWG £k ThHG 0dotmopiag ékabéleto oltwg
émi T Ty Opa AV O¢ €.

¢kel: adverb < ékel
there

TNy": noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

TakWP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

KEKOTILAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < xomaw
to toil, labor

odotmopiag: noun, genitive singular feminine < ddoirmopia
a walking, journey

ékabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < ka®£Copat
to sit down

nnyf: noun, dative singular feminine <nnyn
a spring, fountain

wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

€xtn: adjective, nominative singular feminine < éxtog
sixth

John 4: 7
"EpXeTal Yuvi €k Th¢ Zapapeiag avtAfjoat Udwp. Aéyer avtfi 6 Inoodg AdG pot TeTv”

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia
Samaria

avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

TETV: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

John 4: 8
ol yap padntai avtod dneAnAvdeioav €ic trv TOALY, Tva TpOPAEG &yopdowaotv.

aneAnAvbeioav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural < dnépyxouat
to depart, go away



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 39

TPOYAG: noun, accusative plural feminine < tpoen

food

ayopdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < &yopdlw
to buy

John 4: 9
Aéyer o0V adT® 1} yovn 1] Zapapltig oG o Tovdaiog v map’ uod Telv aitels yuvaikdg
Tapapitidog olong; ov yap cuyxpdvtat Tovdalol Tapapitald.
Tapapitig: noun, nominative singular feminine < Tapapitig
Samaritan

[1&O¢: adverb < ndg
how?

TETV: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

aitelg: verb, 2nd person present active indicative singular < aitéw
to ask

Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Zapapitic
Samaritan

ovyxp&vrtat: verb, 3rd person present middle indicative plural < ovyxpdouat
to associate with, have dealings with

Tapapitaig: noun, dative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

John 4: 10
amekpiOn 'Incodg kai einev avth’ Ei fjde1g thv dwpedv tod B0 kal Tig éoTiv 0 Aéywv oot
AdG pot melv, oL AV fTNoag aLTOV Kal EdwKeV v oot Bdwp (MV.

dwpedv: noun, accusative singular feminine < dwped
a gift

Telv: verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

ftnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < aitéw
to ask

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

John 4: 11
Aéyer avT® 1 yuvh' Kopie, oUte dvtAnua €xeig kai to @péap éotiv Babi: tébev o0V £xelg To
Udwp 0 (QV;
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oUte: conjunction < oUte
neither, nor

&vtAnua: noun, accusative singular neuter < dvtAnua
a bucket

@péap: noun, nominative singular neuter < @péap
awell

Pab: adjective, nominative singular neuter <Baftg
deep

160ev: adverb < tdOev
whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

John 4: 12
un oV ueilwv €l o0 Tatpdg MUV Takdp, 8¢ Edwkev NUTV TO Ppéap Kal avTOS €€ avTOD
€miev kal o1 viol avToD Kal T Opéupata avtod;

‘TakWP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

@péap: noun, accusative singular neuter < @péap
awell

€mev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ivw
to drink

Bpéupata: noun, nominative plural neuter <8péuua
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
amekpiOn 'Incodg kai einev avth’ I1&¢ 0 Tivwv €k Tod Bdatog TovToL diYrioel TTAALY”

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

dupnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < dudw
to thirst

naAv: adverb < ndAwv
again

John 4: 14
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0¢ & &v min €x 00 Bdatog 0 £yw dchow adT®, ov un diPricel eic TOV ai@va, dAAX T Gdwp &
dbow abT® yevroetat £v abT® TNyt Bdatog aAAouévou eic {wrv aiwviov.
Tiin: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

ai@va: noun, accusative singular masculine < aickv
an age

Udwp: noun, nominative singular neuter < 08wp
water

TNYN: noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6éwp
water

aAAopévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < GAAopat
to leap, spring up

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

John 4: 15
Aéyel mpog avToOV N yuvh: Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, tva un Stp@ unde Siépxwuot évOdde
AVTAELV.

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

dup@: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

diépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < di€pyopat
to pass through

€v04de: adverb < év0dde
within, here, hither

avTAglv: verb, present active infinitive < avtAéw
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to draw (water)

John 4: 16
Aéyel avtii' "Ymaye @wvnoov tov dvdpa cov kai ENBE EvOAde.

“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdayw
to depart

@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < pwvéw
to call

¢v0dde: adverb < év0ade
within, here, hither

John 4: 17
dmekpin 1 yuvr kal ginev adT®: 00k Exw &vdpa. Aéyel avTh 6 Tnoodg KaA®g eimag 8Tt
"Av3pa 00K Exw’
KaAQg: adverb < kaAQg
well

John 4: 18
TéVTe Yap &vdpag €oxeg, Kal vOv Ov €xelg oUk €0Tiv 6ov avrp* To0To GANOEC elpnkac.
névte: adjective, accusative plural masculine < névte

five

aAnBeg: adjective, accusative singular neuter < dAn0rg
TRUE

John 4: 19
Aéyer abT® 1) YovA' Kopie, Bewp® 8Tt mpogritng €1 60.

Bewpd: verb, 1st person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

John 4: 20
Ol TATEPEC NUAV €V TR SpeL TOUTW TPOSEKDVNOAV* Kol DUEIG AEyeTe OTL €V TepocoAvpolg
€0TIV 0 TOTOG OOV TPOCKULVETV €.

Spet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

npooekvvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookuvéw
to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem
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Témog: noun, nominative singular masculine < témog
aplace

8mov: adverb < 8mov
where, whither

TIPOGKUVETLV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 21
Aéyet a0t 0 'Inoolg MioTeVE pot, yoval, 0Tt €pxetat Wpa OTe 0UTE €V TQ) OPEL TOVTW OUTE €V
‘TepocOAVUOLG TPOGKUVACETE TG TATPL.
wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

oUte: conjunction < olte
neither, nor

Spet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

Tpookuvrioete: verb, 2nd person future active indicative plural <mnpookuvéw
to worship

John 4: 22
UUELG TPOoKLVETLTE O 0UK 010aTE, NUELG TPOTKLVODUEV O 0IdaUEV, OTL 1] cWTNPix €K TV
Tovdaiwv éotiv:

TpookLVElTe: verb, 2nd person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

npookuvoDuev: verb, 1st person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

cwtnpla: noun, nominative singular feminine < ocwtnpia
salvation

John 4: 23
GAAX €pxeton Wpa Kal viv €oTiy, 0T ol AANO1VOL TPOOKLVNTAL TPOGKUVNGOUGLY TQ) TATPL €V
nvevpatt Kail dAnOeiq, kat yap O mathp tolo0Tovg {NTel ToLg TPOoKLYVODVTAG AVTOV®
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®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

8te: adverb < 8te
when

aAnBwvot: adjective, nominative plural masculine <&An6ivdg
TRUE

Tpookuvntai: noun, nominative plural masculine < mpookvvnthg
a worshiper

npookuvnoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpookvvéw
to worship

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Anfeia
truth

totovtovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < totodtog
such

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

npookvvodvTag: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookuvéw
to worship

John 4: 24
nvedpa 0 B€d¢, kal TOLG TPOoKLVODVTAG ADTOV €V TTVEDUATL Kol AANOela Ol TpooKUVETV.
TpooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookuvéw

to worship

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
truth

TPOOKUVELV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1 yovA Oida &t Meooiag Epxetat, 0 Aeyduevog xpiotdg: Stav #AOn £kelvog,
dvoyyeAel nuiv anavra.
Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiog
the Messiah, Anointed One

otav: conjunction < dtav
whenever

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéAAw
to announce, report
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anavta: adjective, accusative plural neuter < dmag

all

John 4: 26
Aéyer a0ti] 6 'Incodg 'Eyw €ipt, 0 AaA®V cot.

There are no rare words in this verse.
John 4: 27

Kai émi toUtw AAOav ol pabnrai adtod, kal éBadualov 8Tt HeTd yuvaikdg EAdAel ovdeig
pévtot ginev: Ti (ntelg; f T AaAelg pet’ avTiig;

€0avpalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 6avudlw
to marvel, wonder at

Uévtot: conjunction < yévrot
yet, however

{nteig: verb, 2nd person present active indicative singular <{ntéw
to seek

John 4: 28
dofikev o0V TV 08pilav avTAG 1] yuvi kai dAABev gl Thv TOAV kai Aéyet o1 dvBpwmorg:

0dpiav: noun, accusative singular feminine < 08pia
a water pot, jar

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

John 4: 29
Agbte 1dete &vOpwTov O einé pot tavta Goa émoinoa’ uftt ouTdG €0TLV O XPLOTAC;

Aebte: adverb < debte
come!

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

urtu particle <yt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAADBOV €k Tig TOAEWS Kal FjpXoVTo TPOG VTV,

There are no rare words in this verse.

John 4: 31
Ev T® uetaL npwtwv adtdv ol uadntoi Aévovtec PabBi, odve.
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petadv: adverb < puetald
between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pafpi
Rabbi, master (indeclinable)

John 4: 32
0 8¢ einev abTolg Eyw Bpdotv €xw @ayelv fjv LUEIS 0UK o1dATE.

Pp&oiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

John 4: 33
&\eyov oDv ol pabnrai tpog GAAAAoLE MA TiG fiveykev aUT® Qayely;

&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv
of one another

fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 4: 34
Aéyet avTolc 6 'Tnoodg Epov Ppdud €otiv tva motow to BéANUa tod méupavtdg pe Kal
TeEAelow avTol TO Epyov.

"Epov: adjective, nominative singular neuter < £udg
my, mine

Ppdud: noun, nominative singular neuter < pp®ua

food

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

néudavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

telewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeléw
to fulfill, make perfect

John 4: 35
oUX LuETG Aéyete Ot "ETtL TeTpdunvog €0ty Kal O Ogpiopnog €pxetar; idov Aéyw Ouly, éndpate
ToUG 0OaApovg DUGV Kai Bedoacde Tag XWpag 0Tt Aevkal giotv mpog Oepioudv: 7dn
"Etu: adverb < én
still, yet, even
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tetpaunvég: adjective, nominative singular masculine < tetpdunvog
lasting four months

Oepiopog: noun, nominative singular masculine < Ogpiopdg
harvest

éndparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <énaipw
to lift up

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

fedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <8edouat

to behold

XWpag: noun, accusative plural feminine < xwpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Agvkdg
white

Bepiopdv: noun, accusative singular masculine < 0epioudg
harvest

fon: adverb < fdn
now, already

John 4: 36
0 Bepllwv pieBov AapPdver kal Guvayel Kapmov eig (wnVv aildviov, tva 6 onelpwv Opod
xaipn kol 6 Bepifwv.
Bepifwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 08epi{w
to reap

Webov: noun, accusative singular masculine < pio0d¢
wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuvdyw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

(wMVv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < oneipw
to sow
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ouod: adverb < 6uod
together

xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < xaipw
to rejoice

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gepilw
to reap

John 4: 37
€V Yap TOoUTw 0 Adyog €0ty dANO1vOg 6Tt "AANOG €oTiv O omelpwV Kal GAAoG 6 Bepilwv:

aAnOwvog: adjective, nominative singular masculine < &An0ivdg
TRUE

onelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow

Pepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epilw
to reap

John 4: 38
€yw anéotella DUAG Oepilely O o) DUEIG KEKOTILAKATE" AANOL KEKOTILAKAGLV, Kl DUETS €1G
TOV KOOV aLT@V gloeAnAvbate.

anéotelha: verb, 1st person aorist active indicative singular < drootéA\Aw
to send

Oepilerv: verb, present active infinitive < 0epilw
to reap

kekomiakate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

KEKOTILAKAOLV: verb, 3rd person perfect active indicative plural <xkomdw
to toil, labor

KOTOV: noun, accusative singular masculine < kdmog
labor, trouble

John 4: 39
"Ek 0¢ Tfi¢ mOAew( €kelvng moAAol énlotevoay €i¢ adTOV TOV Zapaptt®v did TOv Adyov Tfig
YUVOIKOG paptupovong Ott Eimév pot mdvta & émoinoa.
Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Haptupovong: verb, present active participle genitive singular feminine < uaptupéw
to bear witness, testify
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John 4: 40
WG 00V NABoV TTPdG abTOV ol Zapapitat, NPWTWV abTOV Helval Tap’ avTOIG Kol EUELVEV EKET
d00 Nuépag.

Tapapitat noun, nominative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdaw
to ask, request, entreat

uelvar: verb, aorist active infinitive < pévw
to remain, abide

guetvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

¢kel: adverb < ékel
there

dvo: adjective, accusative plural feminine < d0o
two

John 4: 41
Kal TOAA® TAgioug Emiotevoav dix OV Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.
John 4: 42

Tfj T yuvaikl EAeyov 0Tt OOKETL d1d TV o1V AaA1aV TIGTEVOUEV" AVTOL YOp AKNKOAUEV, KAl
oidauev 6t 0UTOG €0tV AANBQRG O WTP TOD KOGHOV.

OvkétL: adverb < oOkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < od¢
your

AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAwa
speech, way of talking

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

owTNp: noun, nominative singular masculine < cwtrp
Savior

John 4: 43
Meta 3¢ Tag 800 Nuépag EERADeV €xkelbev eic trv TaAAalav:

dvo: adjective, accusative plural feminine < 800
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two

ékelbev: adverb < éxelbev
there, thence, from that place

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 4: 44
a0TOG Yap 'Incod¢ éuaptopnoev 8Tt Tpo@rTng €v T 1d1q matpidt Tiurv oUk Exel.
guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uaptupéw

to bear witness, testify

1diq: adjective, dative singular feminine <1810¢
one's own

natpidi: noun, dative singular feminine < matpig
of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine <tiun
honor, price

John 4: 45
&te ovv NABev eic tnv FTalhalav, €dé€avto avTodV of FaAilalot, TavTa EwpakdTeg Soa
gnoinoev €v TepocoAVoLg €V Tff £0pTf, Kal avtol yap nABov €ig tnv €opthv.
Ote: conjunction < Ote
when

ToAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAala
Galilee

¢dé€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &éxouat
to receive

TaAidaior: adjective, nominative plural masculine <TaAtAalog
Galilean

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

‘TepocoAvuoig: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

€0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast
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John 4: 46
"HAOev 00V TdAv €i¢ thv Kava thic TaAhaiag, Smov émoincev T0 U8wp oivov. kai fv T1g
PactAkog oL 6 vIOG RoBéver v Kagapvaolp.

ndArv: adverb < ndAv
again

Kava: noun, accusative singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiog: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

PaciAkog: adjective, nominative singular masculine < BaciAikdg
royal

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

Kagapvaoou: noun, dative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

John 4: 47
oUTo¢ dKovoag 6tt 'Inoolg fiket €k th¢ Tovdaiag €ig trv TaAtdaiav &niiABev mpog avTOV Kai
Npwta tva kataff kat idontat abtod oV LidV, HUeEAAEV yap AToBVIoKELY.
fikeL: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

"Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

npwta: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

kataffi: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < katafaivw
to go down



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 52

idontau: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < idopot
to heal

fiueAAev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < anofvrjokw
to die

John 4: 48
€lnev oLV 0 'INool¢ mpog abTéV: Eav pr) onueia kol tépata idnte, oL ) MoTEVONTE.
onuela: noun, accusative plural neuter < onueiov

a sign

TEpATA: noun, accusative plural neuter < tépag
awonder

John 4: 49
Aéyer pog avTov O PactAikdg Kopie, kataPndi mpiv amobavelv to matdiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine < PaciAikdg
royal

kataPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < katafaivw
to go down

mpiv: conjunction < mpiv
before

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobvriokw
to die

naidiov: noun, accusative singular neuter < moidiov
an infant, child

John 4: 50
Aéyet avT® 0 'Inoodg Mopevov 6 LiGG cov (fj. émiotevoev O AvOpwWTOG T Adyw OV gimev
a0T® 6 'TNool¢ Kat EmOpeVETO.

There are no rare words in this verse.

John 4: 51
10N 8¢ avtod kataPaivovtog oi dodAot adTod vTRVTHoAV AT Aéyovteg OTt O TIalg "adToD
gi.

non: adverb < fidn
now, already
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kataPaivovtog: verb, present active participle genitive singular masculine < xatafaivw
to go down

doBAot: noun, nominative plural masculine <d00Aog
a slave

vmnvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdaw
to meet

Talg: noun, nominative singular masculine < maig
a boy, girl, child, servant

John 4: 52
€nUOETO 00OV TNV Dpav Tap’ abT®OV €V 1] Koupotepov Eoxev: einav ooV abT® &t 'Ex0eg dpav
EPOOUNV dphikev abTOV O TUPETO.
énvPeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < muvBavouat
to inquire

Wpav: noun, accusative singular feminine < ®pa
an hour

koupodtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < koupdtepov
better

"Ex0£c: adverb < éx0ég
yesterday

Wpav: noun, accusative singular feminine < Gpa
an hour

£BOSunv: adjective, accusative singular feminine < €Bdopog
seventh

TUPETOG: noun, nominative singular masculine < mupetdg
a fever

John 4: 53
£yvw ovv O matnp 6t €keivy T Opa €V 1) inev abT® 0 'Incodg ‘0 vidg cov {fj, Kal
gniotevoev avTOC Kol 1) oikia avtod 6AN.
®pa: noun, dative singular feminine < &pa
an hour

oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

OAn: adjective, nominative singular feminine < d6Aog
whole, all
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John 4: 54
to0To 8¢ TaAy devtepov anpeiov énoinoev 0 'Incodg eABwv €k tiig Tovdalag €ig tnv
ToaAAaiav.

ndAv: adverb < mdAv
again

devtepov: adjective, accusative singular neuter < detvtepog
second

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign

‘Tovdalag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia
Judea

ToMAatav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 5:1
Meta talbta v £optr] TV Tovdaiwv, kal avéPT Tnoodg eig TeposdAvpa.
£0pTr]: noun, nominative singular feminine < ¢optr

a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TepooéAvpa: noun, accusative plural neuter < TepocdAvpa
Jerusalem

John 5: 2
€oT1v 8¢ év 10ig TepocoAvuoig émt tfj TpoPatikil koAvuPridpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
BnBeodd, mévte otodag éxovoa

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npoPatikfi: adjective, dative singular feminine < mpofatikdc
pertaining to sheep

KoAvuPriBpa: noun, nominative singular feminine <xkoAvupridpa
a pool

émAeyouévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

BnBeodd: noun, nominative singular feminine <Bnfsodd
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névte: adjective, accusative plural feminine < névte
five

0TOGG: noun, accusative plural feminine < otod
a portico

John 5: 3
€V TalTalg KaTékelto TARB0C TV doBevoiviwy, TVPAGDV, XWAGV, ENpdv.

Katékelto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdkeipat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

TA00¢: noun, nominative singular neuter < mAfjfog
a multitude

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

TeAQV: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg
blind

XxwA®V: adjective, genitive plural masculine < xwAdg
lame

Enpdv: adjective, genitive plural masculine < &npdg
dry, withered

John 5: 5
nv d€ t1g AvOpwmog €KeT TprdKOVTa OKTW €T EXwV €V Tfj dobevelq avToD:
€kel: adverb < el

there

tprakovta: adjective, accusative plural neuter < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter < dktw
eight

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

aoBeveiq: noun, dative singular feminine < dobéveia
weakness

John 5: 6
to0ToV 10wV 0 'INo0T¢ KATAKEIUEVOV, Kol YvoUug OTt oAUV 1idn xpdvov €xet, Aéyer abTH"
@¢Ae1g Uy g yevéaDar,

katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdkeipot
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to lie down, lie sick, recline (at meals)

fon: adverb < fdn
now, already

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

John 5: 7
amekpiOn abT® O doBeviv' Kopie, AvOpwmov oUk €xw Tva 6tav tapaxdij to UOwp PaAT pe
€ig TNV koAvpPrBpav: €v @ O¢ Epxouat éyw dANoG Tpo Epod kataPaivel.
acBeviv: verb, present active participle nominative singular masculine < doBevéw
to be weak, sick

dtav: conjunction < dtav
whenever

tapax0ii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdoow
to trouble

Udwp: noun, nominative singular neuter < Gdwp
water

P&An: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < fdAAw
to throw, put, cast

KoAvuPnOpav: noun, accusative singular feminine <koAvupnOpa
a pool

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

kataPaiver: verb, 3rd person present active indicative singular < xatafaivw
to go down

John 5: 8
Aéyet avT® 0 'Inoodg’ "Eyelpe Apov TOV Kp&Pattdv oov Kal TePLTATEL

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < afpw
to take up, take away

kp&Battov: noun, accusative singular masculine < kpdapatrog
a mattress, pallet, bed

nepindtel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk
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John 5: 9
Kol €00£wG gyéveto LYING O GvBpwTOG KAl Npe TOV KpdPattov avtod Kal mepiendtel. "Hv d¢
odpPatov €v Ekeivn Th NUEPQ.
€00€wG: adverb < e0UBEWG
immediately

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

fpe: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

kp&Battov: noun, accusative singular masculine < kpdfatrog
a mattress, pallet, bed

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

oaPParov: noun, nominative singular neuter < cdappatov

the Sabbath

John 5: 10
g\eyov ovv o1 Tovdatotl T@ tedepanevuév: TaPPatdv €otiv, Kai ovk EEeoTiv ool Apat TOV
KpaPattov.

tebepanevuévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < Oepanedw

to heal

TaPPatdv: noun, nominative singular neuter < odfPatov

the Sabbath

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £ goti(v)
it is lawful, right

&pat: verb, aorist active infinitive <afpw
to take up, take away

KpdPattov: noun, accusative singular masculine < kpdPattog
a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ amekpiOn avdToic ‘O motfoag ue UYL €keIvOg pot eitev Apov TOV kpdPfattdv couv Kal
TEPIMATEL.

Uy1fi: adjective, accusative singular masculine < Oyig
whole, healthy, well

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 58

kpdPattdv: noun, accusative singular masculine < kpdaPattog
a mattress, pallet, bed

nepindrel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 12
NPWINOAV 00V adTéV* Ti¢ €0Tiv 6 &vOpwWTOC 6 €inWV oot Apov Kal TePINGTEL

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

nepindtel: verb, 2nd person present active imperative singular <nepimatéw
to walk

John 5: 13
0 8¢ 1abeig ovk 1{det tic £otiy, 0 yap Inoodg é€€vevoey ExAov Bvtog év TQ TOTW.

iaelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < idouat
to heal

¢&évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékvebw
to turn aside, withdraw

Tomw: noun, dative singular masculine < tdmog
a place

John 5: 14
peta tadta evpiokel aLTOV 6 'TNoodG &v T 1ep® Kal einev adT®* 18 LYING YEYOVaG: UNKETL
QuUapTave, tva un xelpdv oot Tt yévnrat

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

Uy ¢: adjective, nominative singular masculine < Oyrig
whole, healthy, well

unkét: adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptdvw
to sin

XElpov: adjective, nominative singular neuter comparative < xeipwv
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John 5: 15
amAABev 0 GvBpwmog kai avryyetlev toig Tovdaioig 6Tt 'Incodg €0ty O mooag abTOV VYLH.
anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &népyouat

to depart, go away

avnyyetev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéAAw
to announce, report

vy1fi: adjective, accusative singular masculine < 0yir|g
whole, healthy, well

John 5: 16
Kal d1x todto £€diwkov o1 'Tovdatot Tov Incodv &ti tabta énoiel £v caPPdtc.

¢diwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <didkw
to pursue, persecute

cafBdrtw: noun, dative singular neuter < odappatov

the Sabbath

John 5: 17
0 8¢ dnekpivato avTolg ‘O Mathp Lov £wg Gptt £pydletal KAyw épydlouat.
&pti: adverb < &pti

now, just now

gpydletar: verb, 3rd person present middle indicative singular < ¢pyalopon
to work

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
gpydlopat: verb, 1st person present middle indicative singular < épydlopat
to work

John 5: 18
31 todto ovv uaAAov élntovv avToV ol Tovdalot aroktelvat 8Tt o0 udvov EAVE TO
odpPatov, GAAX kal tatépa idtov ENeye TOV Oedv, Toov EquTOV TOLOV TG BED.

udAlov: adverb < paAAov
more, rather

£lnrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < {ntéw
to seek

amoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

uoévov: adjective, accusative singular neuter < pdvog
alone, only

€A\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Adw
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to loose

oaPPatov: noun, accusative singular neuter < cappatov

the Sabbath

id1ov: adjective, accusative singular masculine < id10¢
one's own

foov: adjective, accusative singular masculine <7icog
equal

John 5: 19
Antexpivato odv 6 'Tnoodc kai EAeyev adTolg Aunyv dunv Aéyw Ouly, ob ddvatat 6 vidg
TOLETV A’ €avtod 00dev €dv un T1 PAENN TOV TaTépa ooV Ta” & Yap Qv EKETVOG TOtf],
tadta Kai 6 viog Opolwg TolEL.
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

PAémn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pAénw
to see

Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

John 5: 20
0 Yap Tatp QIAEL TOV LIOV Kal TavTa deikvuoty abT® & aLTOG TOLET, Kal Yeilova ToOTwV
deier abT® Epya, Tva DUElG Bavudlnte.

@1A€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

deikvuorv: verb, 3rd person present active indicative singular < deikvout
to show

deier: verb, 3rd person future active indicative singular < deikvout
to show

Bavualnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < 6avudlw
to marvel, wonder at

John 5: 21

WOTIEP YAp O TIATHP EYEIPEL TOVG VEKPOUG Kal {WOTOLET, 0UTWG Kol 6 110G 0UG B€AEL {woTtotel.

WoTep: conjunction < Gomep
just as, even as
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vekpoUg: adjective, accusative plural masculine <vekpdg

dead

{womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnotéw
to make alive

{womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnoiéw
to make alive

John 5: 22
o0 yap O Tathp Kpivel o0dEVA, GAAG TNV Kploty TTacav SESWKEV TQ LI,

Kpiver: verb, 3rd person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

John 5: 23
va TAVTEG TIUQOGL TOV VIOV KABWG TIH@GL TOV TATEPX. O HI] TIU@V TOV VIOV OV TIUd TOV
natépa Tov mEppava avtov.

Tip@ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural <tipdw
to honor

Tiu@ot: verb, 3rd person present active indicative plural <tipdw
to honor

Tip@v: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tpd: verb, 3rd person present active indicative singular < tipdw
to honor

néuavra: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 5: 24
Aunv aunv Aéyw Ouiv 6t 0 Tov Adyov pov GkoOwV Kal mioTebwv T@ méupavti pe €xel {wnv
aldViov, Kal €1g kpiotv ok €pxetal dAAa petaéPnkev €k Tob Bavdtov eig thv (wnyv.
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

néupavti: verb, aorist active participle dative singular masculine < néunw
to send
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{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < ai)viog
eternal

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

petaBéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < petafaivw
to depart

Bavdtov: noun, genitive singular masculine < 8dvatog
death

{wnv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 5: 25
Aunv aunv Aéyw DUt OT1 €pxetatl Wpa Kal VOV €0TLV OTE Ol VEKPOL AKOVGOUGLY TG PWVG
700 V10D To0 B=0D Kal ol AkovoavVTEG (]oOVaLV.
‘Aunv: particle < dufv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

®pa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

8te: adverb < 8te
when

vekpol: adjective, nominative plural masculine < vekpdg

dead

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 5: 26
WoTep Yap O Tathp Exel {wnV £V EAVTY, 0UTWE Kal TR LIP EdwKeV {wNV EXeLV €V EQUTR

Womep: conjunction < GHomep
just as, even as

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life
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John 5: 27
Kal é€ovoiav Edwkev aLT® Kpioly TOLETY, OTL LIOG AVOPWTOL E0TILV.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xpioig
judgment

John 5: 28
un Oavudlete todto, 8t1 €pxeTar Mpa £V 1) TAVTEG Ol €V TOIG UVNUELOIC GKOVOOVGLY TG
PWVHiG avToD
Bavualete: verb, 2nd person present active imperative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

pvnueloig: noun, dative plural neuter <pvnueiov
a tomb, monument

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 5: 29
Kol EKTTopedoovVTalL 01 T& Gyadd motoavTeg £1g avaotaotv {wiig, o1 d¢ T padAa mpaavteg
€1g AvdoTactly Kploewg.
gkmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < éxmopgbopot
to go out

ayaba: adjective, accusative plural neuter < dyafdg
good

avdotaoctv: noun, accusative singular feminine < &vdotaocic
resurrection

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn
life

@adAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npaavteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <npdoow
to do, perform

&vdotaoctv: noun, accusative singular feminine < &vdotaocic
resurrection
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Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 30
OV d0vapat éyw molelv &1’ uavtol o0dév: Kabwg dkovw Kpivw, Kat 1 Kpiolg 1 un dikala
€otiv, 6Tt 00 {NT® 0 OEANUaA TO EUOV GAAX TO OéAnUa ToD TEUPavTdC .
éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Kpivw: verb, 1st person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

Kpioig: noun, nominative singular feminine <«kpioig
judgment

éun): adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

dikaia: adjective, nominative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous

{ntd: verb, 1st person present active indicative singular < {nréw
to seek

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter < éudg
my, mine

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néuavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 5: 31
"EQV €y® paptup®d Tept EPavTtoDd, 1] paptupia pov ovk €0tV GANOTg:

paptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < uaptupéw
to bear witness, testify

éuautod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

paptupio: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
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TRUE

John 5: 32
&ANOG €0Tiv 6 HaPTLPQV Tepl €UoD, Kal 01da 8Tt dANndr|g £oTiv 1) paptupia fiv Haptupel mepl
€uod.
paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

Uaptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

John 5: 33
OUETS dneotdAKate Tpog Twdvvny, Kal HepapTOpnKe T dAnOeiq:
aneotdAkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < dnootéAAw

to send

"lwdvvnv: noun, accusative singular masculine <’lwdvvng

John

Uepaptupnke: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnOeiq: noun, dative singular feminine <dArfeia
truth

John 5: 34
€y 8¢ 00 Tapd avOpwmov TV paptupiav AauBdvw, GAAG tabta Aéyw Tva DUEIS owbijte.
paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia

a testimony, evidence

owBfjte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural <o{w
to save

John 5: 35
EKETVOG 1V 0 AOXVOG O Kalduevog Kal paivwy, Vel de nBeAroate ayaAAadijvatl mpog dpav
€V T® PwTl adToD"
AOxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
alamp
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Ka1dpevog: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn

@aivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @aivw
to shine, appear

ayaAadfjvar: verb, aorist passive infinitive < dyaAAidw
to exult, rejoice

®Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

@wTtl: noun, dative singular neuter < &g
light

John 5: 36
gyw d¢ Exw TNV paptupiav peilw tod Twdavvov, ta yap €pya & dESwKEV Yot O matnp va
TEAEIWOW AT, a0TA Td Epya "a TO1®, HapTLpEL tepl Epod OTL O TATHP UE AMEGTAAKEY,

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng
John

tedewdow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeldw
to fulfill, make perfect

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

anéotadkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < arootéAAw
to send

John 5: 37
Kol O TEUYPOG HE TATHP EKETVOG LEUAPTUPNKEV TIEPT EUOD. OUTE PWVIV AVTOD TWTOTE
dxknkoate olTe €id0¢ aUTOD EWPAKATE,

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Uepaptypnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < poaptupéw
to bear witness, testify

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

QWVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

nwnote: adverb < ndmote
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ever yet, any time

oUte: conjunction < olUte
neither, nor

€1d0G: noun, accusative singular neuter < £i8og
form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV AGyov avToD 0UK EXETE €V DUTV UEVOVTA, OTL OV ATECTEIAEV EKETVOG TOUT( LUETG 00
TIOTEVETE.

Uévovra: verb, present active participle accusative singular masculine < pévw
to remain, abide

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

John 5: 39
"EpauVATE TAG YPAPAG, 6Tt UUELG dokelte £v abTals {wiv aiwviov Exelv: Kal €kelval elotv al
paptupoloat Tept EUoD”

"Epavvare: verb, 2nd person present active indicative plural <épavvaw
to search, examine, inquire

Ypagdag: noun, accusative plural feminine <ypagn
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 3dokéw
to think; seem

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

paptupoloat: verb, present active participle nominative plural feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 40
Kat o0 OéNete EABeTY pdg pe Tva {wr|v Exnte.

(wMVv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

John 5: 41
d6&av mapa avOpdTWV 00 Aaupdvw,

There are no rare words in this verse.
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John 5: 42
GAAX €yvwka DUAG OTL TNV aydnnv to0 00D oUK EXETE €V EAVTOILG.

aydmnv: noun, accusative singular feminine < dydmnn
love

John 5: 43
Eyw EARALOA €V T@ Ovouatt Tod Tatpdg pwov Kol o0 AauPdveté pe v dANog EAOT €v T@
ovouatt @ 1diw, Ekelvov ANuecbe.
1diw: adjective, dative singular neuter <1id10¢
one's own

John 5: 44
&G dUvacbe ueic moteboat, d6&av map” AAAAAwY AdauPdvovteg, kai thv §6&av Ty Tapa
100 pdvou Beod ov (nreits;

&G adverb < k¢
how?

dAANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

uévou: adjective, genitive singular masculine <uévog
alone, only

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

John 5: 45
un Sokelte OT1 €y KATNYOPNOoW LU@V TTPOG TOV TATEPA” €0TLV O KATNYOP®V DUOY MwUof|g,
€1g OV LUETG NATIKATE.
dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < dokéw
to think; seem

Katnyopnow: verb, 1st person future active indicative singular < katnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine <katnyopéw
to accuse

Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

NAnikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < éAnilw
to hope
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John 5: 46
el yap €miotevete Mwioel, EmoTeVeTe Vv Epot, TepL Yap ERoD €keTvog Eypapev.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwuofig
Moses

John 5: 47
€l 0¢ TO1¢ EKEIVOUL YPAUUAGLY 00 TIOTEVETE, TQOG TOTG EUOTG PUAOLY TILOTEVOETE;

ypdupaov: noun, dative plural neuter <ypdupa
a letter; writings (plural)

@G adverb < &g
how?

éuoic: adjective, dative plural neuter < é€udg
my, mine

pripacty: noun, dative plural neuter < pfjpa
aword

John 6: 1
Metd tabta dniABev 0 'Inools népav thig Oadoong thic TaAhaiag thic Tifepradog.

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyouat
to depart, go away

Tépav: preposition < tépav
beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

Tifepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

John 6: 2
NkoAoVBeL 8¢ adT® BxAog TTOAUG, GT1 €0edpouv T onueia & énolel £nti TOV doBevodviwy.

nkoAovPet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dxoAovOéw
to follow

£0edpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign
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aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dofevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviiABev &¢ eig TO 8pog 'Incodg, kai €kel EkaOnTo yeta TOV HabnTdV avTod.

avijABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avépyopat
to goup

&pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

¢kel: adverb < ékel
there

ékadnro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <«kda®nuat
to sit

John 6: 4
v 8¢ ¢yyUg T0 doxa, 1 £opth T®OV Tovdaiwv.
€yyvg: adverb < éyyog

near

ndoxa: noun, nominative singular neuter <ndoxa
passover (indeclinable)

€0pTh): noun, nominative singular feminine <é&optn
a feast

John 6: 5
éndpag 00V Tolg d@Baluovg 6 'Incodg kai Osacduevog 6t moAvg ExAog Epxetal Tpodg adTOV
Aéyer mpodg diMimmov- [60ev dyopdowuev &ptoug va @dywatv ovtor;

éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Beaoduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8gdopat
to behold

diAimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAinnog
Philip

[160ev: adverb < méOev
whence?

ayopdowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
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to buy

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

John 6: 6
10070 3¢ EAeyev melpdlwv abTOV, avTOC Yap Fidet Tf EueAAev molelv.

nelpdalwv: verb, present active participle nominative singular masculine <melpalw
to test, tempt, attempt

gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéAAw
to be about to

John 6: 7
amekpin abT® OIAMmog Alakooiwv dnvapiwv GpTot 00K GpKoDOLY AVTOIG TVX EKAGTOG
BpaxV ti Aaf.
®iAmnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

Makooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdotot
two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvdapiov
a denarius

dptot: noun, nominative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

apkodaotv: verb, 3rd person present active indicative plural < dpkéw
to assist, suffice

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

Ppaxv: adjective, accusative singular neuter < Bpaxig
short, little

John 6: 8
Aéyer a0t €1¢ ¢k TOV uadnT@v avtod, Avdpéac 6 d8eA@dg Ziuwvog MéTpov:

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

T{pwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

John 6: 9
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"Eotiv toddpiov Ode O¢ #xet mévte dptoug kp1Bivoug kai §0o dPdpra dAAX tadta tf éotiy
€1¢ TOGOVTOUG;

naiddpiov: noun, nominative singular neuter <maiddpiov
a child, young boy

®de: adverb < Hde
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine < névte
five

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

kp1Bivoug: adjective, accusative plural masculine <«kpifivog
made of barley flour

dvo: adjective, accusative plural neuter < dvo
two

OPdpia: noun, accusative plural neuter < dydpiov

fish

ToooUtovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 0 'Inoolg’ Motoate ToLG AvOpWTOLG Avameselv. NV d¢ x6pTog TOAUG €V TQ TOTW.
&vénesav ovv ol dvdpeg TOV ApOUOV WG TeVTaKioXiAlot,

avameoelv: verb, aorist active infinitive < dvanintw
to recline

X0pTOG: noun, nominative singular masculine < x6ptog
grass, hay

TéMW: noun, dative singular masculine < témog
a place

avémneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < d&vanintw
to recline

ap1Ouov: noun, accusative singular masculine < ap1Budg
anumber

nevtakioyiAot: adjective, nominative plural masculine <mevrakioxiAiot
five thousand

John 6: 11
E\afev 0OV TOUG dpToug 6 'INcodg Kal EDXAPLOTHONG JESWKEV TOIG AVAKELUEVOLG, OHOLWG
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Kal €K TV OPapiwv 6oov 1jfelov.

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

evxaplotroag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < g0yxapiotéw
to give thanks

Nédwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d1adidwut
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < &vdkeipat
to recline (at meals)

Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < dPdprov
fish

Goov: relative pronoun, accusative singular neuter < doog
as great as, as many as

John 6: 12
wg ¢ évemAniobnoav Aéyet To1¢ LabnTalc adTod* ZUVaYdYETE TA TEPLOCEVOAVTA KAGOUATA,
tva un Tt drdAntat.
évenAnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < éunipmAnu
to provide, fill, satisfy

Tuvaydyete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <cvvayw
to gather together

neplooeboavTa: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepioogdw
to abound, be rich

kAdopata: noun, accusative plural neuter <xAdopa
a broken piece

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

John 6: 13
GUVAYXYOV 0VV, Kal Eyéutoav dwoeka KoPIvoug KAACUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
kp1Bivwv a énepiooevoav toig Pefpwrdorv.

ouvryayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ovvayw
to gather together

gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill
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dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

Ko@ivoug: noun, accusative plural masculine <«xd@ivog
a basket

KAaopdTwv: noun, genitive plural neuter < kAdopa
a broken piece

névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

dptwv: noun, genitive plural masculine < &ptog
bread, a loaf

kp1Bivwv: adjective, genitive plural masculine < kpibivog
made of barley flour

éneplocevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nepiooedw
to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
ol o0V dvBpwmot iddvteg 6 émoinoev onuelov EAeyov 61 OUTAG €oTiv AANBDG O TPOPNTNG O
€pXOUEVOG €1G TOV KOGUOV.
onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
a sign

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 6: 15
"In6olg ovV yvoug 6Tt péAAovaty €pxesdat kai apraletv avTov Tva motowolv BaciAéa
&vexwpnoev TaALV €i¢ To 8pog avTOG HOVOG.

uéAovativ: verb, 3rd person present active indicative plural < uéA\w
to be about to

&pmalerv: verb, present active infinitive < aprndw
to seize

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < BaciAevg
a king

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
to depart, withdraw

naAv: adverb < ndAwv
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again

8pog: noun, accusative singular neuter < 8pog
a mountain

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

John 6: 16
Qg 8¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntai adtod ént thv OdAacoay,
Oyia: adjective, nominative singular feminine < dia
evening (opp. 8pBpog)

katéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kataPaivw
to go down

BdAacoav: noun, accusative singular feminine <8dAacoa
the sea

John 6: 17
Kal éuPdvteg €ig mAolov fipxovto mépav thg Oaldoong eig Kapapvaoy. kai okotia 1{dn
€yeyovel kail o0mw EAnAUBeL TpOg adToUG 0 'Tnoodg,
éuPdvreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éupaivw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAoiov
a boat

fipxovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &pyw
to rule; to begin

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

Kagapvaooy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaody
Capernaum

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

fon: adverb < fidn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet
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John 6: 18
1 te OdAacoa avépov peydAov mvéovtog dieyeipeto.

BdAacoa: noun, nominative singular feminine < 8dAacoa
the sea

avépouv: noun, genitive singular masculine < dvepog
a wind

mvéovTog: verb, present active participle genitive singular masculine < nvéw
to blow

dieyeipero: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyelpw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
EANAakOTeG 0UV WG otadiovg eikoot évTe 1 TprdkovTa Bewpodotv ToOV 'Tnoodv
nepinatodvta i thig Oadoong kal €yyvg tod mAoiov yivouevov, kat EpoPndnoav.
géAnAakdtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < éAavvw
to drive or push, row

otadioug: noun, accusative plural masculine < otddiog
a stadia (about 600 feet)

eikoot: adjective, accusative plural masculine < eikooi(v)
névte: adjective, accusative plural masculine < névte

five

tprakovrta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Bewpodorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Bswpéw

to look at, behold

nepitatobvTa: verb, present active participle accusative singular masculine < nepimatéw
to walk

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

€YYUG: preposition < €yyog
near

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAoiov
a boat

€poPndnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <@oféouar
to fear

John 6: 20
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0 8¢ Aéyel a0Toi¢" "Eyw iy, ur| @oPeiode.

@oPeiobe: verb, 2nd person present middle imperative plural <@oféouat
to fear

John 6: 21
fi0edov o0V Aafelv avtov €ig TO TAoTov, kai e0BEwG £yéveto TO TAoToV €l THG YAG 1¢ v
vmiyov.
mAotov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

€00€w¢: adverb < e00Ewg
immediately

mAolov: noun, nominative singular neuter <mAoiov
a boat

vmijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < omdyw
to depart

John 6: 22
TA émavpiov 6 ExAog 6 éotnrawg mépav thic Baddoong eidov &t1 mAodpiov Ao ok v ékel
el ur| €v, kai 6t 00 cuvelofiABev To1¢ pabntaic avtod 6 Incods €ig o 'MAolov GAAG uévot ot
pabntat avtod anijAbov:

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

mAodpiov: noun, nominative singular neuter <mAowdpiov
a small boat

¢kel: adverb < ékel
there

ouvelsiiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAoiov
a boat

uovor: adjective, nominative plural masculine < pdvog
alone, only

anfjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxouat
to depart, go away
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John 6: 23
GAAG NABev MAodpra €k T1Peptddog £yyvg Tol témouv Smov E@ayov TOV Gptov
gvuxaploTnoavtog tod Kupiov.

mAowdpa: noun, nominative plural neuter < mAoiwapiov
a small boat

TiPepradog: noun, genitive singular feminine < TiPepidg
Tiberias

€yyUg: preposition < éyyog
near

témov: noun, genitive singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

evyaplotnoavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <eUxapiotéw
to give thanks

John 6: 24
Ote ovv €idev 0 8xAog 6Tt 'Incodg ovk €0ty €Kl 0VOE ol pabntat adtod, EvEPnoav avtol ig
& mAotdpia kai nABov gig Kagapvaovu (nrtodvteg tov Incodv.

Ote: conjunction < dte
when

¢kel: adverb < éxel
there

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufaivw
to embark

mAowdpia: noun, accusative plural neuter < mAowdpiov
a small boat

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

{nrobvreg: verb, present active participle nominative plural masculine <{ntéw
to seek

John 6: 25
Kai ebpbvteg avtov mépav tiig Oadoong eimov avt®: PaPpi, mdte wde yéyovag;
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Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 8dAacoa
the sea

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

ndte: adverb < mdte
when?

wde: adverb < (de
here, hither

John 6: 26
dmekpiBn adTolg 6 'Inood kal eimev: Aurnv dunv Aéyw Uiy, {nTelté ue oy 8t eidete onuela
AN 0T Eayete €k TOV APTWV Kol £X0pTAcONTE”
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

(nreité: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

dptwv: noun, genitive plural masculine < dptog
bread, a loaf

éxoptdacdnte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yoptd{w
to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
£pydlecBe un v Ppddotv thv droAAvuévny GAAG Ty Ppddotv thv pévovoav eig {wnv
aidviov, v 0 v1¢ ToD GvBpwWToL LIV dWael, TODTOV Yap O TaThp E0payloev O BedG.

€pyalecbe: verb, 2nd person present middle imperative plural < épydaopot
to work

Ppdorv: noun, accusative singular feminine < pp®oig
eating, food, rust

anoAAvpévnyv: verb, present middle participle accusative singular feminine < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

Pp&oiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
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eating, food, rust

pévovoav: verb, present active participle accusative singular feminine < pévw
to remain, abide

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aic)viog
eternal

goppaytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payiCw
to seal

John 6: 28
1MoV 00V POg abTéV" Ti motdpev va épyalwbueda ta €pya tod Beod;

gpyalwuebda: verb, 1st person present middle subjunctive plural < épydlopat
to work

John 6: 29
amekpiOn 0 'Inood¢ Kal einev avTOlg ToOTO €0Tiv TO €pyov ToD Be0D Tva TioTevNTE €iG OV
AméotelAey EKETVOC.

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arootéAAw
to send

John 6: 30
gimov o0V abT®’ Ti 00V TO1ELG 6L oNueioV, Tva IdwHEV Kal TIOTEVOWHEVY 60t; Ti €pydln;
onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov

a sign

gpydadln: verb, 2nd person present middle indicative singular < épydalopat
to work

John 6: 31
ol TaTEPEG MUV TO HAVVA EQayov €V Tff £priw, KAOWG €0tV yeypappévov: "Aptov €k ToD
0VpavoD EdwKeV aOTOIG PAYETV.
pavva: noun, accusative singular neuter <udvva
manna

épnuw: adjective, dative singular feminine <é€pnuog
a desert, wilderness

"Aptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf
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John 6: 32
eV oLV avTO1G 0 'Tnoodg Aurnv aunv Aéyw OUly, o0 Mwiofig dédwkev DUTV TOV dpTov €K
T00 oVpavod, AN’ 6 matrp pov didwaotv LIV TOV dpTov €k ToD 0VPavVOD TOV GANOLVOV:

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

aAnOwdv: adjective, accusative singular masculine < &Anivog
TRUE

John 6: 33
0 yap &ptog tod 0g0D €otiv O KataPaivwy €k To0 00pavoDd Kal {whv 81800¢ TG KOOUW.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 6: 34
€lmov 00V PG avTOV* Kipie, dvtote 80¢ NUiv TOV &ptov todtov.

ndvtote: adverb < ndvtote
always

dptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 6: 35
Einev avtoig 6 'Inoodc Ey eiut 6 &ptog thg {wfic 6 £pxduevog mpdg £ue ol un metvdon, kal
0 TOTEVWV €1G EUE OV Ur| "dPrioel TwmoTte.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 82
life

newvdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < mervdw
to hunger

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

nwnote; adverb < nnote
ever yet, any time

John 6: 36
GAN’ gimov LUTV OTL KAl EWPAKATE UE KAl OV TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.

John 6: 37
nav 0 didwoiv pot 6 matnp mpog EUE féet, kai TOV EpxOpeVOV TPAG Ue 0V pr) EKBIAwW E€w,

fi&et: verb, 3rd person future active indicative singular < fikw
to have come

€kPdaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 6: 38
ot kataPéPnka ano tod ovpavod ovy tva Totd To BEANUa TO EUOV GAAX TO BéANUa ToD
TEUPAVTOG Ue*

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivw
to go down

féAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter < éudg
my, mine

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néppavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 6: 39
t00T0 O¢ €0T1v TO BéANUA ToD TEUPaVTEG Ue Tva Tav O SEdwKEV Yot ur dnoAéow €€ abTod
GAAG dvaotriow avTo TH EoxdTh NUEPQ.
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PéAnua: noun, nominative singular neuter < 0éAnua
will

méupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

anoAéow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dréAAvut
to destroy; to perish (middle)

avaotfow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 40
T00TO Ydp €0tV TO OEANUa ToD TaTpdg Lo Tva TaG 6 Bewp@OdV TOV LIOV KAl TLETEVWV £1G
a0TOV €XN (WNV aldviov, Kal dvaoTriow avTov £yw Tii £oXATn NUEPQ.
BéAnua: noun, nominative singular neuter <8éAnua
will

Bewp®v: verb, present active participle nominative singular masculine <06ewpéw
to look at, behold

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

avaotrow: verb, 1st person future active indicative singular < avistnut
raise, bring to life; arise (intrans)

€oxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

John 6: 41
"Eydyyvlov ovv ot ‘Tovdaiot mept avtod Ott einev' "Eyw iyt 0 Gptog O kataPdg €k oD
ovpavoD,
"Eyoyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katafag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down
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John 6: 42
kol Edeyov: 00y 00TéG €0ty 'INcodc O vidg TworP, 00 NUELS oldapEV TOV TATEPA Kol THV
untépa; TddG vov "Aéyel 6t1 ’Ek oD 00pavod kataPéPnka;

‘lwong: noun, genitive singular masculine <’lwong
Joseph

untépa: noun, accusative singular feminine <untnp
a mother

¢ adverb < &g
how?

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivew
to go down

John 6: 43
dmekpidn ‘Inoolc kai einev adTolg Mr| yoyyolete pet’ GAAAAwV.

YoyyUlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

aANRAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAAAwY
of one another

John 6: 44
o0delg dUvatat EAOETV PG pe €av pr| 6 mathp O TEPPag pe EAkOOT aLTOV, KAYW AVAOTHOW
aOTOV €V Tij €0XATr NUEPQ.
néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€AkUon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <§&Akw
to drag

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
avaotfow: verb, 1st person future active indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 45
£0TLV YEYpaUUEVOV €V TOTG TpognTalg” Kal ésovtal tavteg Sidaktol 000’ mag 6 dkovong
Tapd To0 Tatpog Kol pabwv Epxetal Tpog EYE.

didakrol: adjective, nominative plural masculine < &1daktdg
instructed, taught

pabwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pav6dvw
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to learn

John 6: 46
oUX OTL TOV TATEPA EDPAKEV TIG €1 Un) O GV Tapa ToD B0D, 0UTOG EWPAKEV TOV TTATEPAL.

There are no rare words in this verse.

John 6: 47
QunV Gunv Aéyw vuly, 0 motedwv €xel (W aiwviov.
aurv: particle < qunv

verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

John 6: 48
€YW €lut 0 Gptog i (wihic
&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog

bread, a loaf

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

John 6: 49
ol TaTéPEG DUQV E@aryov €V Tfj EprUw TO Ydvva Kal drébavov:

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

pdvva: noun, accusative singular neuter <udavva
manna

anébavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rofvjokw
to die

John 6: 50
0UTOG €0TLV 6 &pTOoG O £k TOD 00pavoDd katafaivwy tva tic €€ adtod @dyn kai ur drnobdvn:

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < katafaivw
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to go down

ano®avn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < &mofvrjokw
to die

John 6: 51
EYW €ipt 0 Gptog 0 {®OV 6 €k ToD 00pavol KataPdg: £4v Tig edyn £k TovToL TOD dptov (Hoel
€1¢ TOV al®Vva, Kal 0 Gptog 8¢ OV Eyw dow N odpé pov €otiv e Th¢ Tod Kdouov LwiC.
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine <katafaivw
to go down

dptov: noun, genitive singular masculine < dptog
bread, a loaf

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn
life

John 6: 52
"Eudyovto o0V pdg dAAAAoUG oi Tovdaiot Aéyovteg kG SUvatal o0tog fuiv dodvat Thv
OapKa AUTOD PAYELY;
"Eudyxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < pdyopot
to fight, quarrel

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwV
of one another

M&¢: adverb < &g
how?

John 6: 53
1MV 00V AUTOTG 0 'ING0DG AUNV Gunv Aéyw LUV, €V Ur| @AYNTE TV odpka ToD vioD Tol
avOpwToL Kal minte abTod TO aipa, oK EXETE WV €V EXVTOIG.
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen
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ninte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <mivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 6: 54
0 TPWYWV HOL TNV 6ApKA KAl TTIVWV Hov TO aipa €xel (whV alwviov, KAy®w avVacTHow auToV
Tfl €oxdTn NuEPQ.
TpYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpwyw
to gnaw, crunch, eat

mivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

(wMVv: noun, accusative singular feminine < {wn
life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
avaotrjow: verb, 1st person future active indicative singular < aviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

goydrtn: adjective, dative singular feminine < £oyartog
last

John 6: 55
1 Yap 6dp€ pov GAnOg éoti Ppddoig, kal To aipd pov dAndri¢ £ott TdoIG.

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

Ppdoig: noun, nominative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

aipd: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

ndo1g: noun, nominative singular feminine < mdoig
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a drinking, a drink

John 6: 56
0 TPWYWV KOV TNV 6APKAX KAl VWV YOV TO aipa €V U0l PEVEL KAYW €V aDTR.

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine <tpdyw
to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aiua

blood

uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

John 6: 57
KaBwg anéotelAév ue 0 (OV matnp kayw (O dix TOV Tatépa, Kal O TpWYwWV Ue KAKEIVOG (roet
O Epé.
anéotetAév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine <tpdyw
to gnaw, crunch, eat

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kaxeivog

John 6: 58
0UTAG £0TIV 0 &pTog O €€ 0VpavoDd KataPdg, o0 kabwg Epayov ol Tatépeg Kal Anédavov: O
TpWOYwWV todtov TOV dptov "fioel €i¢ TOV aidva.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katadg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

anéBavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnofviokw
to die

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

dptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

ai®va: noun, accusative singular masculine < aicyv
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an age

John 6: 59
tadta einev v cuvaywyf Siddokwv év Kagapvaol.

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

dddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine <dddokw
to teach

Kagapvaoou: noun, dative singular feminine <Kagapvaoodu
Capernaum

John 6: 60
IToAAo1 00V GKOUGAVTES €K TGOV UABNT@V avToD gimav: TkAnpdg éotiv 0 Adyog oUTOG" Tig
dVvatar avtod dxovelv;

TkAnpdg: adjective, nominative singular masculine <okAnpdg
hard, rough, strong

John 6: 61
€10w¢ 8¢ 6 ’Inool¢ £v Eaut® Gt1 yoyyblovoty mept TovTov ol pabntai adtod inev avTolc
Tobto UUAG okavOaAileL;

yoyyuvlovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyydlw
to mutter, murmur

okavdaAilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw
to cause to stumble

John 6: 62
gav o0V Bewpfite TOV VIOV TOD AvOpwWTOL avaPaivovta 6mov NV TO TPATEPOV;

Bewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <08ewpéw
to look at, behold

avaPaivovra: verb, present active participle accusative singular masculine < avafaivw
to goup

omov: conjunction < 6wov
where, whither

npotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npdtepog
former; before (as adverb)

John 6: 63
70 TVeDUd €0ty TO {womo10Dv, 1] 6dpE 0VK WPEAET 00OEV" T priHATA & YW AeAGANKA DUTV
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nvedud €Ty Kol {wn] €0TLV.

(womolo0Vv: verb, present active participle nominative singular neuter <{womoiéw
to make alive

w@elel: verb, 3rd person present active indicative singular < o@eAéw
to help, aid

prijata: noun, nominative plural neuter < pfjua
a word

(wn): noun, nominative singular feminine < {wn

life

John 6: 64
GAAG glotv €€ UGV TIveg ot 00 TiotebovoLv. Tidel yap €€ dpxfig 6 'Tnoodg tiveg elolv ol un
TOTEVOVTEG KAl TIG £0TLV O Tapadwowv avTdVv.

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

napaddowv: verb, future active participle nominative singular masculine <mapadidwut
to hand over, betray

John 6: 65
Kal EAeyev' A Tolto elpnka LUl 6Tt 00deig duvatal EAOTV TPdC Ue £Xv un 1 dedouévov
a0OT® €K ToD TATPAC.

There are no rare words in this verse.
John 6: 66

"EK ToUTOV TOAAOL €K TV Habnt®Vv adtod anijAbov i td omicw kal 0OKETL YeT’ ahTOD
TEPLENATOLV.,

anfiA@ov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnépyxouat
to depart, go away

Omiow: adverb < dmiow

behind, after (gen)

oUkéTL: adverb < oUkétTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nepiendrtovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <nepinatéw
to walk

John 6: 67
einev ovv 6 'Inoodc To1¢ Schdeka: M1 kal Ouegic OéAete Undyery;

dddeka: adjective, dative plural masculine < ddeka
twelve
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Umayewv: verb, present active infinitive < dndyw
to depart

John 6: 68
amekpiOn abT® Tipwv Métpog Kopie, mpog tiva anelevodueda; pripata (wiig aiwviov €xelg,

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

aneAevodueda: verb, 1st person future middle indicative plural < anépyopat
to depart, go away

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

(wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, genitive singular feminine < aicviog
eternal

John 6: 69
Kol UETG TEMOTEVKAUEV KAl EYVWKAUEV OTL 6V €1 0 dy10G ToD Be0d.

There are no rare words in this verse.

John 6: 70
dmekpiBn avToig 6 'Incodc OVk £yw VUAG ToUC dddeka é€eAe€dunv; kai € Du@v gig
d1GBoAd¢ EoTv.

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

e&ele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyoua
1GBoAdg: adjective, nominative singular masculine < diaPoAog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
g\eyev d¢e TOV Tovdav Zipwvog Tokapldtou’ ouTog yap EueAdev mapadiddvar avtdv, €ig €k
TV dWdeKa.

"lovdav: noun, accusative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tidwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’Iokapiwtng
€ueMev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
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to be about to

napadiddvar: verb, present active infinitive < mapadidwpt
to hand over, betray

dddexa: adjective, genitive plural masculine < dwdeka
twelve

John 7: 1
Kai petd tadta nepiendtet 0 'Incodg év tf TahAaiq, o0 yap f{0elev év th ‘Tovdaiq
nepnately, 0t £{iTovv avTodv ol Tovdalot drokTelval.

neplendrel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

TaAAaiq: noun, dative singular feminine < TaAtAaio
Galilee

"Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’Tovdaia
Judea

Tepinatelv: verb, present active infinitive < mepinatéw
to walk

éffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmoxteivw

to kill

John 7: 2
v 8¢ &yyug 1] £optr) T®OV Tovdaiwv 1) oknvomnyia.
€yyvg: adverb < éyyog

near

€0pTh): noun, nominative singular feminine <éoptn
a feast

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvomnnyia
the Feast Booths or Tabernacles

John 7: 3
IOV 00V TPOG abTOV ol adeA@ol avToD MetdPnOt Evrebbev kal Unaye €ig trv Tovdaiav,
va kal ot padntat cov Bewpricovstv 6od ta €pya & TOLEL

MetdaPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < petafaivw
to depart

évtedOev: adverb < évtebBev
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hence, on each side, thereupon

Unaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw
to depart

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

Bewpricovaoiv: verb, 3rd person future active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

John 7: 4
0VJEIG Yap TL €V KpUTTH TOLET Kal {NTET avTOG €V mappnola eivar i tadta TOELS,
PAVEPWOOV GEAVTOV TR KOGUW.
kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

{ntet: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

@avépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < oeavto?
of you

John7:5
o0d¢ yap ol &deA@ol avtod EnlotevoV €ig aUTOV.

There are no rare words in this verse.

John 7: 6
Aéyet o0V aTo1g 6 'Inood¢” ‘O Katpdg 6 EUOG 0UTW TAPESTLY, O d& KALPOG O DUETEPOG TTAVTOTE
€0TLV £TOLUOC.
KalpogG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

oUnw: adverb < oUnw
not yet

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < mdpeiut
to be present; to have arrived



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 94

Ka1pog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

Uuétepog: adjective, nominative singular masculine < Ouétepog
your

ndvtoté: adverb < mdvtote
always

€rowpog: adjective, nominative singular masculine < €toiuog
ready, prepared

John 7: 7
oL dUvatatl 6 KOOUOG ULoelv DUAG, Eue O Wioel, OTL £yw HapTLP® Tept abToD OTL T Epyat
a0TOD TOVNPA €GTLV.

Uioglv: verb, present active infinitive < picéw
to hate

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

HapTLp®: verb, 1st person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

novnpd: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 7: 8
UUETG dvapPrte €i¢ TV €0pTAV: €y 00K dvaPaivw gig TV optrv TadTnV, 6TL O EUOG KA1POG
oUW TMEMANPWTAL.

avapnre: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dvafatvw
to goup

€0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avaBatvw: verb, 1st person present active indicative singular < dvafaivw
togoup

€0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optr
a feast

€uog: adjective, nominative singular masculine <éudg
my, mine

Ka1pOG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

oUnw: adverb < oUnw
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not yet

nemApwrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <mAnpdéw

to fill, fulfill

John 7: 9
tadta ¢ einwv avTdg Euetvey €v tff Talidaiq.

guewvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uévw
to remain, abide

TaAthaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaia
Galilee

John 7: 10
Qg 8¢ dvéPnoav ot &deA@ol adtol £ig TNV £0pTNV, TOTE Kal adTOG GVERH, 00 @avep®OG AN
WG €V KPUTTQ.
avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avafaivw
to goup

£0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

eavep®g: adverb < @avepdg
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 7: 11
ot o0V Tovdatot £CrjTovv aLTOV €V Tfj £0pTij Kal EAeyov: TToD £0TIv €KETVOC;

glfitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

€0ptfi: noun, dative singular feminine < ¢optr|
a feast

[ToD: adverb < mod
where? whither?

John 7: 12
Kol yoyyvouog mepi avtod Av moAvg £v Tolg SxAoig ol uev #Aeyov 8t Ayabdc £otiv, GANot
d¢e ENeyov’ 00, GAAX mAavd Tov SxAov.

YOYYUOUOG: noun, nominative singular masculine < yoyyvoudg
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grumbling, murmuring, complaint

‘Ayafd¢: adjective, nominative singular masculine < dya6dg
good

OU: particle < o0
no, not

mAav@: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavdw
to lead astray

John 7: 13
ovdelc pévrol mappnoiq EAdAeL tept aToD dix TOV POPov TV Tovdaiwv.

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

@bPov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

John 7: 14
"HOn d¢ tfig £0pthig pecovong avéPn 'Incodg €ig T 1EpOV Kai £310a0KEV.

"Hon: adverb < #{dn
now, already

€0pTiiG: noun, genitive singular feminine <éoptn
a feast

pecovong: verb, present active participle genitive singular feminine < pecsdw
to be in the middle, in the midst

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
togoup

lepov: adjective, accusative singular neuter <iepdg
holy, sacred

¢61daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < d1ddokw
to teach

John 7: 15
£0avualov o0V oi Tovdaiot Aéyovtec: IIG 00TOG YpdUuaTa 010eV ur| LEHABNKWG;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0avudlw
to marvel, wonder at

[1&¢: adverb < ndg
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how?

ypdupata: noun, accusative plural neuter <ypdpua
a letter; writings (plural)

pepabnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pav6dvw
to learn

John 7: 16
amekpiOn ovV abTol¢ 0 'INood¢ Kai einev: H €un Sidaxn ok £otiv €ur) GAAG To0 TEUPavTdg
ue
gun: adjective, nominative singular feminine <é&udg
my, mine

d1daxr): noun, nominative singular feminine < 61daxn
teaching

gun: adjective, nominative singular feminine <é&udg
my, mine

néuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

John 7: 17
gav T 0€AN T0 OEANU adTol Totely, yvwoetal Tept ThH¢ d1daxfig mdtepov €k tod Beod oty
1 €y A1’ Euautod AaA®.
OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &daxn
teaching

nétepov: adverb < otepov
whether

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 7: 18
0 &’ €avtod AaA®V v 86&av TNV 1dilav {nTel’ 6 3¢ {NT®OV TV 86&av To0 TEUPAvTog adTOV
0UTOG GANOTG €0ty Kal Gdikia v adT® 0K €oTLv.
i1diav: adjective, accusative singular feminine < {d10¢
one's own

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek
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{nt@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {nréw
to seek

néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < méunw
to send

aAnbng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine < adixia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiofic d£dwkev DUV TOV vOUoV; Kai 00deig €€ DUGOV To1eT TOV vOuoV. Tl ue {nTelte
ATOKTEIVAL,

Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

(nreite: verb, 2nd person present active indicative plural < {nréw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < drnokteivw

to kill

John 7: 20
amekpiOn 0 ExAog Aaiudviov €xelg: Tig oe {NTET AMOKTEIVAL,
Aouéviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov

a demon

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 21
anekpiOn 'Incodg kai einev avtolq “Ev €pyov énoinoa kol mavteg Oavudlete.

Bavudalete: verb, 2nd person present active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

John 7: 22
d1x todto Mwiicf|g d€dwKeV LUTV TV TEPLTOUNV— 0VX OTL €K T0D Mwicéwg €otiv aAN’ €k
OV Tatépwv— Kal év caPPdatw mepitéuvete &vOpwmov.
Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses
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TepITOpnv: noun, accusative singular feminine < mepiropr]
circumcision

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

caPPdrw: noun, dative singular neuter < capBatov

the Sabbath

nepLtéuvete: verb, 2nd person present active indicative plural <mnepitéuvw
to circumcize

John 7: 23
el meptrounv Aapfaver GvBpwmog v saPPdatw tva pn Avbij 6 vopog Mwiicéwg, éuol xoAdte
ot 6Aov &vBpwmov Uyt énoinoa év caPPdtw;

TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepitoun
circumcision

cafBdtw: noun, dative singular neuter < oappatov
the Sabbath

Avbfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <Adw
to loose

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine <Mwofig
Moses

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural < yoAdw
to be angry

GAov: adjective, accusative singular masculine < 6Aog
whole, all

vy1fi: adjective, accusative singular masculine < 0y|g
whole, healthy, well

cafBdtw: noun, dative singular neuter < cdppatov
the Sabbath

John 7: 24
un kpivete kat’ Sy, GAAG thv Sikaiav Kpiotv kplveTe.

kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <kpivw
to judge, decide

SYv: noun, accusative singular feminine < 6{ig
outward appearance, face, countenance

dikatav: adjective, accusative singular feminine < dikatog
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right, just, righteous

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < «kpioig
judgment

kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <kpivw
to judge, decide

John 7: 25
"EAeyov o0V TIVeC €K TV TepocoAvpit@v: OV 0UTOG 0TV OV {NTodotv GTOKTEIVAL,

‘TepocoAvutt@v: noun, genitive plural masculine < ‘TepocoAvuitng
an inhabitant of Jerusalem

{nrobov: verb, 3rd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoxtelval; verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 26
Kal 10e mappnoia AaAel kai 00dev avT® Aéyovorv: unmote AANOGG Eyvwoav ol dpxovteg 6tL
oUTAC £0TLV O XPLOTOG;
{0¢: particle < 10

see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

unmote: particle < pyrjwote
lest perchance

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

dpxovtec: noun, nominative plural masculine < &pxwv
aruler

John 7: 27
GAAG ToOToV oidapev OOV €oTiv: O 8¢ Xp1oTo¢ STav EpyxnTal 0UELS YIvVoKel TOOeV €oTiv.

d0ev: adverb < tdOev
whence?

dtav: conjunction < dtav
whenever

1d0ev: adverb < tdOev
whence?
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John 7: 28
gkpagev oV €v TQ 1ep® 318dokwV 0 'Tnoodg kal Aéywv: Kaue oidate kal oidate mdOev eipi:
Kol &1’ €Havtol ovk EANALOa, GAN EoTiv aANB1vOG O TéUPag pe, OV DUELG oVK oidate’

gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &38dokw
to teach

Kaue: personal pronoun, accusative singular < kdyw
n60ev: adverb < méOev
whence?

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg
TRUE

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 7: 29
£yw oida avTdv, 6T ap’ adToD eiut KAKEIVOG Ue ATMEGTEIAEV.
KakeIVOG: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kaxeivog

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

John 7: 30
£{fitouv 00V aOTOV TIdoAL, Kol 00JeLG EMEPaey €’ aDTOV TNV XETPA, OTL 0UMw EANALOEL 1|
Wpa avToD.
glfitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ntéw
to seek

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

enéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpaAAw
to lay upon

oUnw: adverb < oUnw
not yet
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®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

John 7: 31
€k T00 SxAov 8¢ moAMol énlotevoav i adToV, kai Eleyov' ‘O xp1otog Stav EAON un mAelova
Fonuela TotoeL WV oVTOG €moincey;

Otav: conjunction < dtav
whenever

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 7: 32
"Hkovoav o1l @apioaiol Tod SxAov yoyyvlovtog mept abtod tadta, kai dnéotellay ol
ApX1EPETG Kal o1 @apioatiol UITNPETAG VA TAGWOLY AUTOV.

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yoyyulovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

anéotethav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnootéA\Aw
to send

apx1lepElG: noun, nominative plural masculine < dpyiepevg
chief priest, high priest

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

mdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John 7: 33
€lnev o0V 0 'INool¢ "ETt xpdvov Uikpov Hed’ bu®v eipt kol Odyw TpoOg TOV TEUPAVTA YE.

"Et1: adverb < &€t
still, yet, even

XpOvov: noun, accusative singular masculine < xpdvog
time

Uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little
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Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < népmnw
to send

John 7: 34
{ntNoeté ue Kal ovy eUPNOETE, Kal Omov il €y LUETG oL dUVaoOe EADETV.

{ntrioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

omov: conjunction < émov
where, whither

John 7: 35
gimov oDV ol "Tovdator mpdg £avtovg: MTod ovtog uéAAeL Topeveadat 8Tt el ovY eVpricoueV
a0TOV; pn €ig v Sraomopav TtV EAAVwV puéAlel mopevesbat kal d1ddokerv Tolvg
“EAAnvag;

[To0: adverb < oD
where? whither?

uéAAet: verb, 3rd person present active indicative singular < péAAw
to be about to

draomopav: noun, accusative singular feminine < diaomopd
diaspora, a dispersion

‘EAAfjvwV: noun, genitive plural masculine < EAAnv
a Greek

uéMer: verb, 3rd person present active indicative singular < uéA\w
to be about to

diddokerv: verb, present active infinitive < d13dokw
to teach

“EAAnvac: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
Ti¢ €0TIv 0 AGYOG 0UTOG OV €lrme’ ZNTHOETE Ue KAl 0UY EVPNOETE, Kal OOV €l £Y® VUEIC 00
dUvacOe ENOETV;

Zntroeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

dmov: conjunction < émov
where, whither
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John 7: 37
'Ev 8¢ Tj éoxdtn NUépq Th HeYAAT TG £0pTiig eloThKel 0 'Incolc, kai ékpalev Aéywv: Edv
1§ NPd €px€cBw PG e Kol TVETW.
goxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

€0pTiiG: noun, genitive singular feminine <éoptn
a feast

gxpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpalw
to cry out

dupa: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

mvétw: verb, 3rd person present active imperative singular <mnivw
to drink

John 7: 38
0 TOTEVWV €1¢ EUE, KABWG EIMEV 1) Ypa@r], TOTapOL €K THG KotAlag avtoD pedoovotv Udatog
{®vTog.
Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

motauol: noun, nominative plural masculine <motaudg
ariver

kotAlag: noun, genitive singular feminine < koiAia
the belly, womb, stomach

pevoovaotv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

Udatog: noun, genitive singular neuter < 0wp
water

John 7: 39
10070 d¢ €inev mept To0 MveLUATOG 0V EueAlov AauPdvely ol mioteboavteg €1 aLTOV: 0UNW
Yap v "vedua, 6tt'Incolc "ovdénw €30Edabn.

gueAdov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < péAAw
to be about to

oUnw: adverb < oUnw
not yet

o0Oénw: adverb < 00démw
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not yet, still not

£80&dafn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <do&dlw
to glorify

John 7: 40
"Ex 100 8xAov 00V dkovoavTeg TV Adywv todtwy EAeyov: 00TSG 0Tty dANBRG 6
TPOPHTNG'
aAn0&¢: adverb < dANO&C
truly

John 7: 41
dAAot #Aeyov: 00TAG éoTiv O Xp10TdG o1 8¢ EAeyov: M) yap €k Thg Tahdhaiag O xp1oTog
€pxetat,

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@n einev 811 éx T0D onépuatog Aavid, kal &md BnOAéey thc kwung 8mov Av Aavis,
EpXETAL O XPLOTOG;

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

OTEPUATOG: noun, genitive singular neuter < onépua
aseed

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David

BnOAéey: noun, genitive singular feminine <BnOAéeu
Bethlehem

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kun
avillage

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxiopa ovv éyéveto év T SxAw S avTdv.

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division
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John 7: 44
Tveg 8¢ fiPedov €€ adT@V midoat abTov, AN 00deig EnéPalev € aLTOV TAC XETPAG.
mdoat: verb, aorist active infinitive <md{w

to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpdaAiw
to lay upon

John 7: 45
"HABov oDV ol OTtNpETal PG TOUS dpxXIEPEIS Kol dapioaiovg, Kal einov adTolg ékelvor: Ald T
OUK NYAYETE AUTOV;
vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

apx1epels: noun, accusative plural masculine < apyiepeig
chief priest, high priest

daproaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

John 7: 46
amekpiOnoav ol vnpétar OvdEnote EAdAncev oUtwg GvOpwmog.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

0V0démote: adverb < ovdémote
never

John 7: 47
dnekpiBnoav odv avToig oi Papioaior M1 kal DuelC TerAdvnobs;

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioatog
Pharisee

nemA&vnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdaw
to lead astray

John 7: 48
Ur TIG €K TOV apXOVTWYV EMICTEVOEV €1G AVTOV 1] €K TOV dapiloaiwv;

apxOvtwv: noun, genitive plural masculine < &pxwv
aruler
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dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
Pharisee

John 7: 49
AN 6 EXA0G 0UTOG O UM YIVWOKWYV TOV VOUOV Endpatol €iotv.

éndparol: adjective, nominative plural masculine < éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nik6dnuog mpdg adtovg, 6 EAOmV mpdg adTdV TpdTepoV, £i¢ WV £€ abTOV
Nikddnpog: noun, nominative singular masculine <Nikédnuog

Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < mpdtepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M) 0 VOuOoG NUAV KPIVEL TOV AvOpWTOV €AV Un dKovon TpOTOV Ttap’ avTo Kal yvy Ti ToteT;

kpiveu verb, 3rd person present active indicative singular <xkpivw
to judge, decide

John 7: 52
amekpiOnoav kal eimav avT@® M1 kol oL €k Tt FaAthaiag ei; épadvnoov kai {0 Oti €K Ti|g
TaAAaiog TporTng ovk €yeipetat.

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee

gpavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < épavvdw
to search, examine, inquire

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

John 7: 53
Kal EmopevOnoay €KaoTog €1¢ TOV 0IKOV a0TOD,

Kai: conjunction < kai
and, even, also

énopevBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopgvopat
to go, proceed

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kactog
each
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0iKoV: noun, accusative singular masculine < oTKog
a house, home

avtod: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8:1
'Incolg ¢ émopevdn €1g TO 8pog TV EAALDV.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

€nopevOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvouat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

gAai®v: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree

John 8: 2
8pBpov d¢ maAv TapeyEveto €ig TO iepdv Kal TG 6 Aadg FipxeTo TpOG avTOV, Kal Kabioag
£618aokev avTOUC.

8pBpovu: noun, genitive singular masculine < 8p6pog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < ¢
but, and

ndArv: adverb < ndAv
again

napeyéveto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < tapayivouat
to come, arrive

iepov: adjective, accusative singular neuter < iepdv
atemple

Kal: conjunction < kai
and, even, also

Aaog: noun, nominative singular masculine < Aad¢
a people

fpxeto: 3rd person imperfect middle indicative singular < dpxw
to rule; to begin

TpOG: preposition < mpdg
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to, towards, with (acc)

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

Kai: conjunction < kai
and, even, also

kabicag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kafi{w
to seat, sit

€818aokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < $183dokw
to teach

John 8: 3
dyovaotv 8¢ ol ypapUaTelg Kai ol daploaiol YOVATKA €Ml MOIXELQ KATEIANUUEVNV KAl
OTNOAVTEG AVTHV €V HEGW
&yovoiv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

d¢: conjunction < &¢
but, and

YPAUUATELG: noun, nominative plural masculine < ypappateig
a scribe

Kal: conjunction < kai
and, even, also

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

YUVaIKQ: noun, accusative singular feminine < yovi
a woman, wife

Emi: preposition < éni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

potxela: noun, dative singular feminine < potxeia
adultery

KatelAnuuévnv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < kataAapfdavw
to overtake, apprehend

Kal: conjunction < kat
and, even, also

Uéow: adjective, dative singular neuter < yécog
middle, in the midst
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John 8: 4
Aéyovotv avt®: d1ddokale, alth 1) yuvi KatelAnmtal én' a0TOPWPW UOLXEVOUEVN
Aéyovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw

to say, speak

avTQ: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0td¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

diddokale: noun, vocative singular masculine < $18&okalog
a teacher

yuvi: noun, nominative singular feminine < yovn
a woman, wife

kateiAnmrat verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kataAapufdavw
to overtake, apprehend

n': preposition < €ni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avtopwpw: adjective, dative singular neuter < adtéQwpog
(caught) in the act

poixevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < poixebw
to commit adultery

John 8: 5
v 8¢ T® vOuw MUty Mwiofig éveteilato tag totavtag Abdletv. TV ovv ti Aéyelg;

d¢: conjunction < ¢
but, and

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
a law, the Law

uiv: personal/possessive pronoun, dative plural < £y
I

Mwiofi¢: noun, nominative singular masculine < Mwiofjg
Moses

éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAdopot
to command

tolavtag: demonstrative, accusative plural feminine < totoGtog
such

MBdlerv: verb, present active infinitive < A0dalw
to throw stones, to stone

oU: personal/possessive pronoun, nominative singular < 60
you
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ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
(tolto 8¢ EAeyov mepdlovteg avTdV, Tva EXWOLV KATNYOPELV abTod.) 6 8¢ Tnoods K&Tw
KOPOG T® dAKTUAW KATEYPAPEV €1G TNV YTV.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

g\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak

nelpalovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < netpdlw
to test, tempt, attempt

avTOV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

Katnyopelv: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < &¢
but, and

kdtw: adverb < kdTw
down, below

kUag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kUntw
to bend (oneself) down, stoop

dakTtUAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdeow
to write, trace

John 8: 7
WG O€ EMEUEVOV EPWTOVTEG AVTOV, AVEKLPEV Kal EITEV AVTOIG O AVAUAPTNTOG VUDV TTPDTOG
en' abtnVv BaAétw Aibov.
d¢: conjunction < 8¢
but, and
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énéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émpévw
to continue

Epwt®VTeG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtdw
to ask, request, entreat

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxontw
to straighten up, stand erect

Kai: conjunction < kai
and, even, also

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTolG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avapdaptnrog: adjective, nominative singular masculine < dvaudptntog
without sin

OUGV: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

n': preposition < €l
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

PaAétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < pdAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < AiBog
a stone

John 8: 8
Kal TAAV KatakOPag Eypagey €1g TV Yiv.

Kal: conjunction < kal
and, even, also

mdAv: adverb < tdAwv
again

KatakOPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katakOnTw
to bend down

gypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ypdow
to write
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John 8: 9
o1 8¢ dxovoavteg £EfpxovTo £i¢ kabd' £i¢ dpEduevor dnd T®OV mpeofuTtépwy Kal KateleipOn
uévog Kali 1 yovr) €v péow ovoa.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

akoUoaVTeG: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkovw
to hear

g&rpxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€¢pyxouat
to go out, come out

kaf': preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)

ap&auevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &pxw
to rule; to begin

amo: preposition < &nd
from (gen)

npesPutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < npeoPitepog
elder

Kal: conjunction < kat
and, even, also

kateleiOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataAeinw
to leave

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

Kal: conjunction < kat
and, even, also

yuvi: noun, nominative singular feminine < yovn
a woman, wife

Uéow: adjective, dative singular neuter < yécog
middle, in the midst

oboa: verb, present active participle nominative singular feminine < eiuf
Iam

John 8: 10
avakopag 6¢ 0 'Incodg einev abTf* yoval, oD €161v; 00€iG 0€ KATEKPLVEV;

avakOyag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvakontw
to straighten up, stand erect
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d¢: conjunction < 8¢
but, and

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTf: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yUvat: noun, vocative singular feminine < yovrj
a woman, wife

nod: adverb < oD
where? whither?

eiotv: 3rd person present active indicative < eiui
[am

o0delg: adjective, nominative singular masculine < 008¢elg
no one, none, nothing, no

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 ¢ eimev’ 00delc, kUple. Einev 8¢ 0 'Incodg’ 00d¢ £y oe KATAKPiIvw TOPEVOL, Kal &Ttd Tod
VOV UNKETL AUAPTAVE.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

ovdeic: adjective, nominative singular masculine < 00deig
no one, none, nothing, no

KUp1e: noun, vocative singular masculine < k0p1o¢
a lord, the Lord

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

d¢: conjunction < &¢
but, and

o0d¢: adverb < 00d¢
and not, not even, neither, nor
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£yw: personal/possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < o0
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

nopevou: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopedopat
to go, proceed

Kai: conjunction < kai
and, even, also

amo: preposition < amd
from (gen)

unkétt: adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptavw
to sin

John 8: 12
MéAv 00V abtoig éEAdAncev 6 Tnoodc Aéywv: Eyd eipt 0 ¢ 100 kdopov: 6 dkoAovd@V
gUol oV ur| mepinatrion &v tfj okotiq, AAN’ €€e1 TO P&¢ Th¢ (WG,
[TaAwv: adverb < mdAwy
again

@&¢: noun, nominative singular neuter <@g
light

akoAovB®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

nepinathon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

{wfig: noun, genitive singular feminine < {wn

life

John 8: 13
€lmov ovv avT® ol Papioaiorl U mepl 6eavTOD HaPTLPEIG” 1 paptupia cov oK €o0TLv GANONG.
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dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oeavutol: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtol
of you

UapTLPETG: verb, 2nd person present active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

John 8: 14
dnekpin ‘Inoolg kai einev adTolg K&v éya naptup® mepl épavtod, GANOAg éotiv 1
paptupia pov, 8ti 0ida téOev AABOV kai oD Vdyw* LUETG 8¢ oVK oidate TdOev Epxouar
100 UTAYW.
Kav: adverb < kdv
Haptupd: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

160ev: adverb < néOsv
whence?

no0: adverb < oD
where? whither?

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < dmdyw
to depart

n60ev: adverb < néOsv
whence?

no0: adverb < oD
where? whither?

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 117
John 8: 15
DUETG KaTd TNV 6ApKa KPIVETE, Eyw 00 Kpivw oDdEva.

Kpivete: verb, 2nd person present active indicative plural <xkpivw
to judge, decide

Kpivw: verb, 1st person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

John 8: 16
Kal €av Kplvw O€ €yw, 1) kpiolg 1 éur) aAnOivn €otiy, 8Tt udvog ovk eipi, GAN éyw kai o
TEUPAG UE TATIP.
Kpivw: verb, 1st person present active subjunctive singular < kpivw
to judge, decide

Kpiolg: noun, nominative singular feminine < pioig
judgment

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

uévog: adjective, nominative singular masculine < pdvog
alone, only

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 17
Kal €v T® vOUw 8¢ T DUeTépw Yéyparrat 6Tt dVo avOpbTWYV 1 paptupia GANONG EoTiv.

Uuetépw: adjective, dative singular masculine < buétepog
your

dvo: adjective, genitive plural masculine <Jdvo
two

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

John 8: 18
EYW €11 O HAPTUPQOV TEPT EUAVTOD Kol HAPTUPET TTEPL EUOD O TEUPOG UE TLATHP.

paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify
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éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

népag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < népmnw
to send

John 8: 19
€\eyov oLV avT®’ [10D €oTiv O maThp cov; amekpidn Incodg’ Ovte éue oidate oUte TOV
Tatépa pov- 1 EUE TOELTE, Kal TOV TATEPA OV AV HOELTE.

[To0: adverb < oD
where? whither?

OUte: conjunction < oUte
neither, nor

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

John 8: 20
tadta T prRpata EAGAncev év T® yalo@uAakiw diddokwv €v TH iepd* Katl oVdELC Eminoev
a0ToV, 6T1 00nw EANAVOEL 1) dpa avTOD.

prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

yaloguAakiw: noun, dative singular neuter < yalo@uAdxiov
treasury

d1daokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 1ddokw
to teach

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mda{w
to take

oUnw: adverb < oUnw
not yet

®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa

an hour

John 8: 21
Eirev o0V TaAv avtoig Eyw Umdyw Kai (NToeTe Ue, Kol €V Tfj apaptiq LDV anobaveloOe:
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OOV €yw UIAyw VUELG 0V dUVacOe ENDETV.
naAwv: adverb < mdAwy

again

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

{ntnoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

anoBaveiobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < droBviiokw
to die

émov: conjunction < émov
where, whither

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 8: 22
g\eyov oLV o1 'Tovdatol MNTL &ToKTeVET EaUTOV OTL Aéyel “Omov €yw UTAYw VUELG OV
dUvace ENOETV;

Mntu: particle < upt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

amokTeVel: verb, 3rd person future active indicative singular < dnokteivw

to kill

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Umayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 8: 23
Kal EAeyev aUTOIG" YUELG €K TOV KATW €0TE, EY® €K TV dvw €Ul DUEIC €K TOVTOUL TOD
KOGUOV £0TE, £YW OUK iyl €k ToD KOGUOL TOUTOU.
Katw: adverb < kdtw
down, below

dvw: adverb < dvw
up, above

John 8: 24
1OV 00V LUV 8Tt AoBavelode v Talg ApapTioig DUOV' €V Y&p U TLOTEVONTE OTL €YW)
elpt, dmoBavelobe év talg apaptiong UUDV.

anoBaveiobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < drobviiokw
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to die

anobavelode: verb, 2nd person future middle indicative plural < d&moBvriokw
to die

John 8: 25
EAeyov o0V a0TQ" T TIG £i; €inev avTOlG 0 'INcodg TNV apxnV O Tt Kal AaAQ LUV

&pxMVv: noun, accusative singular feminine < dpyn
a beginning

John 8: 26
TOAAX €xw Tepl LUGOV AaAelv Kal kpiverv: GAN O méupag pe GANONG €oTiv, KAYy® & fiKkovoa
nap” avtod tadta AaA® €ig TOV KOoUOV.
Kpivewv: verb, present active infinitive <xpivw
to judge, decide

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &Anorg
TRUE

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
John 8: 27
0UK €yvwoav OTL TOV TATEPK AUTOIG EAEYEV.
There are no rare words in this verse.
John 8: 28

ginev ovv 6 'Inoodc: “Otav vPWenTe TOV LIOV ToD dvOpwTOL, TéTE YVdoesBe STt €yw £ly,
Kol &1t €uavtol To1d 00d€v, GAAG Kabwg £31dagév e 6 matnp Tadta AaA®.
“Otav: conjunction < étav

whenever

U wonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0{ow
to lift up, exalt

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

€8ida&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < §13dokw
to teach

John 8: 29
Kal O TEPPag pe YET’ EUOD E0TIV' OUK APTKEV e UOVOV, OTL €Y TA GPECTA AVTH TOLD
TAVTOTE.
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néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

navtote: adverb < mdvrtote
always

John 8: 30
Tadta a0to0 AaAobvtog ToAAol éniotevoay €i¢ avTV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 31

"EAeyev 00V 6 'Incodg mpdg Tovg memotevkdTag adT® Tovdaiovg: "Eav DUelg ueivnte év @
AOyw @ €u®, AANOGG pabntai pov €ote,

peivnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

€u®: adjective, dative singular masculine < éudg
my, mine

GAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 8: 32
Kal yvwoeoOe trv aAndelav, kal 1) aAndeia EAevbepwoet DUAG.

aAr0siav: noun, accusative singular feminine < &Anfeia
truth

aArifs1a: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

€\evBepwoet: verb, 3rd person future active indicative singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

John 8: 33
anekpiOnoav mpog avToV: Enépua APpadu €ouev Kai o0devi dedovAetkapey TWOTOTE: THOG 6L
Aéyeig 6t EAe00epot yevrioeabs;

Trépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
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Abraham

dedovAevkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <3ovAevw
to serve

nwmnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

n®¢: adverb < ndg
how?

"EAe00epor: adjective, nominative plural masculine < é\edBepog
free

John 8: 34
‘AtekpiBn a0Toig 0 'INcolg Aunv Gunv Aéyw vuiv 0Tt Tag O mot®v TV apaptioy doDASG
€0TLV THG apaptiag
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

d00A4¢: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

John 8: 35
0 8¢ 600A0G 00 péver év Tij oikiq €ig TOV ai@va’ 6 LIOG HEVeL €1¢ TOV aidva.
doBAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog

aslave

péver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

ai@va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

ai@va: noun, accusative singular masculine < aic)v

an age

John 8: 36
€&V 00V 6 VI0G LUAG EAevOepwoT, SvTwg EAevBepot £oeabe.
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€\evBepwon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <gAevBepow
to set free, exempt (from liability)

Svtwg: adverb < dvtwg
really, indeed

€\evBepor: adjective, nominative plural masculine < £éAebBepog
free

John 8: 37
oida 8Tt oméppa APpady €oter GAAG CNTETTE pe dmokTeIval, 6Tt 0 Adyog 0 UOG 00 XWPET €V
Oulv.
omépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

{nteité: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Xwpel: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
0 EYW EDPAKA ToPA TG TarTpl AaA®* Kol DUETG OVV & KoVoATE Tapa TOD TATPOG TOLETTE.

There are no rare words in this verse.
John 8: 39

‘AntekpiOnoav kal eirav avT® ‘0 mathp UV ABpadu éotiv. Aéyel avToig 0 'Inoodc: Ei tékva
T00 ABpady ote, T Epya oD APpady Enoteite”

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

TEKVA: noun, nominative plural neuter < tékvov

a child

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

‘ABpaay: noun, genitive singular masculine <’ABpadu
Abraham
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John 8: 40
vOVv 8¢ {nrelté ye dmokteivat, AvOpwmov 0¢ trv aArfeiav DUy AeAdAnka v fikovoa Tapa
t00 Be00* TodTo 'APpadp ovk Emoincev.
(nreité: verb, 2nd person present active indicative plural < {nréw
to seek

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeia
truth

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 41
VUELG TotETTE T €pya TOD TATPOG LUDV. iy a0T®* ‘HUELS €k TOpVELNG OV YeyevVVNUEDQ:
Eva TaTtépa €XOUEV TOV Ogdv.

Topvelag: noun, genitive singular feminine < nopveia
fornication

yeyevvrueba: verb, 1st person perfect passive indicative plural <yevvdw
to beget

John 8: 42
glnev avTo1g 6 'Inood¢’ E1 0 Be0¢ matrp DU®V NV Nyandte av EUE, €yw yap €k Tob Beod
e€AABOV Kal fikw* 008¢ yap &’ éuavtod EANALOa, GAN’ Ekelvdg ue dnéotelley.
fkw: verb, 1st person present active indicative singular < fjkw
to have come

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnostéAAw
to send

John 8: 43
1 ti TV Aoy TV €unVv 00 YIVWOKETE; 6T 00 d0vaoOe dkoveLY TOV Adyov TOV EUdv.

AaAiav: noun, accusative singular feminine <AaAid
speech, way of talking

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine
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guov: adjective, accusative singular masculine < éudg
my, mine

John 8: 44
UUETG €k ToD matpog Tod drafdlov €ot€ kai tag Embupiag tod matpog UGV BEAETE ToLElV.
¢kelvog dvBpwmoktdvog v &’ dpxic, kal év Th dAnBeiq ovk £otnkev, 6t1 oUK £oTIv
GAN01x €v abT®. 6tav AaAf T Peddog, £k TV 1diwv AaAel, §t1 Pevotng €0Tiv Kal O TATHp
a0TOD.
daPorov: adjective, genitive singular masculine < didfolog
slanderer, accuser, the Devil

¢mbuulag: noun, accusative plural feminine <émbupia
eager desire, passion, lust

avOpwmokTéVog: noun, nominative singular masculine < &vBpwmoktdvog
a murderer

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Anfeia
truth

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

Otav: conjunction < dtav
whenever

Peddog: noun, accusative singular neuter < etdog
alie

idiwv: adjective, genitive plural neuter <id10g
one's own

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yedotng
a liar

John 8: 45
gyw ¢ 6t1 TNV aAnbelav Aéyw, oL TIOTEVETE pot.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAffeia
truth

John 8: 46
TiG €€ DUGOV EAEyxer Ye Tiepl apaptiag; el GAROeiav Aéyw, d1d T{ DUETG 00 TOTEVETE HoL;

éNéyxet: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove
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aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAffeiax
truth

John 8: 47
0 OV €k T00 B0l ta pHuata tod Beod dxover dix ToTo LUETG OVK dKoVETE 0Tt €K TOD Be0D
oUK €0TE.
pruata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
aword

John 8: 48
‘AmtekpiBnoav ot Tovdatot Kal eimav avT@* OV KAADG Aéyopev el 6Tt Zapapitng €i o kal
darudviov Exeig;

KaA®¢: adverb < kaAd¢
well

Tapapitng: noun, nominative singular masculine < Zaupapitng
Samaritan

daudviov: noun, accusative singular neuter < doipdviov
a demon

John 8: 49
amekpidn 'Inoodg Eyw datdviov ovk £€xw, GAAA TIU® TOV TATEPA 1OV, KAl DUELG GTIUAETE
LE.

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudéviov
a demon

Tiu®: verb, 1st person present active indicative singular < tiudw
to honor

atipadleté: verb, 2nd person present active indicative plural < atipdlw
to dishonor

John 8: 50
€y 8¢ 00 {Nt® TtV 36&av pov: €0ty 6 (NTAOV Kal Kpivwv.

{ntd: verb, 1st person present active indicative singular < {ntéw
to seek

{nt@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {ntéw
to seek

Kpivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <xpivw
to judge, decide
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John 8: 51
GunV aunv Aéyw oulv, éav T TOV EUOV Adyov thprion, B&vatov oV un Bewpnon €ig Tov
aidva.
aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

guov: adjective, accusative singular masculine < éudg
my, mine

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

Bdvatov: noun, accusative singular masculine <8d&vatog

death

Bewprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 0ewpéw

to look at, behold

ai@va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

John 8: 52
gimov a0T® oi Tovdaior NOv éyvwkauev 811 doudviov Exeic. ‘APpady dmédavev kai ol
npo@fitat, Kai ov Aéyeig' EQv T1g TOV Adyov oL thprio, oV ur yevortat Bavdatou €ig Tov
aidva
darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnofvjokw
to die

pnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <yebdoua
to taste

Bavdtouv: noun, genitive singular masculine <8davatog

death

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age
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John 8: 53
un ov peilwv €l o0 Tatpdg MUV APpady, Sotig dnébavev; kai ol mpoghtal dnédavov: tiva
OEAVTOV TIOLELG;

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnofvjokw
to die

anédavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rofvjokw
to die

oeavtoVv: personal pronoun, accusative singular masculine <ceavtod
of you

John 8: 54
amekpiOn 'Inood¢ "Edv €yw do€dow Euautov, i d6&a pov o0dEV €oTiv: £6TIV O TATHP HOL O
d0&alwv e, OV UeTg Aéyete 8T B0 NUQV £0TLY,
do€dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < §0&dlw
to glorify

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

do&alwv: verb, present active participle nominative singular masculine < §0&alw
to glorify

John 8: 55
Kal OUK EYVWKATE abTOV, €yw O€ 0ida avTOV' KAV eimw OTL 0K 01da a0TOV, Edopat GUO10G
OUlv Pevotng dAAa oida adTov Kal TOV Adyov adtod tnp®.
Kav: conjunction < kv

Ouotog: adjective, nominative singular masculine < Guotog

like

Pevotng: noun, nominative singular masculine < yedotng
aliar

mp®: verb, 1st person present active indicative singular < tnpéw
to keep

John 8: 56
APpadu 6 Tatp DUV fyadAidoato Tva 18n thv fuépav TV Eurjv, kal €10ev kai éxdpn.

‘APpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

nyaAAidoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyoAAidw
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to exult, rejoice

éunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udg
my, mine

éxapn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < xaipw
to rejoice

John 8: 57
ginov o0V o1 Tovdalotl Tpodg adToV MevtrkovTa €T oUW EXEIC Kal ARpadiy E0paKag;
Mevtrkovta: adjective, accusative plural neuter <nevtikovta

fifty

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

oUnw: adverb < oUnw
not yet

‘ABpady: noun, accusative singular masculine <’APpady
Abraham

John 8: 58
einev avTol Tnoodg Aunv dunv Aéyw Ouly, mpiv APpadyu yevésBat éyw elui.
‘Aunv: particle < qunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

mpiv: conjunction < mpiv
before

‘ABpady: noun, accusative singular masculine <’ABpadu
Abraham

John 8: 59
fpav obv AiBoug Tva PdAworv &’ avTtév: Incodg 8¢ kpufn kal €ERAOeV €k ToD igpod.

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < aipw
to take up, take away

AiBoug: noun, accusative plural masculine <AiBog
a stone

PaAwarv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <BdAAw
to throw, put, cast

€kpOPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <kpVntw
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to conceal

iepod: adjective, genitive singular neuter <1igpdg
holy, sacred

John 9: 1
Kaoi tapdywv €idev &vBpwmov TupAdv €k yeveThc.
Tap&ywv: verb, present active participle nominative singular masculine <napdyw

to pass by

tu@AOV: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg
blind

YEVETHG: noun, genitive singular feminine <ygvetn

birth

John 9: 2
kol p@Tnoav adtodv oi pabdnrai adtod Aéyovteg PaPpi, tic fuaptev, o0tog # ol yoveig
a0Tod, tva TuPAOG yevvnoT;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptdavw
to sin

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

Yevvnoi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <yevvdw
to beget

John 9: 3
dmexpibn 'Incodg OUte 00TOG NUAPTEV OUTE 01 YOVELG aLTOD, GAA Tvar pavepwbij T Epya
t00 000 €v abT®.
OUte: conjunction < oUte

neither, nor

Nuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayaptavw
to sin

oUte: conjunction < olte
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neither, nor

YOVETG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

eavepwbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 9: 4
Nuag det £pydadecdat T £pya tod MEUPavTOC ue Ewg Nuépa €otiv: €pxetal VOE Gte 00JEIG
dvvatat épydlecBan.

gpyaleabar: verb, present middle infinitive < épydlouat
to work

éupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

vOE: noun, nominative singular feminine <vo¢g
night

dte: adverb < &te
when

gpydleadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

John 9: 5
otav €v TH KOOHW W, PG iyt ToD KOGUOU.

dtav: conjunction < dtav
whenever

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 9: 6
TaDT EIMWV ENTUGEV XAUAL KAl £TTOINCEV TNAOV €K TOD TTUGUATOC, KOl EMEXPLOEV AVTOD TOV
AoV £mi tovg "OpBaAuoug,

éntuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ntow
to spit

xapal: adverb < xapal
on or to the ground

nnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

TTOGUATOG: houn, genitive singular neuter < ntooua



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 132

saliva, spittle

énéxpioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

0@OaApovg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 7
Kal elnev avt®® “Ynaye vipat €i¢ Thv koAvuPrdpav tod Zidwdy (6 Epunvevetat
‘Ateotalpévog). aiiAbev ovv kal éviparto, kail nABev PAETwV.
“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw

to depart

vipat: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

KoAvuPnOpav: noun, accusative singular feminine <koAvupnopa
a pool

LAwdp: noun, genitive singular masculine < Zilwdp
Siloam

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

‘AntectaApévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < dnootéAAw
to send

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drépyouat
to depart, go away

éviparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

PAénwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pAénw
to see

John 9: 8
ol o0V yeitoveg Kal ol Oewpodvteg avTOV TO TpdTepov 8Tt Tposaitng v EAeyov: 00X 00TOG
€0T1V 0 KABNUEVOG Kal Tpocalt®v;
yeitoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
a neighbor

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0gwpéw

to look at, behold
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npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npdtepog
former; before (as adverb)

npooaitng: noun, nominative singular masculine < mpocaitng
a beggar

kabnuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kdafnuat
to sit

npocait®V: verb, present active participle nominative singular masculine < mpocaitéw
to beg

John 9: 9
dAMot EAeyov 0T1 OUTOG €oTiv' GAAOL EAeyov: 001, GAAX Opo10g AT €0TLV. EKETVOG EAEYEV
OTUEyw gl
OOyl adverb < o0yl
not

Suotog: adjective, nominative singular masculine < 8uotog

like

John 9: 10
Eeyov o0V aUT®* TIRG ve@yOnodv cov ol d@Bauof;
[1&¢: adverb < ndg
how?

nvewxOnodav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < avoiyw
to open

d@OaApoi: noun, nominative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 11
amekpidn ékelvoc ‘0 avBpwmog 0 Aeyduevog Tncodg TNAOV €moINceV KAl EMEXPLOEV LOV TOVG
d@Baluovg kai eimév ot 8Tt “Yraye gi¢ "tov Tidwday kal vipar dreAdov "odv kai
vipauevog avéPAea.
nmnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

gnéxproév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émiypiw
to anoint

O0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAuog
an eye

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 134

to depart

TiAwap: noun, accusative singular masculine < ZiAwdy
Siloam

vipau verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnépyopat
to depart, go away

vipdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < vintw
to wash

avéPAepa: verb, 1st person aorist active indicative singular < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kal einav avt®: Mo €otiv €kelvog; Aéyet OVK oida.

[ToD: adverb < mob
where? whither?

John 9: 13
"Ayouolv a0TOV Tpog ToUg Dapioaiovg TGV TOTE TUPAV.
"Ayovotv: verb, 3rd person present active indicative plural < d&yw

to lead, bring, go

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioatog
Pharisee

note: particle < moté
at some time, once, ever, formerly

toAdv: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

John 9: 14
1v 8¢ odfPatov &v A Nuépa TOV TNAOV €moinoev 6 'Incodg kal dvéwéev adtod Tovg
0@BaAuovg.

oaPParov: noun, nominative singular neuter < odppatov
the Sabbath

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

avéwEev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &volyw
to open
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0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 15
TEALV 00V NPWTWV adTOV Kai ol dapioaiol TG avéPAePev. 6 d¢ einev avToig [INAOV
EMEONKEV UOV €Tl TOUG 0POaAUOVG, Kal Evipauny, kol PAETw.

ndAv: adverb < mdAv
again

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

dapioalot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

¢ adverb < &g
how?

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

[INAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

énéBNkéV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtifnu
to lay upon

0@BaApno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

évipaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

PAénw: verb, 1st person present active indicative singular < pAénw
to see

John 9: 16
E\eyov oDV £k TV dapioaiwv Tivég 00k EoTiv oUTog Tapd B0 6 &vBpwmog, &t1 TO
odpPatov ov tnpel. &AAot Eleyov: TG dUvatat &vOpwog duapTtwAog Toladta onuela
To1€1V; Kal oxioua v v adToic.

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oaPBatov: noun, accusative singular neuter < o&ppatov

the Sabbath

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep
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&g adverb < ndg
how?

apaptwAog: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

towadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <totoGtog
such

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovotv o0V T@® TVPAY TaAv: Ti ob Aéyeig mepi adtod, 8Tt VEWEEV ooV ToUG dPOAAUOTG; 6
d¢ einev St Tlportng €oTiv.
topA®: adjective, dative singular masculine < tvpAdg

blind

ndAv: adverb < mdAv
again

NvéwEév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@BaApno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 18
OVk éniotevoav ovVv ol Tovdalot ept adToD GTL v TUPASG Kal dvEPAeYeV, Ewg GTov
£QPWVNOAV TOUG YOVELC abToD To0 dvaPAEPavtog
To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call

YOVEIG: noun, accusative plural masculine <yovetg
a parent

avaPAéPavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < avapAénw
to look up, receive sight
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John 9: 19
Kal pwTnoav adToug AEyovteg OUTOG €0TLy O LIOC LUV, OV DUELG Aéyete 8TL TUPAOG
€yevvnon; g ovv PAéner &pty
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

€yevviOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget

n&¢: adverb < td¢
how?

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < pAénw
to see

apt: adverb < Gpti
now, just now

John 9: 20
anekpiOnoav ovv ol yovelc abtol Kal einav: Oidauev 6Tt 00TOG £6TIV O LIOG MUV Kol 8Tt
TUPAOG EyevviOn
YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvgAd¢

blind

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdaw
to beget

John 9: 21
&G d¢ vOv PAémet o0k oidapev, 7 Tig fvoiev avtol Toug dQOaAUOUG NUETS 0UK oT1dapeV”
a0TOV Epwtroate, NAKiav &xel, abTOC Tept £avtod AaArioeL

&G adverb < dg
how?

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

fivoiéev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye
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gpwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <é€pwtdw
to ask, request, entreat

NAiav: noun, accusative singular feminine < nAia
maturity, age

John 9: 22
tadta einav ol yoveig avtod 8t1 €époPodvto Tovg Tovdaioug, Fidn ydp cuvetédervto ol
‘Tovdadot va €&V T1g abTOV OHOAOYH O XPLOTOV, ATOCLVAYWYOS YEVNTAL.
YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

gpofodvro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < @oféopat
to fear

fon: adverb < #{dn
now, already

ouvetébevto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural <ovvtiBepat
to agree, decide

opoAoyrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoAoyéw
to confess, profess

anoouvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drosvvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
d1 todto ol yoveig avtod einav 6Tt ‘HAkiav €xel, a0TOV EMEPWTHOATE.

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

‘HAkiav: noun, accusative singular feminine < nAwia
maturity, age

énepwtnoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < érnepwtdw
to ask, question, demand of

John 9: 24
"EQvnoav obv TOV AvOpwov €k deUTEPov 0¢ NV TVPAG Kal eimav abT®* AdG d6&av t@
Be@: 1uelg oidapev 6TL 00TOG O AVOPWTOG AUAPTWASG EOTLV.
"E@wvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < puwvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second
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TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

apaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

John 9: 25
amekpiOn oOv €kelvog” El GuaptwAdg €otiv o0k oida’ v oida §t1 TuPAdC GV dptt PAEnW.

apaptwAdc: adjective, nominative singular masculine < &uaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

\ . . . . . . /4
Tu@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

dptu adverb < dptt
now, just now

PAénw: verb, 1st person present active indicative singular < pAénw
to see

John 9: 26
glnov ovv avT®" Ti énoincév oot; TG fvoiEév cov Tovg 0POAAUOUG;

¢ adverb < &g
how?

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 27
dmekpiOn abtolg Eimov YTV fdn Kai ovk Nkovoate: TL TdAV O€AeTe GKOVELV; UT| KAl DUETG
OéAete avtod pabntatl yevéobar,

fon: adverb < f{dn
now, already

mdAv: adverb < tdAwv
again

John 9: 28
gloddpnoav abToV Kal eimov: Tu Yadntrg i €kelvov, 1uelg 0¢ 100 MwiUcéwg Eopev
padntat:
éloddpnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aowdopéw
to abuse, revile
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Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

John 9: 29
NHeTG oidapev 6Tt Mwioel AeAdAnkev 0 Bedg, Toltov 8¢ ovk oidauev 6OV Eotiv.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwofig
Moses

160ev: adverb < ndOsv
whence?

John 9: 30
amekpiOn 6 AvOpwTog Kol €inev avTolg 'Ev To0TW y&p TO Oavpaotdv €oTiv 6TL DUETG OVK
oidate mdBev €otiv, kai Vo€V Hov ToUG 0POaApov.
Bavpaotdv: adjective, nominative singular neuter < 8avpaotdg
wonderful, marvelous

d0ev: adverb < é0ev
whence?

fvoi€év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

John 9: 31
otdapeV 8TL AUAPTWADV 0 B£0¢ 00K dKoVEL, GAN’ €&V Tig Og00ePrig 1) Kal TO OEANUa avTOD
TO1f] TOUTOL AKOVEL

apaptwA@v: adjective, genitive plural masculine < &uaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

BeooefPnig: adjective, nominative singular masculine < 8gooefrig
god-fearing, devout

féAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

John 9: 32
€K T0D aldVog 00K NKOVEON 8T NVEWELY TIG 0PBAALOVE TUPAOD YeyEVVNUEVOL”

ai@vog: noun, genitive singular masculine <aidv
an age

Nvéwéév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvotyw
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to open

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

tugAod: adjective, genitive singular masculine < tvgAdg

blind

yeyevvnuévou: verb, perfect passive participle genitive singular masculine <ygvvdw
to beget

John 9: 33
€l un 1v ovtog mapa BeoD, 00k NdVVATO TOLETY OVOEV.

There are no rare words in this verse.
John 9: 34

dnekpiBnoav kai einav adT®: Ev duaptioig ob éyevvidng SAog, kal ov d18dokelg NUag; kal
g&éPatov avtov E€w.

€yevvnong: verb, 2nd person aorist passive indicative singular <yevvdaw
to beget

OMog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

d1ddokerg: verb, 2nd person present active indicative singular < d1ddokw
to teach

e&éBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ékBdAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 9: 35
"Hkovoev 'Tnoodg 6Tt é€€Balov avtov €€w, Kal eDpwV aUTOV EieV’ ZU TOTEVELC €1 TOV LIOV
100 favOpdmov;

g€éBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éxkBdAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 9: 36
amekpiOn €xelvog Kal eimev Kal tig €oTiv, KUp1e, Tva mioTeEVOW €1 a0TOV;

There are no rare words in this verse.
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John 9: 37
ginev avTQ 0 'Incodg’ Kal ebpakag adTtov Kal 0 AaAQV HeTd 600 EKETVOG E0TLV.

There are no rare words in this verse.

John 9: 38
0 8¢ €pn’ TIioTevw, KUPLE® KAl TPOCEKOVNOEV AUTQ.

£on): verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

TpocekOVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < npookvvéw
to worship

John 9: 39
Kal ginev 0 'Inool¢" Eig kpipa éyw €l TOV kdouov tobtov NABov, tva ol pr PAEmovteg
PAEmwoty kol o1 PAEmOVTEG TUPAOL YéEVwvTal.

Kpipa: noun, accusative singular neuter <«kpiua
judgment

PAémovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < pAénw
to see

PAénwotv: verb, 3rd person present active subjunctive plural <BAénw
to see

PAémovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <pAénw
to see

to@Aot: adjective, nominative plural masculine < tvgAdg

blind

John 9: 40
fikovoay €k TV daploaiwv Tadta ol UET’ avTOD BVTEC, KAl IOV a0TR" MH) Kal NUELS
tugAoi €opev;
daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

John 9: 41
glnev avTo1g 0 'Inood¢’ El tugAol fte, ovk av eixete apaptiav: vOv 8¢ Aéyete 6t BAémopev
1 aUapTio D@V PEVEL
tugAot: adjective, nominative plural masculine < tveAdg

blind

BAémopev: verb, 1st person present active indicative plural <BAénw
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to see

péver: verb, 3rd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

John 10: 1
Aunv aunv Aéyw DUy, 6 un elogpxduevog 31k thg BVpag £i¢ TV abARV T@V Tpofdtwv GAAX
avaPaivewv aAlaxdbev ékelvog KAETTNG €0Tiv Katl Anotr¢
‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

avaPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < dvaBaivw
to goup

aAAaxd0ev: adverb < dAAaydOsv
at another place, by another way

KA€MTNG: noun, nominative singular masculine <«kAémntng
a thief

Anothg: noun, nominative singular masculine <Anotr|g
arobber

John 10: 2
0 8¢ glogpyouevog dia thig 00pag moturv €0ty TOV TPoPatwv.

BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door

TOlUNV: houn, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 10: 3
ToUTW 0 BupwPOG dvolyel, Kal T TpdPata THg PwViG adTod dkovel Kai T 1d1a TpdPata
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QWVET kat’ dvoua Kai Edyel avTd.
BupwpOG: noun, nominative singular masculine <8vpwpdg

a doorkeeper, gatekeeper

avoiyet: verb, 3rd person present active indicative singular < dvotyw
to open

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpopatov
a sheep

@WVi¢: noun, genitive singular feminine < @wvr
a sound, voice

idwa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

g€ayet: verb, 3rd person present active indicative singular < ¢€dyw
to lead out

John 10: 4
Otav ta 101 mavta EKBAAN, Eunpocbev aT@V mopeveTal, Kail t& pdPata avT@® AKOAOLOET,
&ti oldaotv TV @WVrV adTod*

Otav: conjunction < dtav
whenever

idwa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

€kPaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ékBdaAAw
to cast out

gunpocBev: preposition < Eunpocbev
in front of, before (gen)

npoPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

akoAovBel: verb, 3rd person present active indicative singular <dkoAovbéw
to follow

@WVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 10: 5
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GAAoTpiw &8¢ oV ur| dkolovBricovotv GAAG @ebEovtat &n’ avTol, 8Tt 0VK oldasL TOV
GAAOTPIWV TNV PWVNV.

aAAotpiw: adjective, dative singular masculine < dAAdtpiog
another's, strange, foreign

akoAovBroovoiv: verb, 3rd person future active indicative plural < dkoAovBéw
to follow

pev€ovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < @edyw
to flee

aAotpiwv: adjective, genitive plural masculine < &AAStprog
another's, strange, foreign

@wVNV: noun, accusative singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 10: 6
TavTnV TNV Tapotuiav ginev adtoig 0 'INcols ékelvol 8¢ ovk Eyvwoav tiva Nv & EAdAeL
a0TOTG.
mapotuiav: noun, accusative singular feminine <mapouia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 10: 7
Einev o0v mdAwy adtoic 6 'Incod¢ Aurv dunv Aéyw Ouiv 81 €yw it 1y B0pa TV TpoPdtwv.
ndAv: adverb < dAwy

again

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aurv: particle < qunv
verily, truly, amen

BUpa: noun, nominative singular feminine < 80Vpa
a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mnpdfatov
a sheep

John 10: 8
navteg 6601 NABov 1po €uol kAEmTat ioiv kol Anotal* GAN’ oUK FfiKovsav aUTOV Ta
npoPata.

Goot: relative pronoun, nominative plural masculine < doog
as great as, as many as

Tpo: preposition < mpd
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before (gen)

KA€mtat: noun, nominative plural masculine <xAéntng
a thief

Anotai: noun, nominative plural masculine <Anotrg
arobber

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 10: 9
£Yw el N B0pa 1’ Epod €dv Tig el0éA0N cwbroeTal kal eloeAedoeTat kai é€gAevoeTan Kal
VourV UpriceL.

BUpa: noun, nominative singular feminine < 80Vpa
a door

owBnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < o({w
to save

VOUNV: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

John 10: 10
0 KAEmTNG oVK Epyetat €l ur) Tva kKAEPN kat B0on kai dmoAéon’ £yw NABov Tva {wrv Exwoty
KAl TTEPLOOOV EXWOLV.

KA€mTnG: noun, nominative singular masculine <«kAémntng
a thief

KA€Yn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAéntw
to steal

Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80w
to sacrifice, kill

anoAéon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < améAAvut
to destroy; to perish (middle)

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

neplocov: adjective, accusative singular neuter < mepioodg
excessive, abundant

John 10: 11
"EY® €l 0 TounV 0 KaAdg O moturv 0 KaAog thv Puxnv avtod tibnotv Omep TV
npoPdtwv

TOUNV; noun, nominative singular masculine <mownv
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a shepherd

KaAd¢: adjective, nominative singular masculine <kaAdg
good

molurv: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

KaAog: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

tibnotv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnut
to place

npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 10: 12
0 U1oBwTO¢ Katl ovK OV OV, 00 0UK €0tV Ta TPdPata 1810, Oewpel TOV AOKoV €pxOpeVoV
Kal d@inoty ta mpéPata kai gevyel— Kal 0 AVKoG apralel avta Kal "okopmilel—

Hobwtdg: adjective, nominative singular masculine < u168wtdg
a hired servant

TOUAV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

npdPata: noun, nominative plural neuter < pdéPatov
a sheep

idw: adjective, nominative plural neuter < idiog
one's own

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

AOkov: noun, accusative singular masculine < Avkog
a wolf

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

@evyet: verb, 3rd person present active indicative singular < @pedyw
to flee

AUkog: noun, nominative singular masculine <A0xog
a wolf

apmaler: verb, 3rd person present active indicative singular < apralw
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to seize

okopmiler: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmilw
to scatter

John 10: 13
Ot uobwtdg €0Tiv Kl 00 péAel abT® el TOV TPoPAETwV.

wobwtdg: adjective, nominative singular masculine < u1c6wtdg
a hired servant

uéAet: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAet
it is a care

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 14
€YW €1yt 0 TOLUNV O KAADG, KAl YIVOOKW TA EUX KA1 YIVWOKOUGOT UE TX €U,

Tolurv: noun, nominative singular masculine <mowpunv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

éua: adjective, accusative plural neuter < éudg
my, mine

€ud: adjective, nominative plural neuter <éudg
my, mine

John 10: 15
KABWG YIVWOOKEL PE O TATNP KAY®W YIVWOOKW TOV TATEPQ, KAl THV Puxrv pov tibnut Orep TtV
npoPatwv.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

PuxnVv: noun, accusative singular feminine <y
soul, life, self

TiOnuu verb, 1st person present active indicative singular <tifnu
to place

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPfatov
a sheep

John 10: 16
Kal dAAa TpdPata €xw & oVK £0TLV €k TAG VARG TAUTNG KAKETVA Ol Ue Gyayelv, Kal Thg
PWVIG LoV GKOVOOUOLY, KAl YEVHOOVTAL Uia TTOTUV, €1G TOLUAV.
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npdéPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

aVAfG: noun, genitive singular feminine < a0OAR
a courtyard, court

Kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdxeivog
ayayelv: verb, aorist active infinitive < dyw
to lead, bring, go

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvr
a sound, voice

Toluvn: noun, nominative singular feminine < mnoiuvn

a flock

TOUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

John 10: 17
d1a ToOTO pe 6 matnp dyand 0Tt €yw Tibnut TV Puxnv pov, iva maAv AdBw adthv.

TiOnuu: verb, 1st person present active indicative singular <tifnut
to place

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

naAv: adverb < ndAwv
again

John 10: 18
o0Jel afpel avTNV &1’ €U0, GAN’ €yw TiONUL adTAV 41U épavtod. é€ovoiav Exw Belval
a0tV Kai €€ovoiav €xw madAv AaPelv abthv: tadTtnV TV évtoAnv EdaPov mapd To Tatpdg
pov.

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

TiOnut: verb, 1st person present active indicative singular < tiOnut
to place

guavtol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

Oelvar: verb, aorist active infinitive < ti®nut
to place
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¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

mdAv: adverb < mdAwv
again

€VToAnVv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 10: 19
Txiopa dAv €yéveto €v toic Tovdaiolg dik Tovg Adyoug ToUTOUC.
Txlopa: noun, nominative singular neuter <oyioua

a tear, division

naAv: adverb < ndAwv
again

John 10: 20
g\eyov 8¢ moAAol €€ avT@V' Aaiudviov €xel kai paivetar ti adTtod dKOVETE;

Aotpdviov: noun, accusative singular neuter < dopdviov
a demon

paivetar: verb, 3rd person present middle indicative singular < patvopon
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAAot Edeyov: Tabta Ta prRpata oUk €otiv datpovifopévou: un datudviov duvatat TVPALV
d@OaApovg dvoiéat;
prijata: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

darpovilouévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < dotpoviCopat
to be demon possessed

darudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

topAQV: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg
blind

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

avoi&at: verb, aorist active infinitive < dvoilyw
to open
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John 10: 22
"EYEVeTo TOTE T £yKaivia €V To1g TepocoAOUOIG "XEIHWV NV,
€ykaivia: noun, nominative plural neuter < éykaivia

festival of rededication

‘TepocoAvuo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

XEWWWV: noun, nominative singular masculine < xeipwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal Teplendtel 0 'Incodg év t@ 1ep® €V Tfj 0T0d T0D ZoAoudvoc.
nepiendrtel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < mepitatéw

to walk

iep®: adjective, dative singular neuter <igpdg
holy, sacred

otod: noun, dative singular feminine <otod
a portico

ToAoudvog: noun, genitive singular masculine < ZoAouwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWOoaV 00V adTOV o1 Tovdalot Kal EAeyov avT®* "Ewg ToTe TV YPuxnV UV aipelg; el
oL €1 0 Xp1oTdg, EI1ME MUTV TTappnoiq.
gkOkAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kvkAdw
to encircle, surround

ndte: adverb < dte
when?

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

aipeig: verb, 2nd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

nappnoiaq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

John 10: 25
dmekpiOn adtolg 0 'Incodg Eimov DIV Kal 0V TIoTEVETE" TA €y & £YW TTOLR £V TQ) OVOUATL
T00 TaTpOG LoV TADTA HoPTUPET TEPL EUOD"

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 152

to bear witness, testify

John 10: 26
AN OUETG OV TMOTEVETE, OTL OVK €O0TE €K TV TPOPATWV TOV EUDV.

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

éu@v: adjective, genitive plural neuter < éudg
my, mine

John 10: 27
T TPOPata T U THG PV UOL GKOVOLOLY, KAY®W YIVWOKW aLTd, Kal dkoAlovBodaiv pot,

npdPata: noun, nominative plural neuter < npdPfatov
a sheep

éua: adjective, nominative plural neuter <€&udg
my, mine

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
akoAovBodotv: verb, 3rd person present active indicative plural <dxoAovBéw
to follow

John 10: 28
KAy d1dwut adTol¢ {wrv aldviov, Kal 0L Uf AOAwvTal €i¢ TOV aidva, Kal oUY ApTACEL TIG
a0Ta €K TG XELPOG Hov.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

andéAwvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

ai®va: noun, accusative singular masculine < aidv
an age

aprdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < &pralw
to seize

John 10: 29
0 athp pov 0 JEdwKEV pot TavTwv UeTlwV €oTiy, Kal 0Vdelg dUvatat aprdlely €K Tiig
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XE1pOG ol "matpdg.

apmdlev: verb, present active infinitive < aprndlw
to seize

John 10: 30
£YW Kal O TaTNp €V ECUEV.

There are no rare words in this verse.

John 10: 31
"Efdotacav ovv maAtv AiBoug ot Tovdaior Tva ABdcwaotv adTov.

"EBdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < pactalw
to bear, carry

raAwv: adverb < ndAwv
again

AiBovg: noun, accusative plural masculine < Aibog
a stone

AMOdowov: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <A10&{w
to throw stones, to stone

John 10: 32
anekpidn avtolg 6 'Inoodg MoAAd Epya kaAd £8e1€ax LUV €k ToD Tatpde: d1d ToTov AVTOV
gpyov ue MBdlete;
kaAd: adjective, accusative plural neuter < kaldg
good

€deréa: verb, 1st person aorist active indicative singular < detkvou
to show

nolov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <molog
what sort of? what?

MBddete: verb, 2nd person present active indicative plural <Ai0dalw
to throw stones, to stone

John 10: 33
anekpiOnoav avt® ot Tovdator Mepi kaAod €pyov 00 AO&louév oe GAAX Tepi PAacenuiag,
Kal 6Tt 60 GvOpwmog Vv To1elg oeavtov Oedv.

kaAoO: adjective, genitive singular neuter < kaAdg
good

MOdlouév: verb, 1st person present active indicative plural <A10a{w
to throw stones, to stone
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PAacenuiag: noun, genitive singular feminine < BAacenuia
reproach, blasphemy

oeauTOV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

John 10: 34
amekpibn adTolc 0 'Tnoolds OUK 0TV YEYpaUPEVOVY €V TG VOUW VUGV 0Tt Eyw gina’ Ogol
€oTE;

There are no rare words in this verse.

John 10: 35
€l €kelvoug einev Beolg Tpog 0UG 0 Adyog ol g0l £yéveto, kKal o dvvatat Avbfvat 1
ypaegn,
AvBfjvar: verb, aorist passive infinitive <Adw
to loose

ypagr|: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

John 10: 36
OV 0 TaTrp Mylacev Kat AmEGTEIAEV €1 TOV KOopUOV DUEIG Aéyete OT1 BAaognuelg, OtL eimov:
Y10¢ o0 Og00 el

nylacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayi&{w
to sanctify

anéotellev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnostéAAw
to send

BAaognueig: verb, 2nd person present active indicative singular < fAacenuéw
to revile, blaspheme

John 10: 37
€1 00 To1® TA €pya TOU TATPOG UOV, Ut} TLOTEVETE YOl

There are no rare words in this verse.
John 10: 38
€1 0¢ TO1®, K&V €U0l UM TOTEONTE TOIC £PYOLC TOTEVETE, VA YVATE Kol YIVWOKNTE OTL €V
€U0l O TaTHp KAYW €V T TatTpl.
kav: adverb < kdv
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
John 10: 39
€{fitouv o0V TAALY a0TOV Tdoal Kol EEAADEV €k TG XE1POG AVTQV.

éffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
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to seek

ndArv: adverb < ndAwv
again

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

John 10: 40
Kai &nfiAOev néAv népav o0 Topddvou €i¢ tov tdénov 6mov fv Twdvvng to TpldToV
Pamtilwv, kai £usivev €kel.
anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drépyouat

to depart, go away

mdAv: adverb < tdAwv
again

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

"Topddvou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

témov: noun, accusative singular masculine < tdnog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

"lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < amnti{w
to baptize

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

¢kel: adverb < éxel
there

John 10: 41
Kal ToAAo1 ABoV PO avTOV Kal EAeyov Gti Twdvvng Lev onuelov €moinoev oLJEV, TAVTA
3¢ Goa einev Twdvvng Tept TovTov GANOA Nv.
"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign
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Ooa: relative pronoun, accusative plural neuter < &cog
as great as, as many as

"lwavvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng

John

aAndi: adjective, nominative plural neuter < aAnorg
TRUE

John 10: 42
Kal ToAAo1 émioTeEvoaV €1¢ AVTOV €KET.

¢kel: adverb < ékel
there

John11:1
"Hv 8¢ 11 doBev@v, Adlapog and Bnbaviag £k thg kwung Mapiag kai Mdpfoag tfig ddeA@iig
aOTHG.
acBeviv: verb, present active participle nominative singular masculine < dofevéw
to be weak, sick

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

BnBaviag: noun, genitive singular feminine <Bndavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine < kun
avillage

Mapiog: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

MapOag: noun, genitive singular feminine <MapOa
Martha

adeAfig: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapidu 1 dAeipaca OV kUplov uipw kai ékudéaca Tovg tédag avtod Taig Opi€iv
avThG, 116 O &8eA@dg Adlapog fobéver.
Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidy

alelPaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < d\elgw
to anoint

UOpw: noun, dative singular neuter <udpov
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ointment, perfume

ékpalaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < éxudoow
to wipe dry

nddag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

Op1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi€
a hair

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11:3
anéotethav ooV al adeA@ai mpog avTov Aéyovoar Kopie, 10 6v @iAelg dobevel.
anéotethav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnootéA\Aw

to send

adeAgal: noun, nominative plural feminine < &deAgn
a sister

{0¢: particle < {0
see! behold!

@1Aelg: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

aoBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11: 4
akovoag 8¢ 6 ’Inoodg einev: AUTN N dobévera ok Eoty Tpdg Odvatov AN Umep thg 86ENg
100 000 Tva do€aabfj 6 vidg Tod Beod &1’ avThC.
acBévera: noun, nominative singular feminine < dobéveia
weakness

Bdvatov: noun, accusative singular masculine < 8d&vatog

death

d0&aodf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John 11:5
nyana d¢ 6 'Inoolg trv MdpOav kai trv &deA@rv avti kal Tov Adlapov.
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MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdpBa
Martha

adeA@rv: noun, accusative singular feminine < &deAgn
a sister

Adlapov: noun, accusative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

John 11: 6
WG 0LV fKOLOEV OTL GoOeVET, TOTE UEV EeLvey €V M MV TOTwW dV0 Nuépag:

aoBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

guetvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dvo: adjective, accusative plural feminine < 800
two

John 11: 7
énerta petd to0to Aéyel Tol¢ uabntaic "Aywuev €ig thv Tovdaiav mdAv.

¢ne1ta: adverb < €neita
then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia

Judea

naAwv: adverb < ndAwv
again

John 11: 8
Aéyovorv avt® ol padntai: Pappi, viv élntovv o Mibdoat ot Tovdalot, kKai TdALY OEYELG
EKeT;

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

€lnrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < (ntéw
to seek

MOdoat: verb, aorist active infinitive < A0&lw
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to throw stones, to stone

mdAv: adverb < mdAv
again

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

€kel; adverb < ékel
there

John 11: 9
amekpiOn 'Incods OVl dddeka wpal elotv THG NUEPAG; €AV TIG TEPLTATH €V TH| UEPQ, OV
TPOGKOTTEL, OTL TO PO TOD KOGHOL ToUTOL PAEmEL”
Ovxl: particle < ovxi
not

dwdeka: adjective, nominative plural feminine < ddeka
twelve

(pai: noun, nominative plural feminine < Gpa
an hour

nepinatiy: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepinatéw
to walk

npookdmtetL: verb, 3rd person present active indicative singular <mnpookdéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

John 11: 10
gav O€ T1g TepIati €V T VUKTI, TPooKOTTEL, OTL TO POG OVK E0TLV £V ADTR.

nepinatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

VUKTL: noun, dative singular feminine <vig
night

npookdmnrtel: verb, 3rd person present active indicative singular < npookéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light
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John 11: 11
tadta ginev, kal petd todto Aéyel avtoiq Adlapog 6 eilog UGV kekoluntat, GAAX
nopevoual iva é€unvicw adToV.

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

kekoluntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <«kowudopat
to sleep, fall asleep

¢€unviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < é¢€vnvilw
to wake up, arouse

John 11: 12
€lmav o0V ol pabntal avt®: Kopie, €l kekoluntatl cwOroeTal.

kekolpuntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <«kowudopot

to sleep, fall asleep

owbnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < c@{w
to save

John 11: 13
glprkel O 6 'Inoolc mepi Tob Bavdatov avtol. Ekelvor d¢ €do€av Ot mepl THC KOUAoEWS TOD
Umvou A€yeL

Bavdtov: noun, genitive singular masculine < 8dvatog

death

€do&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Jdokéw
to think; seem

KOIUNOEWG: noun, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Unvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
T6TE 00V €imev avTolg 6 'Incodc mappnoiq: Adlapog dmédavev,

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus
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anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofvjokw
to die

John 11: 15
Kol xaipw Ot Opag, tva MoTeEVONTE, GTL OUK AUNV EKET GAAG AYWUEV TPOG AVTOV.

xaipw: verb, 1st person present active indicative singular < xaipw
to rejoice

¢kel: adverb < ékel
there

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
elnev o0V OWUAG 0 Aeyduevog Aldupog Tol¢ cLUUAONTAIC "AywueV Kol HUELS Tva
anofavwpev pet’ adTod.

Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Aidvuog: noun, nominative singular masculine < Atdvpog
Didymus

ouppadntalg: noun, dative plural masculine <ovupadnrnc
a fellow disciple

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

anoBdavwyev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < drofviokw
to die

John 11: 17
"EABQV 00V 6 'Incodg ebpev adtdv Téocapac fon Auépag Exovta v @ uvnueiw.

téooapag: adjective, accusative plural feminine < téooapeg
four

fon: adverb < #jdn
now, already

uvnueiw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1 Bnbavia £yyvg tdV TeposoAbuwy w¢ nd otadiwv dekamévre.

BnBavia: noun, nominative singular feminine <BnBavia
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Bethany

€yyUg: preposition < éyyog
near

‘TepocoAVUwV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine < otddiog
a stadia (about 600 feet)

dexamévte: adjective, genitive plural masculine < dexanévte
fifteen

John 11: 19
moAAot d¢ €k TV Tovdalwv EANAVOEIsaV TPOG TV MdpBav kal Mapiay tva
napapvdrowvtal adTeg Tepi tod "adeApod.
MapOav: noun, accusative singular feminine <MdpBa
Martha

Mapriap: noun, accusative singular feminine <Mapiay
napapvdrowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < mapapvdéopon
to encourge, comfort, console

John 11: 20
1 00V MdpOa w¢ fikovoev 6Tt 'Tnood¢ épxetal UmRvtnoev adt®: Mapia 8¢ v T® oikw
gkaO€leTo.

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

vnfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

ofkw: noun, dative singular masculine < oikog
a house, home

ékabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféCopot
to sit down

John 11: 21
ginev 00V 1} MdpOa mpdg OV 'Incodv: Kipte, £l fig e oVk av dméBavev 6 &deA@dg pov:

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha
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®de: adverb < Hde
here, hither

anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofvjokw
to die

John 11: 22
Kal vOv oida &t1 oa av aitfion tov Bedv ddoet oot 6 Oedc.

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog
as great as, as many as

aitrion: verb, 2nd person aorist middle subjunctive singular < aitéw
to ask

John 11: 23
Aéyet avtij 6 'Incodg Avactioetat 6 adeApdg cov.

‘Avaotrioetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

John 11: 24
Aéyet avT® 1 MdpBa- Oida 8Tt dvaothosTal €V Tf] AVaoTdoeL €V T £oXATN NUEPQ.

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

avaotrjoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

avaotdoet: noun, dative singular feminine < &vdotaoig
resurrection

goyartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

John 11: 25
einev avThi 0 'Inool¢ "Eyw €l N dvaotaots kal 1] {wh* 0 ToTEVWV €1 EUE KAV ATo0dvn
(Noetat,

avdotaoclc: noun, nominative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

{w1): noun, nominative singular feminine < {wn

life

kav: adverb < kdv
amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvrjokw
to die
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John 11: 26
Kal TTAG 0 @V Kl TOTEVWV €1G €UE OV un drobdavn €ig TOV ai@va: miotevelg To0To;

anofdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < &robvrjokw
to die

ai®va: noun, accusative singular masculine < aiwv
an age

John 11: 27
Aéyet abT®" Nai, KOpie' €y TeMIoTEVKA 8TL 0V €1 0 Xp1oTog O L1OG ToD O£0D 6 €ig TOV KOGHOV
EPXOUEVOG.
Nai: particle < vai
truly, yes

John 11: 28
Kai todto eimodoa driAbev kal épwvnoev Maptay thv ddeA@rv avtiig Aabpq einoboar ‘O
d18doKkadog TapeSTIV Kol PWVET OF.

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Mapriap: noun, accusative singular feminine < Mapiay
adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adelen|
a sister

AaBpq: adverb < AaBpa
secretly

dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaAog
a teacher

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < ndpett
to be present; to have arrived

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

John 11: 29
gkelvn Oe WG frovoev NyEpON TayL Kal "MpXETO TPOG AVTOV®

tayv: adjective, accusative singular neuter < tax0
quick, quickly

John 11: 30
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oUmw 8¢ EAnA00EL 6 'Incodc £ig TV kOdUNV, GAN Av €11 &v TQ TéTW STov UTAVTNoEY AUTO 1)
Mdpba.

oUmw: adverb < oUnw
not yet

KWUNV: noun, accusative singular feminine <xwun
avillage

#11: adverb < #11
still, yet, even

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

8mov: adverb < 8mov
where, whither

vmfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

John 11: 31
o1 00V Tovdaiot oi vtec uet’ avTic év Th oikia kai mapapuvOovuevor adtrv, 186vTeg TV
Mapiap 6t Taxéwg avéotn kal éERABeV, NroAovOnoav avtfi d6&avteg Ot1 vTdyeL €ig TO
uvnueiov iva kAavon €kel.

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

napapvOovpevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < napapvOéopat
to encourge, comfort, console

Mapriap: noun, accusative singular feminine <Mapiay
taxéwg: adverb < taxéwg

quickly

avéotn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

nkoAovBnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <dxoAovBéw
to follow

d6&avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < §okéw
to think; seem

unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

Uvnuelov: noun, accusative singular neuter <pvnpueiov
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a tomb, monument

kAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

€kel: adverb < ékel
there

John 11: 32
1] 00V Mapidu w¢ AABev 8mov Ay "Incodg i1doboa avTdV £necev adtod Mpog Tovg Tddag,
Aéyovoa avT® Kopig, €l fic de ok &v pov dmédavev 6 ddeApdc.
Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidy
dmov: conjunction < émov
where, whither

gneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mintw
to fall

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

®de: adverb < Hde
here, hither

anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofviokw
to die

John 11: 33
'INoo0¢ o0V WG €10ev ATV KAaiovoav kai Tovg cuveABOVTag avTh Tovdaiovg kAaiovtag
évefprurioato t@ mvevpatt Kai £tdpalev Eavtdv,

kAaiovoav: verb, present active participle accusative singular feminine <«kAaiw
to weep

ouveABovTag: verb, aorist active participle accusative plural masculine < cvvépyouat
to come together

kAaiovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <xAaiw
to weep

évePprunoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éufpiudouar
to be moved with anger, to admonish sternly

étapagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdoow
to trouble

John 11: 34
Kal ginev: TTo0 tebeikate adTdV; Aéyovorv avt®: Kopie, Epxou kal 10¢.

[ToD: adverb < mod
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where? whither?

tebeikare: verb, 2nd person perfect active indicative plural < tifnu
to place

John 11: 35
€ddaxpuoev 0 Incodc.

¢ddaxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dakpOw
to weep

John 11: 36
&\eyov oDV oi Tovdaior "18e TG EpiAel abTOV.

"18¢: particle < {0¢

see! behold!

&G adverb < dg
how?

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

John 11: 37
Tveg 8¢ £€ abTOV eimav' 00K £80vato 00ToG 0 dvoilag Tovg d@BaAuovg To TuEAoD Totfjoat
tva Kat outog un droddavn;

avoiag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvoiyw
to open

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

toeAoD: adjective, genitive singular masculine < tvgAdg

blind

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < &robvrjokw
to die

John 11: 38
'INco0¢ 00V TAALV EUPPIUOUEVOC €V EXUTH EpXETAL €1 TO UVNUETOV' NV O€ omrAdioV, Kal
ABog énékerto €’ abTQ.
naAwv: adverb < tdAwy
again

euPpruwpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < éuppiudopot
to be moved with anger, to admonish sternly



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 168

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

omrAaiov: noun, nominative singular neuter <onfAaiov
a cave

AiBog: noun, nominative singular masculine <Aifog
a stone

énékerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < €nikeipat
to lie on

John 11: 39
Aéyet 6 'Inool¢ "Apate TOV AiBov. Aéyer abT® 1) &deAen ToD tetedevtnkrdTog MdpBa Kipie,
10N 8Cet, tetaptaiog yap £0TLv.
"Aparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < afpw
to take up, take away

AlBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

adeA@r): noun, nominative singular feminine < &deAen
a sister

teTeAevTNKOTOG: verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtaw
to die

MdpBa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

fon: adverb < dn
now, already

OCet: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptalog: adjective, nominative singular masculine < tetaptaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyer a0ti] 6 'Inoodg Ok indv oot 8t £av motevong SPn thv d6€av tob Ogod;

There are no rare words in this verse.
John 11: 41

fpav obv oV AlBov. 6 8¢ Incodg Apev Toug dpBaAuovs dvw Kai einev: TdTep, EOXAPIOTRD
001 OT1 f]KOVGAG HOUV,

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < aipw
to take up, take away
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AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

fpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

dvw: adverb < dvw
up, above

evxaplot®: verb, 1st person present active indicative singular < evxapiotéw
to give thanks

John 11: 42
€yw O¢ Nde1v 6T TAVTOTE HOL AKOVELS" AAAX d1 TOV BXAoV TOV TEPLECTOTA EIMOV, VX
TOTEVOWGLV GTL 6V UE ATEGTEINAG.

ndvtoté: adverb < ndvrote
always

neplect®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < meptiotnut
to stand around, turn around; to avoid

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < anootéA\\w
to send

John 11: 43
Kal tadta elnwv WV ueydAn ékpavyaocev: Adlape, dedpo EEw.
@wViij: noun, dative singular feminine < @wvr

a sound, voice

ékpavyacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xkpavydw
to cry out

Adlape: noun, vocative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£Ew: adverb < £€w
without; outside (gen)

John 11: 44
€EAAOEV O TeBVNKWG dedepévog ToUg oSG Kal TAC XETPAG Kelpiog, Kai 1 SPig avtoD
covdapiw mepledédeto. Aéyet abTolg 6 'Incodg Avoate adTOV Kol &PeTe AUTOV UNLEYELV.
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tedVvnKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 0vijokw
to die

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

Kkelpiaig: noun, dative plural feminine < xkeipia
binding material, wrappings

SYng: noun, nominative singular feminine < 8y1g
outward appearance, face, countenance

coudapiw: noun, dative singular neuter < covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edédeto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular <mepidéw
to bind, to wrap around

Aboate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose

Undyewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 11: 45
[ToAAo1 oV €k TV Tovdaiwv, ot EABGVTEG TTpOG TV Maptdp Kat Osacdpevol & "émoinoceyv,
gniotevoav €i¢ aLTOV”
Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapidp
Beacdpevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <8edopat

to behold

John 11: 46
Tveg O €€ abt@v AnfiAbov mpdg ToLg Papioaiovg Kai einav avTolg & énoinoev 'INoodg.
anfjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <anépyxouat

to depart, go away

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 11: 47
GUVNYOYOV 0DV 01 dpX1EPETS Kal o1 Papioaiol cuVESpLOV, Kal ENeyov: Ti motoDuev Gt 0UTOG
0 GvOpwmog TOAAX ToLeT onueia;

suviyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvvayw
to gather together

apx1ePETG: noun, nominative plural masculine < dpxiepeie
chief priest, high priest
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dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oLVEJpLOV: noun, accusative singular neuter < cvvédpiov
a council, the Sanhedrin

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 11: 48
€aV AQOUEV AOTOV 0UTWG, TTAVTEG TOTEVOOVGLY €1 a0TOV, Kal EAevoovtatl ol Pwyaior Kal
apodotv UGV Kal TOV TOTOV Kai To €6vog.
‘Pwualtot: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwpaiog

apodoiv: verb, 3rd person future active indicative plural <aipw
to take up, take away

témoV: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

John 11: 49
€1 8¢ 11 €€ avTOV Kaidgag, dpxiepes v tod Eviautol Ekeivov, einev avTolg YUES oUK
oidate 00dEV,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

apx1epeLG: noun, nominative singular masculine < apxiepevg
chief priest, high priest

éviauto0: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
a year

John 11: 50
008¢ AoyileoBe St1 cuu@épet DUl Tva gic dvOpwog dmoddvn Uép Tod Aaod kai ur) SAov o
€0vog amdAntat.
AoyiCeabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCoupat
to account, reckon

ouugépet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvriokw
to die

GAov: adjective, nominative singular neuter < 6Aog
whole, all
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anéAntar: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 11: 51
T00T0 8¢ &’ EavTOD OVK glmev, GAAG dpx1EPELG WV TOD €ViavToD €Kelvou EmpogrTeVTEV OTL
gueAev 'Inool¢ armobvriokely vmep tod €Bvoug,

apxlEPEVG: noun, nominative singular masculine < dpyiepeig
chief priest, high priest

éviavto: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

énpogntevcev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mnpognredw
to prophesy

gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < dnofviokw
to die

John 11: 52
Kal oVy UTEp T00 €0voug uovov, aAN Tva kal T tékva o0 B0l Ta dieokopTIoUéVa
ouvayayn ig €v.

uévov: adjective, accusative singular neuter < pdévog
alone, only

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

dieckopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmiw
to scatter, separate, squander

suvaydyn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cvvayw
to gather together

John 11: 53
ar’ €kelvng ovv thg Nuépag £PovAeboavto Tva AmokTeiVwotv avTdV.

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAevopat
to take counsel, deliberate, resolve

anoktelvwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dmokteivw

to kill

John 11: 54
‘0 00V 'Incod¢ oVKETL mappnoiq mepiendtel év Tolg Tovdaiolg, GAAX dnAAOev ékelbev £ig TV
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XWpav €yyug Tiig €pripov, €ig E@paip Aeyopévnv mOALY, KAKET EUELVEV HETA TOV HABNTOV.
oUkétt: adverb < ovkért

no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

neplendrel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &répyouat
to depart, go away

¢ke10ev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

XWpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country

€YYUG: preposition < £yy0g
near

gpripou: adjective, genitive singular feminine < &pnuog
a desert, wilderness

"E@paip: noun, accusative singular masculine <’E@paiy
Ephraim

KAKET: conjunction < KAKET
guewvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uévw
to remain, abide

John 11: 55
"Hv 8¢ €yyig 10 idoya T@V Tovdaiwv, kal dvéPnoav moAlol €ig TepoosdAvua £k THG XWPAG
npo tod mdoxa Tva ayvicwotv €xutolg.

€yyvg: adverb < éyyig
near

mdoxa: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < avaPaivw
to goup

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

XWPagG: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

TPO: preposition < mpd
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before (gen)

mdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

ayviowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvi{w
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
¢0ritouv o0V ToV 'Incodv kai #Aeyov pet’ AAAAAWY év T@ iep® Eotnrdteg Ti Sokel Luiv; STt
oV un €A €ic v €0pThy;
€lnrovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ntéw
to seek

aANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAAAwv
of one another

iep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

John 11: 57
dedwketoav d¢ o1 dpxlepels Kal ol Papioatior EVTOAXS tva Qv Ti§ yv® oD oty unvoon,
OTW¢ TEOWoLV a0TOV.

apx1epETG: noun, nominative plural masculine < dpyxiepetg
chief priest, high priest

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

£vtoAdg: noun, accusative plural feminine < é£vtoAr
a commandment

1o0: adverb < oD
where? whither?

unvoon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < unvow
to make known, report, inform

Omwg: conjunction < 6mwg
in order that, that

mdowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take
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John12:1
‘0 00V 'Incodg mpd £€ uep@v T0d mdoya AABev gic BnBaviav, mov Av Adlapog, dv fyeipev
€k VekpV 'Incods.
Tpo: preposition < mpéd
before (gen)

€& adjective, genitive plural feminine < €€
six

Tdoxa: noun, genitive singular neuter <ndoxa
passover (indeclinable)

BnBaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

vekp@v: adjective, genitive plural masculine < vekpdg

dead

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® detnvov €kel, kal 1] MdpOa dinkdvel, 6 & Adlapog €1 NV €k TGOV
AVAKEIUEVWV GUV AUTR
detnvov: noun, accusative singular neuter < detnvov
a supper

¢kel: adverb < éxel
there

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

dinkodvetr: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

oUV: preposition < cOv

with (dat)



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 176
John 12:3
1] 00V Mapidu Aafoboa Aitpav udpov vépdov miotikfic moAvtipov fidenpev Todg nédag Tod
'Inood kai é€€uacev taic Opi&iv avtiig tovg Tédag abtod N ¢ oikia EMANPWON €K TG doufig
700 uvpov.
Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidy

Altpav: noun, accusative singular feminine < Aitpa
a (Roman) pound

UOpov: noun, genitive singular neuter < povpov
ointment, perfume

vapdov: noun, genitive singular feminine <vdpdog
spikenard, oil of nard

moTikiG: adjective, genitive singular feminine <motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moAvUtipog
very precious, costly, valuable

AAewpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAgipw
to anoint

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

¢&éuaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxudoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 6pi&
a hair

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

EMANPWON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mAnpdéw

to fill, fulfill

dopfig: noun, genitive singular feminine < doun
a smell, aroma, fragrance

HOpov: noun, genitive singular neuter < popov
ointment, perfume

John 12: 4
Aéyet 8¢ Tovdag 6 TokapiwTng €i¢ TOV uadnTtdVv adtod, 6 uéA WV adTdV Tapadidévar

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag
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Judas, Judah

"loKapuidTNG: noun, nominative singular masculine <’Iokapidtng

UM wV: verb, present active participle nominative singular masculine < péA\\w
to be about to

napadiddvar: verb, present active infinitive < mapadidwpt
to hand over, betray

John 12:5
M& ti ToGto TO Hipov ovkK Empddn Tprakociwy dnvapiwy kal €866 Ttwyoig;

Uopov: noun, nominative singular neuter < pdpov
ointment, perfume

€npabn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mmpdokw
to sell

tprakooiwv: adjective, genitive plural neuter < tpiakdoiot
three hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvdpiov
a denarius

ntwyoic: adjective, dative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To0TO 0UY OTL EPL TOV MTWXAV EPENeV aOTR, AN’ GTL KAEMTNG NV KAl TO
YAwoookopov €xwv ta ParAdpeva épactalev.

ntwyx®v: adjective, genitive plural masculine < ntwxdg
poor; poor man (as a noun)

guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < péier
itis a care

KAETTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

YAwoobkopov: noun, accusative singular neuter <yAwocdkouov
a money-box

PaAAdueva: verb, present passive participle accusative plural neuter < paAAw
to throw, put, cast

¢Bdotalev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < faotdlw
to bear, carry

John 12:7
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einev o0V 6 'Inoodc "A@eg avTHY, Tva gic TV fuépav tod évtagiacuod pov tnprion avdTd:
évta@iacpol: noun, genitive singular masculine < évtagiacudg

preparation for burial, burial

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

John 12: 8
TOUG TTWYXOUG Yap TAVTOTE EXeTe UeD’ EQUTQV, EUe O€ OV TIavVTOTE EXETE.
ntwyovg: adjective, accusative plural masculine <ntwydg

poor; poor man (as a noun)

ndvtote: adverb < ndvtote
always

ndvtote: adverb < ndvtote
always

John 12: 9
"Eyvw o0V SxAog ToAUG €k TV Touvdaiwv 0Tt €kel éoTiy, kKai NABov oV 31 tOv Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 18waotv OV HYELPEV €K VEKPDV.

€kel: adverb < ékel
there

uoévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

vekp@v: adjective, genitive plural masculine < vekpdg

dead

John 12: 10
¢PovAedoavto 8¢ ol dpxepelg tva kol TOV Adlapov AmoKTeivVwoLy,

¢PBovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAedopat
to take counsel, deliberate, resolve

apxlepelg: noun, nominative plural masculine < apxiepetg
chief priest, high priest

Adlapov: noun, accusative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

anoktelvwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw

to kill
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John 12: 11
&t moAAoi 8’ avtov Umijyov v Tovdaiwv kai €niotevov €ig TOV Tnoodv.

vmfjyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Omdyw
to depart

John 12: 12
Tfj énavpiov 6 SxAog TOAVG 0 EAOWV €1g TNV £0pTHYV, AKOVoAVTES OTL €pxeTat O Tnooig €ig
‘TepoodAvpa,
énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

‘TepoodAvpa: noun, accusative plural neuter < TepocdAvpa
Jerusalem

John 12: 13
EAaov ta Paia TV powvikwyv kai €ERAOOV £1¢ dvTnoy avT®, Kol ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOC O EpXOUEVOG €V OVOUATL KUPTOU, Kal 0 BactAelg Tol TopanA.
Paia: noun, accusative plural neuter < Bdiov
a palm branch

@owikwv: noun, genitive plural masculine < @oivig
a palm tree, palm branch

UndvTnolv: noun, accusative singular feminine < Omdvtnoig
a going to meet

gkpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <xpavydlw
to cry out

‘Qoavva: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

gvAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <g0Aoyéw
to bless

PaciAes: noun, nominative singular masculine < BaciAedg
a king

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’lopanA

Israel

John 12: 14
gupwV O¢ 0°INoolg dOvaplov ékadioev €’ abTO, KABWG EOTLY YEYPAUUEVOV”
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dvdaplov: noun, accusative singular neuter < dvdpiov
a young donkey

€kabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < xa0i{w
to seat, sit

John 12: 15
M1 @oPod, Buydtnp Ziwv idov 0 PactAedg cov Epxetat, kabuevog £l t@Aov Gvov.

@oPo0: verb, 2nd person present middle imperative singular < @oféopat
to fear

Buydtnp: noun, vocative singular feminine < Buydtnp
a daughter

T10)V: noun, genitive singular feminine < Ziwv
Zion

PactAevg: noun, nominative singular masculine < pactAevg
aking

kaBruevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kdafnuat
to sit

TWAOV: noun, accusative singular masculine < n®Aog
a colt

dvou: noun, genitive singular feminine < 8vog
an ass, donkey

John 12: 16
Tadta 00K Eyvwoay avtod ol pabntal to tpdtov, GAN Ste £€80&Gabn 'Incolg tote
guvnodnoav 0Tt TadTa NV € A0TR YEYPAUUEVHE KAl TADTH ET0INGAV AOTQ.
Ote: conjunction < Ote
when

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&w
to glorify

guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upviokopat
to remember

John 12: 17
EUapTUpEL OUV 0 SXA0G O WV peT’ abToD Ote TOV Ad{apov EQWVNoeV €k ToD Uvnueiov kal
YEIPEV AVTOV €K VEKPQDV.
guaptopet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify
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Ote: conjunction < Ote
when

Adalapov: noun, accusative singular masculine < Adapog
Lazarus

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

John 12: 18
d1x todto Kat vmrvTnoeV abT® O GxAog 8Tt fikovsav ToDTO AbTOV TEMOINKEVAL TO CNUETOV.

vnrvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

John 12: 19
ol 00V @aPLoaToL EITAV TIPOG EAVTOVG" OEWPETTE OTL OVK WPEAETTE 0VIEV” 10€ O KOOHOG OTioW
a0ToD AHAOeV.

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Oewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural <0swpéw

to look at, behold

weelelte: verb, 2nd person present active indicative plural < ®@eAéw
to help, aid

{0¢: particle < 10

see! behold!

omicw: preposition < dmicw

behind, after (gen)

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

John 12: 20
"Hoav 8¢ “EAANVEG Tiveg €k TV dvaPatvoviwy iva Tpookuviowoly €V T £0pTh’

“EAANVEG: noun, nominative plural masculine < “EAAnv
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a Greek

avaBavévtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < avafaivw
to goup

npookuvHowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mpookuvéw
to worship

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

John 12: 21
o0to1 00V TtpocfiAfov G1A T T dmd Bnboaidd tAg FaAiaiag, kai ApwTwy adToV
Aéyovteg Kupie, Béhopev Tov Incodv 10elv.
npocfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpooépxouat
to come to

®1\innw: noun, dative singular masculine < ®iAinnog
Philip

BnOoaida: noun, genitive singular feminine <BnBoaidd
Bethsaida

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdaw
to ask, request, entreat

John 12: 22
gpxetan 0 @iAmmog kol Aéyer T@ AvOpéq: Epxetar Avpéag kal dIAmog "kal Aéyovatv T@
"Incod.
®iAmnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

'Avdpéaq: noun, dative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

John 12: 23
0 8¢ 'Inood¢ dmokpivetatl avtoig Aéywv: 'EARALOev 1) Gpa tva do&aodij 0 vidg Tob dvBpwmov.

®pa: noun, nominative singular feminine < &pa
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an hour

do&acbfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < §o&dlw
to glorify

John 12: 24
GUNV aunv Aéyw Oulv, €av ur O KOKKOG ToD 61Tov TEcWV €1¢ TNV YAV amofdvr, adTog Hovog
UEVEL €0V O¢ Aobdvy, TOAVY Kapmov QEpEL.
aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

KOKKOG: houn, nominative singular masculine < kdkkog
a grain, seed

oitouv: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

necwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < rintw

to fall

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvrjokw
to die

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

uévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

anofdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofvijokw
to die

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 IA®V TV Puxnv adtol GoAAVeL adTHY, Kal 0 Wo@V TNV Puxnv avTod €V TQ KOoUW
ToUTW €i¢ {wnV aldViov QUAGEEL avTHV.
@IAQV: verb, present active participle nominative singular masculine < @iAéw
to love

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self
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anoAAvet: verb, 3rd person present active indicative singular < dnéAAvut
to destroy; to perish (middle)

po@v: verb, present active participle nominative singular masculine <uicéw
to hate

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

{wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aic)viog
eternal

@UAGEet: verb, 3rd person future active indicative singular < uAdoow
to guard, keep

John 12: 26
gav £uol tig drakovij £pot dkoAovOeitw, kat Gmov iyl £yw €kel kal 6 d1dkovog 0 Euog Eotat’
€av T1¢ £uol drakovij Tiunoel abTOV O TaTHp.
dakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

akoAovBeltw: verb, 3rd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

émov: conjunction < émov
where, whither

¢kel: adverb < ékel
there

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

diakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

Tiunoet: verb, 3rd person future active indicative singular < tipdw
to honor

John 12: 27
NOV 1 Puxn pov Tetdpaktat, Kal Ti €inw; TATeP, GOGOV He €k THG WP TavTNG. AAAX d1cx
to0to nABov gi¢ tnv Hpav tadTnv.

Puyn: noun, nominative singular feminine < yvyn
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soul, life, self

tetdpaktat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < tapdoow
to trouble

o®adv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < o@{w
to save

Wpag: noun, genitive singular feminine < &pa
an hour

®Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

John 12: 28
natep, 36€aodv cov T Svopa. NABev oVV Qwv €k ToD 00pavod: Kai €86&xca kai maALy
do&dow.
d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < do&alw
to glorify

@wVN: noun, nominative singular feminine < @wvr
a sound, voice

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw
to glorify

naAv: adverb < ndAwv
again

do&dow: verb, 1st person future active indicative singular < d0&alw
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £6tag kai dkovoag EAeyev PpovTrv yeyovévar EANot Edeyov: "Ayyehog adT®
AeAGANKeV.

Ppovtnv: noun, accusative singular feminine <Bpovtr
thunder

John 12: 30
dmekpidn ‘Inoolc kai eimev: 00 81" éug 1 wvr) adtn yéyovev dAAG 81" Dudg.

@wVN: noun, nominative singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 12: 31
VOV Kpio1g €0Tlv TOD KOGHOL TOUTOL, VOV O dpxwV ToD KOopoL ToUToL EKPANBNoeTat €

Kploig: noun, nominative singular feminine < kpioig
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judgment

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

ékPAndroetau: verb, 3rd person future passive indicative singular < éxkBaAAw
to cast out

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 12: 32
KAyw €av DPWO® €k THG G, TAvVTag EAKVGW TPOG EUAVTOV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

VYPwOQ: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < 0Pdw
to lift up, exalt

gAkUow: verb, 1st person future active indicative singular < &Akw
to drag

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 12: 33
to0TO 8¢ EAeyev onuaivwy moiw Bavdtw HueAlev drobvriokety.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onpaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

Bavdrtw: noun, dative singular masculine < 8dvarog

death

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < dnofviokw
to die

John 12: 34
dmekpiBn o0V adT® 6 8xAog ‘Huels fAxovoaev £k Tod vouov 8Tt 6 Xp10TdG uével gic TOV
ai@va, kal TG Aéyeig ob 8t del LPwdfvar ToV VIOV ToD &vBpWTov; Tic 0TV 0UTOG O LIOG
00 avOpwmov;

uévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide
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ai@va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age

(¢ adverb < ndg
how?

VP wOfvar: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt

John 12: 35
1MV 00V aUTO1G 0 'INc0od¢" "ETL LKPOV XPOVOV TO PO £V LUTV E0TLV. TTEPITATEITE WG TO PO
EXETE, Tva Un okoTia DPAG KATaAAPT, kKail 6 Tepmat®yv €v Tfj okoTia oV 0idev Mol LIAYeEL.
"Etu: adverb < €1
still, yet, even

UikpOv: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

XpOvov: noun, accusative singular masculine < xpdvog
time

@&¢: noun, nominative singular neuter <@g
light

nepinatelte: verb, 2nd person present active imperative plural < nepimtatéw
to walk

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

kataAdPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAaupdvw
to overtake, apprehend

nepinat®v: verb, present active participle nominative singular masculine < nepinatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

1o0: adverb < oD
where? whither?

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw

to depart

John 12: 36
WG TO PAG EXETE, TIOTEVETE €1¢ TO PAG, Tvat Liol wTOG Yévnobe. Tabta éAdAnoev 'Tnoodg,
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Kol aneAO@wv €kpLPN &L’ AOTV.
@®¢: noun, accusative singular neuter <@g

light

@®¢: noun, accusative singular neuter < @ag
light

@WTOG: noun, genitive singular neuter < Q&g
light

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < anépyouat
to depart, go away

€kpUPN: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <xpUntw
to conceal

John 12: 37
To0a0Ta 8¢ ahTOD oMuela TEMOINKATOG EUNPOSEV ALTOV 0UK ETioTEVOV €1¢ AVTOV,

tooadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <toso0tog

so great, so much; so many (plural)

onuela: noun, accusative plural neuter < onuelov
asign

gunpocBev: preposition < EunpocOev
in front of, before (gen)

John 12: 38
tva 0 Adyog 'Hoaiov tod mpo@ritov TAnpwdi Ov einev: Kopie, tig €niotevoev Tfj AKof NUAV;
Kal O Ppaxiwv kupiov tivi &nekaAveOn;
"Hoatou: noun, genitive singular masculine < Hoofog
Isaiah

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <mAnpdw
to fill, fulfill

akofj: noun, dative singular feminine < dkon
hearing; a report, news

Ppaxiwv: noun, nominative singular masculine < payiwv
the arm

anekaAVOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < &nokaAdntw
to reveal

John 12: 39
d1& tolTo 0VK NdUVavTo moTeVELY OTL TAAY €inev "Hoatlag:
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naAv: adverb < ndAwv
again

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

John 12: 40
TeTOPAWKEV a0TOV TOUE 0POAAUOUS Kl EMWPWoeV aLTOV THV Kapdiav, Tva un idworv toig
dPOaApOTG Kal vonowatv T kapdig kol oTpag®doty, Kai "ideopat adTovg.

TetvgAwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < tvAdw
to blind, to make blind

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Enwpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < nwpow
to harden

0@OaApoic: noun, dative plural masculine < d@BaApdg
an eye

vorjowatlv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

oTpag®aotv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

iGoopatr: verb, 1st person future middle indicative singular < iGopat
to heal

John 12: 41
tadta einev "Hoatlag 61 €idev v 86&av adToD, kai EAdANcev mept abToD.

"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hooiog
Isaiah

John 12: 42
OUWG HévTot Kal €k TOV dpxdvTwv moAdol éniotevoav €ig avTdV, AAAX d1d Tovg Papioaiovg
00X WHOAdYoLV Tva Un GTocLVAYWYOL YEVWVTAL,
Opwg: adverb < Guwg
yet, nevertheless

pévtot: conjunction < pévrot
yet, however

apxovtwv: noun, genitive plural masculine < dpywv
aruler
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dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

wpoAdyouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < époloyéw
to confess, profess

anocvvaywyot: adjective, nominative plural masculine < drosvvdaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
nyannoav yap trv 86&av t@v avOpwnwv uaAdov fnep thv d6&av tob B00.
U&AAov: adverb < paAdov

more, rather

Anep: conjunction < fmep
than

John 12: 44
'Inood¢ de £xpaev kal einev’ ‘O MOTEVWV €1¢ EUE OV TOTEVEL £1¢ EUE GANG €l¢ TOV TEUPAVTA
UE,

gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 12: 45
Kal 0 Oswp@v éue Bewpel TOV MEUPAVTA .

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 8ewpéw
to look at, behold

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 12: 46
EYW QOG €1G TOV KOoHOV EANALOQ, Tva A O TLoTEVWV €1G EUE €V TH) OKOTIQ pr) Peiv.

@&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

uetvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uévw
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to remain, abide

John 12: 47
kol &6 tig pov dkovon T®OV Prudtwv kai un uAdén, £yw ov kpivw adTdv, oL yap NAOov
va kpivw OV Kdopov GAN Tva 6600w TOV KOGUOV.
pnudtwv: noun, genitive plural neuter < pfiua
aword

@UAGEN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

kpivw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <kpivw
to judge, decide

owow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <o@{w
to save

John 12: 48
0 GOeT®V €ue Kol un AauPavwv Td pRuatda pov €xel Tov kpivovta adTév: 6 Adyog Ov
EAGANOO EKETVOG KPLVET AVTOV €V Tfj €oXATN NUEPQ!
aBet@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dfetéw
to reject

prpatd: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

kpivovta: verb, present active participle accusative singular masculine <xpivw
to judge, decide

KpLvel: verb, 3rd person future active indicative singular < kpivw
to judge, decide

goyartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

John 12: 49
8Tt éyw €€ €uavtol ok EAGAT o, GAN’ O TEUPAG Ue TaThp a0TOG Hot EVTOANV dEdwkeV Ti
elnw kol Tl AaAfow.
guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send
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€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 12: 50
kol oida &t 1) EvroAn) avtod {wr aidvidg €otiv. & 00V £y AaA®, kabag elpnkév pot O
natip, oUTwg AaA®.

€vtoAn: noun, nominative singular feminine <é&vtoAn
a commandment

(wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aickviog
eternal

John13:1
Tpod 8¢ tiig £0pTiig ToD Tdoxa 180G 6 'Tnoodg 8Tt AABeV avTod 1 Kpa Tva uetafPfi £k Tod
KOGUOL TOUTOL TPOG TOV Tatépa dyamroag Tovg idiovg Toug v Td KOO €1 TEAOG
Nydannoev avtovg.
[1po: preposition < mpd
before (gen)

£0pTiiG: noun, genitive singular feminine < é&optn
a feast

Tdoxa: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

®Mpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

petapii: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < petapaivw
to depart

idiovg: adjective, accusative plural masculine < {810g
one's own

Té\oG: noun, accusative singular neuter <télog
end

John 13: 2
ka1 deimvou yvouévou, ol draPfdrov fon BePAnkdtog eig Thv kapdiav tva tapadot avTov
"Tovdag Zipwvog Tokapritov,

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

daPorov: adjective, genitive singular masculine < diafolog
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slanderer, accuser, the Devil

fon: adverb < fdn
now, already

PePAnkdrog: verb, perfect active participle genitive singular masculine < BdAAw
to throw, put, cast

napadoi: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < mapadidwut
to hand over, betray

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tinwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’Iokapiwtng

John 13: 3
€10w¢ T avta EdwKeV aLTQ O AT €1G TAG XETpag, Kal OTL &mo B0 eEAADeV kai TpOg TOV
Oeov vmayet,
vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < vndyw
to depart

John 13: 4
gyelpetal ék o0 deimvou kai tibnowv ta ipdtia kai Aafwv Aévtiov diélwoev Eautdv:

deimvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

tiOnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

iudria: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

d1éCwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <&afwvvout
to gird about, put on

John 13: 5
gita BaAAer Gdwp €ig TOV vintipa, kal fpéato vintev Tovg nédag TtV uadntdv kal
EKUdooeY TQ Aevtie ® v 31ewoUEVOG.

eita: adverb < gita
then
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PaAAer: verb, 3rd person present active indicative singular < BdAAw
to throw, put, cast

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

vintiipa: noun, accusative singular masculine <virtrip
a wash basin

fip€ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < Gpxw
to rule; to begin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

nédag: noun, accusative plural masculine <motg
a foot

ékpdaooelv: verb, present active infinitive <éxudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

deCwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < dia{wvvout
to gird about, put on

John 13: 6
€pyetat o0V mpdg Zipwva Métpov. Aéyet adt® Kipie, 60 pov vinteig tovg médag;

Tlpwva: noun, accusative singular masculine <Ziywv
Simon

vinteig: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

John 13: 7
anekpidn 'Inood kai einev adT®* "0 £y® To1® 6L 00K 01dag ApTL, yvwon d¢ petd tadta.

dptu adverb < dptt
now, just now

John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog: OO un viPng pov tovg odag i TovV ai@va. amekpidn Tnoodg avt®d: "Edv
un viyw og, oUk Exelg Yé€Pog UET’ EUOD.

viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < vintw
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to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

ai@va: noun, accusative singular masculine < aic)v
an age

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

H€pog: noun, accusative singular neuter < pépog
apart

John 13: 9
Aéyet avT® Zipwv IEtpog Kopie, un tovg modag pov povov dAAG Kal TG XEIPAG KAl TV
KEQAANV.
Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

nddag: noun, accusative plural masculine < moo¢
a foot

uovov: adjective, accusative singular neuter < uévog
alone, only

KEPAATV: noun, accusative singular feminine < ke@aln
head

John 13: 10
Aéyet avT® 0 'Inoodg ‘O AeAovuévog ok €xet xpeiav gl ur toug médag viYaobat, GAN’ €otiv
KaBapog 6Aog kal Duelg kabapoti €ote, AAN’ 0UX1 TAVTEG.

Aelovpuévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < AoOw
to bathe, to wash

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

n6dag: noun, accusative plural masculine <mou0g
a foot

vipaobat: verb, aorist middle infinitive < vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine < kaapdg
clean

OMog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all
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kabapol: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

ovxi: adverb < ovyi
not

John 13: 11
Noet yap tov mapadiddvra adtdv: i todto einev &t 00X ndvteg kKabapoi €ote.
napadidévrta: verb, present active participle accusative singular masculine < mapadidwut

to hand over, betray

Ovyi: adverb < ovxi
not

kabapot: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

John 13: 12
“Ote oV évidev ToUg mddag avT@V Kal EAafev Ta ipdtia adTol Kat dvéneoev, TAALY ginev
a0TOI¢" TIVWOKETE T TIEMOINKAX DUTV;

“Ote: conjunction < Gte
when

gvipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

ludrio: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvanintw
to recline

ndAv: adverb < ndAwv
again

John 13: 13
OUETG VETTE pe ‘0 di1ddokadog kai ‘O kUp1og, Kal KAADG Aéyete, il ydp.

QwVelte: verb, 2nd person present active indicative plural < @wvéw
to call

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher
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KaA®@G: adverb < kaA(§
well

John 13: 14
el 00V £yw Evia DUV ToUC TEdAG O KUPLog Kal O S1ddokaAog, kal VUETS dpeilete AANAAWY
vintev toug mddac

évipa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

d@eilete: verb, 2nd person present active indicative plural < d@eilw
to owe, ought

aAANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine < moo¢
a foot

John 13: 15
Undderypa yap Edwka vV Tva Kabwg £yw émoinoa LUTV Kal DUETG TTOLTTE.

Unéderypa: noun, accusative singular neuter < Onéderypa
a copy, example

John 13: 16
GunVv Gunv Aéyw vulv, ovk €0ty dodAog pell{wv tod kupiov avTol 00d¢ dmdotolog ueilwv
100 TEUPavTog avToVv.
aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

d00Aog: noun, nominative singular masculine < §o0Aog
aslave

andotoAog: noun, nominative singular masculine < &ndotoAog
an Apostle
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éupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <néunw
to send

John 13: 17
el tadta ofdarte, pakdpiol €ote €av moifite avTd.

pakdproi: adjective, nominative plural masculine < paxdpiog
blessed, happy

John 13: 18
00 Tepl TEVTWV VUGV Aéyw: £yw o01da tivag €eledunv: AN’ Tva 1) ypaen TAnpwdi: ‘0
TPWYWV HOL TOV EpTOV EMAPEV £ EUE TNV TTEPVAY AOTOD.
¢Zele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat

Ypa@n: noun, nominative singular feminine < ypagr
a writing, Scripture

TANpwOf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

TpwWywV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émnaipw
to lift up

TTépvav: noun, accusative singular feminine < ntépva

the heel

John 13: 19
&’ &pti Aéyw OUTV po to0 yevéaDat, Tva miotedonte OTav YEvNTaLl OTL €Yw ElpL.

dptu: adverb < dptt
now, just now

TpO: preposition < wpd
before (gen)

dtav: conjunction < étav
whenever

John 13: 20
AUV Gunv Aéyw vuty, 0 AapPdavev dv tiva téupw eue AauPdavet, o6 d¢ €ue Aaupavwv
Aappaver tov mEupavtd pe.

aurv: particle < qunv



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 199
verily, truly, amen

aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

méupw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < néunw
to send

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < népmnw
to send

John 13: 21
Tabta einwv 6 'Incodg ETapdyOn T@ mveduatt kal EUaptupnoeV Kal einev: AunVv dunv Aéyw
Opiv 6t €ig €€ UGV Tapadwoet Le.
gtapay0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
to trouble

guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptvpéw
to bear witness, testify

‘Aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

napadwoet: verb, 3rd person future active indicative singular < napadidwut
to hand over, betray

John 13: 22
gPAemov €i¢ GAARAoLG o1 padntai dropoduevor mepi tivog Aéyet.

gPAemov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <pAénw
to see

aAAnAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < GAARAwV
of one another

amopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw
to be at a loss, be perplexed

John 13: 23
NV &VaKeipevog €i¢ €k TOV Habnt®v adtod év @ kdATw 0D 'Incod, Ov Rydna 6 'Incodc:

avakeipevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < avdakeipat
to recline (at meals)

KOATW: noun, dative singular masculine < k6Amog
a bosom, breast



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 200

John 13: 24
VeLEL 00V TOUTW Zipwyv TEtpog mubéabat tig av €in mept oL AéyeL

vevetL: verb, 3rd person present active indicative singular <vebw
to nod, beckon (as a sign)

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

nuB€abat: verb, aorist middle infinitive < muvOdvouat
to inquire

John 13: 25
AvamecwV EKETVOG 0UTWG €Ml TO 0Tf00G ToD 'Inood Aéyel adTt® Kipie, Tig oty

avameowv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < &vamnintw
to recline

otffog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 13: 26
amokpivetal 0 'Incod¢ "EKEIVOC €0Tv @ £Yw Bdpw T6 Pwuiov Kal dwow avtd’ PAPag ovv To
"Yowuiov didwaorv Tovdq Zipwvog "lokaprdtov.

Paw: verb, 1st person future active indicative singular < pdntw
to dip

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Paag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pdantw
to dip

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

"Tovdq: noun, dative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

T{pwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

"[oKApPLWTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 27
Kal Ueta T Pwuiov tdte €loABev €ig €keTvov 6 Zatavag. Aéyet ovv avT® 6 Inoodg’ "0
TO1€1G TOiNoOV TAX1O0V.

Ywpiov: noun, accusative singular neuter < ywuiov
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a fragment, morsel, small piece of bread

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

John 13: 28
10070 3¢ 00d€IG EYyVw TV AVAKEUEVWVY TPOC Ti EleV ALTH"

avakelpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdakeuat
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG Yap £80K0LY, £mel TO YAwoodkopov gixev Tovdag, 6t Aéyel avt® 6 'Tnoodg Aydpacov
WV xpelav EXOUEV €ig TRV £0pTHV, 1 TOIG TTWXOIG Tva T1 d®.

£80kovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <Jdokéw
to think; seem

€nel: conjunction < €mel
when, since

yAwoodkouov: noun, accusative singular neuter < yAwoodékouov
a money-box

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘Aydpacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayopdlw
to buy

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

ntwyoic: adjective, dative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 13: 30
AaPwv ovv 6 Pwuiov Ekeivog EERABeV 000G, v 8¢ VUE.

Ywpiov: noun, accusative singular neuter <ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

€000¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢g
straightway, immediately
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vOE: noun, nominative singular feminine <v0&
night

John 13: 31
“Ote 00V £ERADeV Aéyel 'Incol¢ NOv £80Edabn 6 vidg ToD &vBpdTov, kKal O 0£0¢ £80Edc0N €v
abTR”
“Ote: conjunction < Gte
when

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £608d00N €v abT®, Kal 0 B0¢ doEdoel abTOV &v aLT®, Kol e0OVE dofdoel avTOV.
£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
to glorify

dodoer: verb, 3rd person future active indicative singular < 80&alw
to glorify

€00UC: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

dodoer: verb, 3rd person future active indicative singular <80&alw
to glorify

John 13: 33
Tekvia, £T1 KOV Ued” DUGV elur (NTrOETE pe, Kal kabwg einov to1g Tovdaiolg &ti “Onov
£y® UIAyw LUETG 0L d0vaoOe EABETY, Kai LTV Adyw dpTi.
tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

¢t adverb < é11
still, yet, even

Uwikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

{ntrioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

“Omov: conjunction < émov
where, whither
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Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

apt: adverb < Gpti
now, just now

John 13: 34
EvToAnv kavnv didwut vuiv tva dyandte GAANAOULG, kabwg Aydmnoa UGG Tva Kal DUELS
dyamdte AAARAouc.
€VTOANV: noun, accusative singular feminine <évtoAn
a commandment

kawvr]v: adjective, accusative singular feminine <xovdg
new

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwV
of one another

aAANRAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwv
of one another

John 13: 35
£V TOUTW YVWOoOVTAL TAVTEG Tt ol abntal £0Te, €&V ydmnv Exnte €v GAARAOLG.
éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg

my, mine

aydmnv: noun, accusative singular feminine < aydmnn
love

&AARAo1g: personal pronoun, dative plural masculine < dGAARAwWV
of one another

John 13: 36
Aéyer abT® Tipwv Métpog Kopie, mod Undyelg; dnekpibn Incodg: “Onov vndyw ov dvvacal
pot viv akoAovBijoat, dkoAovbroeig ¢ Votepov.

T{pwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

1o0: adverb < ol
where? whither?

unayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

“Omov: conjunction < émov
where, whither
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Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

akoAovBfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovOéw
to follow

akolovbrioeig: verb, 2nd person future active indicative singular < dkoAovbéw
to follow

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Gotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyet avT® O [étpog Kipie, diax ti o0 dUvauai oot akoAovbficat dpty; TV Puxnv pov UTEp
000 Bnow.
akoAovOfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovBéw
to follow

dptu adverb < dptt
now, just now

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

Brjow: verb, 1st person future active indicative singular < tifnu
to place

John 13: 38
arokpivetat 'Inoo0¢ TV Puxnv cov Umep EUod ONoELg; AUV dunv A€yw oot, 00 un GAEKTWp
pwvrion éwg o &pvrion ue Tpic.
Yuxrv: noun, accusative singular feminine <y
soul, life, self

Orjoeig: verb, 2nd person future active indicative singular < tifnu
to place

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aAéxktwp: noun, nominative singular masculine < dAéxktwp
a cock

ewvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pwvéw
to call
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apvrion: verb, 2nd person future middle indicative singular < d&pvéopat
to deny

Tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
M) Tapacc£cbw LUV 1] kapdia: moteveTe €i¢ TOV BebV, Kal €ig e moTeveTE.

tapaccécdw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

John 14: 2
¢V Tfj oikig To0 Tatpdg pov poval ToAAai eloiv’ €1 ¢ un, eimov &v LUTV Gt1 Topebopat
£TOIUGOAL TOTOV DUTV”
oikiq: noun, dative singular feminine < oikia
a house

Hoval: noun, nominative plural feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

etowpdoat: verb, aorist active infinitive < éroipdlw
to prepare

TémoV: noun, accusative singular masculine <témog
aplace

John 14: 3
Kal €av Topevd® Kal ETOIUAcwW TOTOV LUTV, TTaALY €pXopatl Kal mapaAnupopat DUAG TPOG
EUaVTOV, Tva Omov eipl éyw kal DUETS Nte.
€toludow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étoipd{w
to prepare

témov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

ndAv: adverb < mdAwv
again

napaAfupouat: verb, 1st person future middle indicative singular < mapaAappdavw
to receive, take

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

émov: conjunction < émov
where, whither
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John 14: 4
Kal 6mov €yw Umdyw oidate TNV 0ddv.

dmov: conjunction < émov
where, whither

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

086v: noun, accusative singular feminine < 686¢
a way, road, journey

John 14: 5
Aéyel abT® Owuag Kopie, o0k oidapev mod ndyelg ndg duvaueda tnv 6860V idévar;

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

nod: adverb < oD
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

&G adverb < dg
how?

0d0v: noun, accusative singular feminine < 034¢
a way, road, journey

John 14: 6
Aéyet avT® 6 'Inoodg "Eyw iyt 1] 080¢ kati 1) GAr0s1a kai 1y {wh* 00elg EpxeTat TpoOg TOV
natépa €l un O’ uod.
000¢: noun, nominative singular feminine < 684g
a way, road, journey

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

{w1): noun, nominative singular feminine < {wn
life

John 14: 7
€l EYVWKELTE UE, KAl TOV TATEPA UOL AV NOELTE’ AU APTL YIVWOKETE AVTOV Kl EWPAKATE
fa0ToV.
dpti: adverb < dptt
now, just now
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John 14: 8
Aéyer adt® O1Anog Kopie, de1€ov Nuiv TOV Tatépa, Kal ApKETL Nulv.
®{A\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Autnog

Philip

d¢ei€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < dpkéw
to assist, suffice

John 14: 9
Aéyer abT® 6 'Incodg TocouTw Xpovew Ued DUQOV it Kal 00K EYVWKAC pe, PIATRE; O
EWPAKWG EUE EDPAKEV TOV TATEPA” TAG 0L A€yl A€oV NIV TOV Tatépa;
Tocovtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tocoGtog
so great, so much; so many (plural)

XpOvw: noun, dative singular masculine < xpdvog
time

®iAnne: noun, vocative singular masculine < ®iAnnog

Philip

n&¢: adverb < td¢
how?

Agifov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

John 14: 10
0V TILOTEVELG OTL YW €V TR TATPL KAL O TATHP €V EUOT 0TIV, TX PAUATA & €Y AEyw VYTV AT
guautod o0 AaA®, 6 d¢ matrp €v €uol "uévwv Totel Ta Epya "avToD.
prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

John 14: 11
TOTEVETE UOL OTL EYW €V TQY TATPL Kol O TaThp €V Epol* €1 O ur, S T €pya a0TA TOTEVETE,

There are no rare words in this verse.

John 14: 12
Gunv Aunv Aévw Vulv. O MoTeEVWYV €1C €UE TA €ova & £V TTOLRD KAKETVOC TTOINoEL. Kal ueilova
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TOUTWYV TOINCEL, OTL £Y® TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’
aunv: particle < gunv

verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog

John 14: 13
Kol 8 TL av aitronte €v T® dvduati pov tolto motrjow, iva do€acdij 6 mathp év Td LI

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

do&aodi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John 14: 14
€AV TL aiTroNTE Ye €V TQ OVOUATL Hov £yw TONoW.

aitrionté: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 14: 15
"EQV &yamaté Ye, TAG EVIOAXS TAG EUAG THPNOETE’

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAn
a commandment

éuag: adjective, accusative plural feminine < éudg
my, mine

tnpnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 14: 16
KAYw €pWTNOoW TOV Tatépa Kai GAAOV mapdkAntov dwoet LUTV tva 1 ued’ LudV €ig Tov
atOva,
K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdayw

épwtnow: verb, 1st person future active indicative singular <£€pwtdw
to ask, request, entreat

mapdkAntov: noun, accusative singular masculine <mnapdxAntog
helper, advocate

ai@va: noun, accusative singular masculine < aicyv
an age
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John 14: 17
16 vedpa thg dGAnOeiag, 0 6 kGopog 00 duvatat Aafelv, 6Tt 00 Bewpel adTO 0VIE YIVWOOKEL
UUELSG yIvdoKeTe avTd, 6Tt map’ DUV pével Kal €v DUTV "€otat.
aAnBelag: noun, genitive singular feminine < aAneia

truth

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

uévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 14: 18
OUK Grow DUAG 0ppavovg, £pxouat Tpog DUAG.

dppavoug: adjective, accusative plural masculine < dpgpavdg
an orphan

John 14: 19
£T1 LIKPOV Kal 0 KOOUOC Ue 0UKETL Bewpel, DUETC 0 Bewpelte e, 6Tt £yw (B Kal DUETS (HoETE.

#11; adverb < #11
still, yet, even

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw
to look at, behold

John 14: 20
€v €kelvn T NUEPa YVWoeahe DUETS OTL £y €V T TATPL UOV KA1 DUELG €V EUOL KAYW €V DUTV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
John 14: 21

0 £XWV TAG EVTOAAC MOV KAl THPpOV 0T EKETVOG E0TLV O AYATIV UE* O O€ Gyan®dV Ue
dyamnOnoetot OO Tod TATPOG HOV, KAYW AYATNOW AVTOV KAl EUPAVIcwW AT EUAVTOV.

€VToAdg: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
a commandment

pQV: verb, present active participle nominative singular masculine <tnpéw
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to keep

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
éupaviow: verb, 1st person future active indicative singular < éugaviw
to manifest, disclose

€uavutév: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® ‘Tovdag, ovy 0 Tokapldtng Kopie, ti yéyovev 8Tt uilv uéAAeig éupavilety
GEAUTOV Kl OUX1 T® KOOUW;

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

"loKapLwTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng
UéAAeig: verb, 2nd person present active indicative singular < uéAAw
to be about to

guavilerv: verb, present active infinitive < éugavidw
to manifest, disclose

oeautoV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto?
of you

ovyi: adverb < ovxi
not

John 14: 23
amekpiOn 'Incodq kai inev abT®* "Edv TG dyand pe TOV AGyov Hov ThproEL, Kal O TatTHp Hov
dyamroel a0ToV, Kol TPOG abTOV EAgVoOuUeDa Kol LoV Tap’ abTQ Totnodueda.

tnprioet: verb, 3rd person future active indicative singular <tnpéw
to keep

Hovnv: noun, accusative singular feminine <povn
a dwelling-place, abode, room

John 14: 24
0 U dyan@v pe ToLg AGyoug Hov o0 TNPel’ Kal 0 Adyog OV GKOVETE OVK £0TLV EUOG GAAG TOD
TEUPavTOG e TaTpos.

Npel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

€uog: adjective, nominative singular masculine < &udg
my, mine

méupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
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to send

John 14: 25
Tadta AeAGANKa DV map’ DUTV pEvwv:

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

John 14: 26
0 8¢ mapdkANnTog, TO Tvedua To dytov O TEUPEL O TaThp €V TG OVOUATL pov, EKETVOG VUGG
1dae1 mavta kai vouvoel LUAG TEVTA & €imoV DUIV.
TapdkANToG: noun, nominative singular masculine <napdaxAntog
helper, advocate

néppet: verb, 3rd person future active indicative singular < néunw
to send

d18der: verb, 3rd person future active indicative singular < d18dokw
to teach

Unopvricet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omopipviokw
to remind, remember

John 14: 27
elpRVNV d@inut vuly, elpRvny v €unv didwut LUV 00 kKabwG O kdouog didwaotv Eyw
318wyt v, ur tapaccésdw LUV N kapdia unde dethidtw.
€lprivnVv: noun, accusative singular feminine < e&ipfvn
peace

glpvnv: noun, accusative singular feminine < eipfivn
peace

gunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

tapacc€cbw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

undé: conjunction < undé
but not, nor, not even

dethidtw: verb, 3rd person present active imperative singular < deihidw
to be cowardly, fearful

John 14: 28
NKovoATE OTL £Yw €IMOV LUTV* YTTAYW Kal EpXOUaL TPpOG DUAG. 1 NYXTATE Ue EXAPNTE GV, OTL
TopeLOUAL TTPOG TOV TtaTépa, 8TL O Tath)p UEIlwV HOU £0TLV.
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‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdyw
to depart

éxapnre: verb, 2nd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 14: 29
Kat vOv eipnka DUV tplv yevéaBat, Tva GTav YEVNTAL TTLIOTEVONTE.

npiv: adverb < mpiv
before

otav: conjunction < dtav
whenever

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaAfow ued’ DUQV, Epxetat yap 0 To0 KOGUOL ApXWV* Kol €V EHOL OUK EXEL
000EvV,
oUkEtt: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dpxwv: noun, nominative singular masculine < &pywv
aruler

John 14: 31
GAN” Tva yv@ 6 KOop0G 8TL Ayan® TOV TATEPQ, Kal Kabwg éveteiAato pot O matrp oUTwg
nol®. 'Eyelpecbe, dywuev Evtedbev.
éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
"EYW €ipt 1 GUmeAog 1) GANO1v, Kai 0 TaTrp Hov O YEwpPYOG €0TLv"
duneAog: noun, nominative singular feminine < &umneAog

vine

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

YEWPYOG: noun, nominative singular masculine < yewpydg
a farmer
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John 15: 2
AV KAfua €V EUoL Ur| QEPOV KapTioV aipel avTo, Kol TV TO Kapmov QEpov Kabalpel adTo
tva kapmov mAgiova QEpn.
kAfjua: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kaBaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < kaBaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
fon Vuelg kabapot €ote 1 TOV Adyov OV AeAdAnka LUV
non: adverb < fidn

now, already

kabapol: adjective, nominative plural masculine < ka®apdc
clean

John 15: 4
peivate €v €uol, Kayw £v DUTV. Kabwg TO KATUx 00 dUvaTal KAPTOV QEPELY G’ EXLTOD €0V
Un HEVN €V TH GUTEAW, 0UTWG 0VJE DUETS EQV U €V EUOL UEVNTE.
peivate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < pévw
to remain, abide

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
kAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
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a vine branch

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épev: verb, present active infinitive < @épw
to carry, bear, bring, lead

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

auméAw: noun, dative singular feminine < dunelog
vine

pévnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

John 15: 5
€YW €1yt 1] AUTEAOG, DUETS TX KANUATA. O UEVWV €V EUOL KAYW €V AUTEH 0UTOG PEPEL KAPTOV
TOAUV, 0Tt XWwpig Uod 00 dUVachE TTOLETV 0VSEV.

&uneAog: noun, nominative singular feminine < dumnelog
vine

kAfjuata: noun, nominative plural neuter <xkAfjua
a vine branch

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 15: 6
€av un Tig puévn v guot, EPANON E€w wg T KAfjUa Kal €Enpdvon, kal suvdyovotv avTA Kal
€1¢ 10 dp PaAAovory Kol KaleTal.

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

€PANON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <BaAAw
to throw, put, cast

£Ew: adverb < £Ew
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without; outside (gen)

kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xAfjua
a vine branch

¢&npdvon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < &npaivw
to dry up

suvayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvdyw
to gather together

n0p: noun, accusative singular neuter <m0p
fire

PaAAovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < pdAAw
to throw, put, cast

Kaletat verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7

o«

€0V UEIVNTE €V €UOL Kol TA PRUATA Hov €V DUV Ueivn, 0 €av BéANTe aitrioacde Kal yevroetat

vpiv

peivnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

prifatd: noun, nominative plural neuter < pfjua
aword

uetvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

aitoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <aitéw
to ask

John 15: 8
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€V ToUTWw £80&A0ON O Tatrp HoL Tva KapmdV TOAVV @épnTe Kal yévnobe éuol padntai.

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

épnrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

éuot: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine
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John 15: 9
KaBwg Nydmnoév ye 6 Tathp, Kayw LUAG Nydnnod, Yeivate €v tf aydmnn tf Euf.

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdayw
peivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <uévw
to remain, abide

aydmn: noun, dative singular feminine < &ydmn
love

éufi: adjective, dative singular feminine < éudg
my, mine

John 15: 10
€0V TAG EVTOAAG LOL TNPNONTE, UEVETTE £V Tf] dydTn 1OV, KAOWS £yw TAG EVTOAXG TOD
TATPOG HOL TETHPNKA Kal HEVw avTOD €V Tf dydm).

€VToAdg: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
a commandment

tnprionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <tnpéw
to keep

pevelte: verb, 2nd person future active indicative plural <uévw
to remain, abide

aydnn: noun, dative singular feminine < &ydmnn
love

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

tetrpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

pévw: verb, 1st person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

aydnn: noun, dative singular feminine < &ydmnn
love

John 15: 11
tadta AeAdAnka Ouly Tva 1] xapd 1) éur v Ouiv 1 kad 1} xapd Oudv TAnpwoi.

Xapa: noun, nominative singular feminine < xap&
joy, delight

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

Xapd: noun, nominative singular feminine < xap&
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joy, delight

TANnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

John 15: 12
AUTH €0TiV 1] €VTOAT| 1] €un Tva dyamate GAAAOLG Kabwg Nydnnoa LUAC

£VToAn: noun, nominative singular feminine < é&vtoAn
a commandment

éur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAAWV
of one another

John 15: 13
peilova tavtng dydmny ovdelg £xel, Tva Tig TV Puxny avtod 0 OEp TOV PiAwv avTod.
aydmnv: noun, accusative singular feminine < &ydnn

love

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

0fj: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tifnu
to place

@iAwv: adjective, genitive plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
UUETS pihot pov €ote €av ToLfiTe & €y EvTEAAouat DUTv.

¢ilou: adjective, nominative plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

evtéMouat: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\ouat
to command

John 15: 15
OUKETL Aéyw UUAG o0Aoug, 6T1 6 doDAog 0UK 01deV Ti TOLET aVTOD O KUPLOG” LUAG O€ elpnKa
@1Aovg, 0T TavTa & fikovoa Tapa To0 TaTpdg HOL Eyviploa DUTV.

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dovAovg: noun, accusative plural masculine < §00Aog
aslave
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doBAog: noun, nominative singular masculine < 8o0Aog
aslave

¢ilovg: adjective, accusative plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpifw
to make known

John 15: 16
ol UUETG pe EEeNEEaaDE, GAN ey €€eAe€duny DUAG, Kol €0nka DUAG Tva DUelc dynTe Kal
KAPTIOV QEPNTE Kal O KAPTOG U@V UEVT, Tva O TL &V aitNonTe TOV matépa €v T) ovouarti
pov 3 vulv.
£€eA\é€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < ékAéyouan
e€eleldunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat

€0nka: verb, 1st person aorist active indicative singular < tifnu
to place

vnaynte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < vndyw
to depart

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@éprre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmog: noun, nominative singular masculine < koapndg
fruit

Uévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 15: 17
tadta evréAdopat vtV tva ayamdte GAARAOUG.

evtéMouat: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéAAouat
to command

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAAAwv
of one another

John 15: 18
Ei 0 KOGUOG DUAG UICET, YIVWOKETE OTL EUE TPOTOV DUDV UEUIONKEV.

uioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
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to hate

pepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < pioéw
to hate

John 15: 19
€l €k T0D kdopoL NTE, O KOoWOG &V TO 1810V £@ider 6T1 8¢ €k TOD KOOUOL 00K £0TE, GAN £y
g€eAe€aunv OUaG £k To0 KOOUOL, 1 TODTO UIoET DUAG O KOOUOG.

{d1ov: adjective, accusative singular neuter < id10g
one's own

gpiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 20
uvnuovevete Tod Adyov ob £yw eimov DUTV* 00k €oTiv doDA0g ueilwv Tod kupiov adTod: €l
gue £dlwéav, kal vudg Srd€ovorv: € ToV Adyov Hov £tripnoav, Kal TOV DUETEPOV
TNPNOOLGLV.

pvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural < pvnuovedw
to remember

doBAog: noun, nominative singular masculine < 8§o0Aog
aslave

¢diwav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <&dkw
to pursue, persecute

did€ovoiv: verb, 3rd person future active indicative plural < §iokw
to pursue, persecute

étripnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tnpéw
to keep

Uuétepov: adjective, accusative singular masculine < dpétepog
your

tnpricovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 15: 21
AN ot TavTa motroovety i DUAG S1a TO Gvoud pov, 6Tt 00K 0idacty TOV TEUPAVTA LE.

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send
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John 15: 22
el un NABov kai EAdAnoa avTol, auaptiav ovK eixooav: VOV ¢ TpdPactv oUK €xovoty Tepl
TG apapTiag avT@V.
TpdPacLy: noun, accusative singular feminine < npdgaoig
a pretense, pretext

John 15: 23
0 EUE Uo®V Kal TOV TATEPA POV ULOET.

Ho@v: verb, present active participle nominative singular masculine <uicéw
to hate

utoel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

John 15: 24
€l T Epya un énoinoa v avToig & 00deig AAAOG €moinoey, auaptioay ovk giyooav: viv 8¢ kai
EWPAKACLY KAl UEUIONKAOLY KOl EUE KAL TOV TTATEPX UOV.

Meptonkaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < picéw
to hate

John 15: 25
AN Tva AN pwOT} 6 Adyog 0 €V T@ VoUW adT@V yeypaupuévog 6tt Epionodv pe dwpedv.
TANpwOf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

"Eutonodv: verb, 3rd person aorist active indicative plural < picéw
to hate

dwpedv: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose

John 15: 26
“Otav €A0n 0 mapdkAnTog OV €yw MéuPw LUV Tapa Tol Tatpdg, TO Tvedpa thg aAndeiag o
Tapd To0 TATPOG EKTOPEVETAL, EKETVOG LAPTUPTIOEL TiEPL EUOD
“Otav: conjunction < tav
whenever

TapdkAnToG: noun, nominative singular masculine < mapdkAntog
helper, advocate

néudw: verb, 1st person future active indicative singular <mnéunw
to send
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aAnOeiag: noun, genitive singular feminine < &Anbeia
truth

ékmopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < ékmopedopat
to go out

Haptupricet: verb, 3rd person future active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 15: 27
Kal DUELG O€ papTupelte, OTL AU GpxAG UET’ EUoD €OTE.

Maptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

&pxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 16: 1
Tadta AeAdAnka Oulv Tva un okavdaAisdite.

okavdaioBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < oxkavdaAilw
to cause to stumble

John 16: 2
GTMOCLVAYWYOUG TTOLHoOVGLY DUAG AN’ Epxetatl Mpa Tva Ta¢ 6 Grokteivag UG 06En
Aatpeiav mpoopépetv T@ Bed.
anocuvaywyoug: adjective, accusative plural masculine < drosvvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

anokteivag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnokteivw

to kill

36&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dokéw
to think; seem

Aatpeiav: noun, accusative singular feminine <Aatpela
service, divine worship

TpocépeLy: verb, present active infinitive <mnpoo@épw
to bring to, offer

John 16: 3
Kal tadta motoovoty 3Tl 0VK Eyvwoav TOV Tatépa oVOE ELE.
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There are no rare words in this verse.

John 16: 4
AN tabta AeAdAnKa OUTV Tva 6tav €AOT 1 Opa aUTOV UVUOVELNTE AVTOV OTL £YW ELTOV
Oulv. Tabta 8¢ Ul €€ dpxfig oUK eimov, 6tL ued DUQOV Aunv.
dtav: conjunction < étav
whenever

®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

uvnuovevnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <uvnuovedw
to remember

apxf¢: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 5
vOv 8¢ Undyw mpog Tov TEPPavTd pe kai o0delg €€ DUV €pwtd pe' TTod Undyelg;

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdyw
to depart

éupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

€pwtd: verb, 3rd person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

[To0: adverb < oD
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 16: 6
AN’ 6t tabta AeAdAnka OUTV 1) AU terARpwkey DUV TV Kapdiav.

AOTN: noun, nominative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

nemAr|pwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

John 16: 7
AN €y TV GANOe1ay Aéyw DUV, GUUEEPEL DUTV Tva £yw GTEABW. €av yap un GéAbw, O
TAPAKANTOG 0V U] EAO TPOG DUACT €4V d¢ TopeLO®, TEUPW abTOV TPOG LUAG.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeia
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truth

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

anéABw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dnépyxouat
to depart, go away

anéABw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dnépyxouat
to depart, go away

TapdkANToG: noun, nominative singular masculine <napdaxAntog
helper, advocate

méupw: verb, 1st person future active indicative singular < méunw
to send

John 16: 8
Kal EAOV €keTvog EAEyEet TOV kOopoV Tepl apaptiag kal mept dikatooOvng Kai ept
KPIOEWG’

gAéy€er: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

dikatooVvNG: noun, genitive singular feminine < dikatoovvn
righteousness

Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 16: 9
TEPL ApapTiog Y€V, 8TL 00 TLOTEVOVOLY E1C EUE"

There are no rare words in this verse.
John 16: 10
mept dtkatooOvng 8¢, 6T TPOG TOV TATEPK DTIAYW KAl OVKETL DEWPETTE e’

dikatooVVNG: noun, genitive singular feminine < dikatoo0vn
righteousness

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

oUkETL: adverb < oUkETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw
to look at, behold
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John 16: 11
mepl O Kpioewg, 6T 6 dpXwV TOD KOGHOL TOUTOUL KEKPLTAL.
Kploewg: noun, genitive singular feminine <«kpioig

judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

kékprrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kpivw
to judge, decide

John 16: 12
"ETt TOAAQ €xw Oplv Aéyety, GAN’ o0 dUvaoBe Paoctdalely dptr

“Et1; adverb < #11

still, yet, even

Paotalerv: verb, present active infinitive < Baotd{w
to bear, carry

aptu: adverb < dGpti
now, just now

John 16: 13
Stav 8¢ EAO1 €kelvog, TO mveldua Thg dAnBeiag, 6dnynost LUAS €v Th GANnOeix mdon, 00 ydp
AaAnoet @’ €avtod, GAN Goa dkovoeL AaANoEL, Kail T EpXOHEVA AVayYEAET DYiV.
dtav: conjunction < §tav
whenever

aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < &AfBeia
truth

odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 66nyéw
to lead, guide, teach

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeia
truth

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6oo¢
as great as, as many as

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <avayyé\Aw
to announce, report

John 16: 14
EKETVOG €ue dodoel, GTL €k TOD £Uod Ajuetal Kail GvayyeAel DUTv.

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular < 30&&Cw
to glorify
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¢uo0: adjective, genitive singular neuter <éudg
my, mine

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

John 16: 15
TavTa oa €xel O Tathp EUd £oTiv S TodTOo €imov 8Tt €k ToD €uol AauPdavel kal dvayyeAel
Oulv.
Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < dco¢
as great as, as many as

€ud: adjective, nominative plural neuter <£éudg
my, mine

€uo0: adjective, genitive singular neuter <éudg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <davayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 16
MikpOV Kal OUKETL DEWPETTE U, Kl TAALY HIKPOV Kl SPecDE pe.
Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg

small, little

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

ndAv: adverb < mdAv
again

uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 17
EIMAV 0VV €K TV Hadnt@v adtol mpdg GAARAovG Ti éoTiv To0TO 0 Aéyel NUIv: MikpoOv Kal
0V DeWPETTE e, Kal TAAV uikpOv Kal SPecOE pe; kai* ‘Ot Ondyw mpog TOV matépa;

aAAnAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < GAARAwV
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little
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Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

mdAv: adverb < mdAwv
again

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 16: 18
€\eyov ovV' T1 €01V ToUTO O A€yel HikpdV; oK oidapev TL AaAel.

wikpdv: adjective, accusative singular neuter < uikpog
small, little

John 16: 19
€yvw 'Inool¢ 6Tt ifehov abTov Epwtav, Kal einev avtoig [lept tovTov (nteite pet’ GAAAwWY
Ot einov: MikpOV Kol 00 Owpelte pe, Kal TaAv uikpov Kat SPecds ye;
€pwtav: verb, present active infinitive <épwtdw
to ask, request, entreat

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

aAAAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dGAARAwv
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uixpdg
small, little

Bewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw

to look at, behold

ndAv: adverb < ndAwv
again

uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 20
QunVv Gunv Aéyw Ul 6Tt kAaoete Kal Bpnvroete DUELG, 0 d¢ kOoUoG XaproeTat: DUETS
AvmnOnoecde, GAN 1) A0mn DUGV €ig Xapav YEVHOETAL
aunv: particle < aunv
verily, truly, amen
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aunv: particle < dunv
verily, truly, amen

kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural < kAaiw
to weep

Opnvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <8pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

AvmnOrioecbe: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avrnéw
to grieve

AUTN: noun, nominative singular feminine < AVmn
pain, grief, sorrow

Xapav: noun, accusative singular feminine < xoapd
joy, delight

John 16: 21
1] yovr| 8tav tiktn AOmnv éxet, 8t1 AABev 1] dpa avthic Stav 8¢ yevvon o maidiov, oUkéTt
puvnuovevet thg OATPewg dix TV xapav 0Tt €yevvnon &vBpwmog €ig TOV KGOV,

dtav: conjunction < dtav
whenever

tiktn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AOTv: noun, accusative singular feminine <Aomn
pain, grief, sorrow

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

dtav: conjunction < dtav
whenever

Yevvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <yevvaw
to beget

naidiov: noun, accusative singular neuter < moudiov
an infant, child

oUkETL: adverb < oUKETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

uvnuovevet: verb, 3rd person present active indicative singular < pvnuoveow
to remember
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OAlPewg: noun, genitive singular feminine < OATY1g
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < xoapd
joy, delight

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdw
to beget

John 16: 22
Kal UUELG 0OV vV pev AOmny éxete’ maAwy d¢ dPouat DUAG, Kal xaprioetat DudV 1 kapdia,
Kol TV Xapav DU®V oLJEIG aipet &g’ DudV.
AOTnVv: noun, accusative singular feminine <Avmn
pain, grief, sorrow

naAv: adverb < ndAwv
again

xaprioetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 16: 23
Kal €V EKELVT T UEPQ EUE OVK EPWTNOETE OVOEV" AUNV AUNV A€yw DUTV, AV TL aitronTe TOV
natépa dWoel LUV €v T@ dvduarti pov.
gpwtroete: verb, 2nd person future active indicative plural < é€pwtdw
to ask, request, entreat

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aunv: particle < aunv
verily, truly, amen

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 16: 24
£w¢ dpt1 oVK NTroate 0VJEV €V T® dvOuaTi Yov* aitelte Kol AuPesde, Tva 1} xapd DUV 1
TETANPWUEVN.

dptu adverb < dptt
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now, just now

ntroate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <aitéw
to ask

aitelte: verb, 2nd person present active imperative plural < aitéw
to ask

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

nemAnpwuévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < mAnpdw

to fill, fulfill

John 16: 25
Tabta év mapoipiong AeAdAnka OUlv* €pxetatl Mpa GTe OVKETL €V Tapotpialg AaAnow OUiv
AN appnoia mepi oD TATPOG AmayyEA®D Dulv.
napotpiong: noun, dative plural feminine <mapowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

ovkétL: adverb < oUkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

napotpioig: noun, dative plural feminine < mapowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < dmayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 26
€V €kelv T MUEpa €V TG OVOUATI Yov aithoeaBe, Kal 00 Aéyw DUTV OTL E€y® EpWTHOW TOV
TATEPA TEPL DUDV”
aitfoecbe: verb, 2nd person future middle indicative plural <aitéw
to ask

épwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 27
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a0TOG YAp O AT PIAET DUAG, OTL DUETG EUE TEPIANKATE KAl TEMOTEVKATE OTL £YW TTAPX TOD
Oeo0 ¢EfADOV.

@UA€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@iAfkarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
to love

John 16: 28
¢ERABoV €k ToD matpog kal EANALOQ 1¢ TOV KOopOV* TAALY d@inut TOV kKdouoV Kal
TOPEVOUAL TPOG TOV TTATEPQ.
naAwv: adverb < mdAwy
again

John 16: 29
Aéyovaorv ol padntai avtod: "18e viv v mappnoiq AaAelg, kail tapotpiov o0depiov Aéyeic.
"18¢: particle < 1d¢e
see! behold!

nappnoiaq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

napotplav: noun, accusative singular feminine < mapopia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 16: 30
vOVv ofdapev 6t1 0idag mavTa Kai o0 xpelav €xelg Tva Tig o€ EpwT €V TOUTW TMIOTEVOUEV OTL
amnod Beod eERADEG.
Xpetav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

épwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 31
dmekpiOn adtolg 'Inools "ApTL TOTEVETE;

"Aptt: adverb < dpti
now, just now

John 16: 32
idov €pxetar Mpa kai EANALOeV Tva okopmiodijte €kaotog €ic T 101 KauE udvov defite: Kai
OUK €l HOvog, 0Tt O athp UeT’ €U0l €Ty,

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
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an hour

okopmicbfte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okopmilw
to scatter

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < é€xaotog
each

idwa: adjective, accusative plural neuter < id10g
one's own

KGpe: personal pronoun, accusative singular < kdyo
uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

John 16: 33
tabta AeAdAnka vl tva €v €uol eiprivnyv €xnte’ €v T@ kOopw OATPLv €xete, aAAa Bapoeite,
€YW VEVIKNKA TOV KOGUOV.
glpAvrv: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

OATY1v: noun, accusative singular feminine < OAT1g
tribulation

Bapoeite: verb, 2nd person present active imperative plural <8apoéw
to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular < vikdw
to conquer

John 17:1
Tabta éAdAnoev Incodg, kai Endpag tovg dPOaApovg avTod €ig TOV 0UpavoV eimev Ildtep,
EAAALOEV 1) dpar §6Eacdv sov TOV LISV, Tva 6 "V1dg dodon of,

éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify

do&don: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < §o&a{w
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to glorify

John 17: 2
kaOwg Edwkag avt® £€ovoiav Tdong capkog, tva mav 0 d€dwkag adt® dwon avtoic {whv
atwviov.

¢€ovolav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 17:3
abtn 8¢ €otiv 1 aldviog {wr) TV YIVWOKWOl 6g TOV HOVoV GANO1vov Bedv kal OV AnéotelAag
‘Incodv Xp1oTov.
aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aicviog
eternal

{wr): noun, nominative singular feminine < {wn

life

uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < &Anfivég
TRUE

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

John 17: 4
€yw oe £d6&aoa £l TG YAG, TO Epyov TeAerwoag 0 SEdwKAG pot Tva motow’
€86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §0&alw

to glorify

tedewdoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17:5
kol vOv 86&acdv pe oV, Tdtep, Tapa ceavt® tfi 6&N 1 eixov mpd Tod TOV KdopOV Eivat Tapd
ool.
d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify
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oeavT®: personal pronoun, dative singular masculine < seavtod
of you

npO: preposition < mpd
before (gen)

John 17: 6
EQavEPWad 6oL TO Svopa To1g AvOpwmolg oUG EdWKAG Kot €K TOD KOGUOV. 001 joav KAUol
a0TOUG EdWKAG, KAl TOV AGYOV GOU TETHPNKAV.

"E@avépwod: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Kapol: personal pronoun, dative singular < xdyw
tetpnkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <tnpéw
to keep

John 17:7
VOV &yvwkav 6t1 tdvta Goa dEdwKEG pot apa 6ol glotv:

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog
as great as, as many as

John 17: 8
OTL TA pRMATA & EdWKAG Mot dEdWKA aTOTG, Kol avTol EAaPov Kal Eyvwoay GANBOS OtL
napd 600 €ERABOV, kai Eniotevoav GT1 60 pe AMEoTEIAAG.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

anéotelhag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéAAw
to send

John 17: 9
EYW TEPL AVTQOV £PWTR’ 0V TEPL TOD KOOUOV £PpWT® GAAG TEPT WV SESWKAC pot, 8Tt ool gioty,

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

John 17:10
Kol TQ EUd TTAVTa o0& €0TLV Kol Ta od €U, Kol dedd&aouat £v adTolg.
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€ua: adjective, nominative plural neuter <£udc
my, mine

o&: adjective, nominative plural neuter < cdg
your

oa: adjective, nominative plural neuter < o6g
your

€ud: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

dedd&aopar: verb, 1st person perfect passive indicative singular < §0€dw
to glorify

John 17: 11
KOl OVKETL iyl €V TQ) KOOUW, Kal adTol €V T() KOoUW €lolv, KAyw TPOG o€ EpXOopaL. TTATEP
ayte, THPNooOV abTovG €V TQ OVOUATE 60U ( OESWKAG UotL, TV WOV €V KaBwg NUELC.

oUkét1: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
tpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < tnpéw
to keep

John 17: 12
8te Aunv HeT’ avT®OV £YWw ETHPOLY AUTOVG €V TR OVOUATI 6oL @ dEdWKAC pot, "kal EpuAata,
Kol 00J€lg €€ abTOV ATWAETO €l un 6 v1OG THG dwAelag, Tva N ypaen TANpwo.
Ote: conjunction < Gte
when

étrpouv: verb, 1st person imperfect active indicative singular <tnpéw
to keep

g@UuAaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < puAdoow
to guard, keep

anwAeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < arnéAAvut
to destroy; to perish (middle)

anwAeiag: noun, genitive singular feminine < dnwAeia
destruction

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpow
to fill, fulfill
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John 17: 13
VOV 0 P0G o€ £pXOopal, Kal TalTa AdA® €V T@M KOOUW TV EXWGLV TV XAPAV TNV EUNV
TEMANPWUEVNV €V EQUTOIG.

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

gunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

nemAnpwuévnyv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < nAnpdw
to fill, fulfill

John 17: 14
€yw dédwka abTolg TOV Adyov cov, Kai 0 kKOopog Euionosv adtovg, 8Tt UK loiv €k ToD
KOOUOL KaBWE £yw oUK il €k ToD KOGUOU.

guionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pioéw
to hate

John 17: 15
0UK €pWT® Tva dp1g aToUC €K TOD KOoHOoL GAN’ Tva Thpriong avTovg €k ToD TovnpoD.

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

&png: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < afpw
to take up, take away

tnpriong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <tnpéw
to keep

novnpod: adjective, genitive singular masculine <movnpdg
evil

John 17: 16
€K T00 KOOUOL 0UK €lolv KaBwG £yw oUK iyl €k ToD KOGUOV.

There are no rare words in this verse.
John 17: 17
aylacov abToUg €V Tfj &AnBelq: 0 Adyog 0 60¢ aAnberd éotiv.

aylacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayidlw
to sanctify

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeia
truth

00¢: adjective, nominative singular masculine <od¢
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your

aAnBeid: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 17: 18
KaBWG EUE AMESTEIANG €1 TOV KOOUOV, KAYW ATESTEIAX AVTOVG £1¢ TOV KOGUOV

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < dnootéA\Aw
to send

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
anéotetha: verb, 1st person aorist active indicative singular < drootéAAw
to send

John 17: 19
Kol OTEP aUTOV €yw ayldlw Euavtdyv, Tva Moty kal avtol nylacuévol v aAndeia.

aywalw: verb, 1st person present active indicative singular < ayalw
to sanctify

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nylouévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < &ywalw
to sanctify

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeiax
truth

John 17: 20
OV tepi TOVTWV 8¢ £pWTO HOVOV, AAAX Kal Tiepi TV TOTELOVTWYV d1d TOD AdyoUL AVTAV €ig
EUE,
£pwTQ: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

uévov: adjective, accusative singular neuter < uévog
alone, only

John 17: 21
va TavTeg £V Wolv, Kabwg oV, Ttatep, £V EHol Kayw €V ool, Tva Kal avTol €V UiV wotv, tva O
KOOUOG "MmioTev 6Tt 60 He anéotethag.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < anootéA\\w
to send
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John 17: 22
K&yw TV 86&av v §€8wkA¢ pot d€dwka adTolg, Iva Wotv £V kKabwg fUELS £V,

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 17: 23
€Yw €V aUTOTG KAl 6L €V €01, TVX WOLV TETEAELWUEVOL €1 €V, TV YIVWOKT] O KOGUOG OTL 60 UE
AméotelAag Kal RYAnnoag a0Toug Kabwg EUe NyAmnoog.
teteAelwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

anéotelhag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < anootéAAw
to send

John 17: 24
TATep, 0 JEdWKAG pot, BEAw Tva OTov il €y KAKETVOL WOV UET’ EUOD, Tva Bewpidoty Thv
d6&av tnv Eunv v "3EdwKAEG pot, 6T NYATNodg pe mpd KataPoAfig kdopov.
omov: conjunction < 6wov
where, whither

Kakelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdkeivog
Bewpdorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

kataPoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

John 17: 25
Tdtep dikate, kai 6 KOOUOG 0€ OVK EYVw, EYw O€ o€ Eyvwv, Kal 0UTOL Eyvwoav 8Tt 60 Ue
dnéotellag,

dikae: adjective, singular masculine < dikaiog
right, just, righteous

anéotethag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < anootéA\Aw
to send

John 17: 26
Kal £yvploa abTolg To SVoud 6oL Kal yvwpiow, Tva 1) dydmn nv NyAnnodg e €v avtoig 1
KAyw €v abToig.

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
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to make known

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpi{w
to make known

aydmn: noun, nominative singular feminine < dydmnn
love

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 18: 1
Tabta einwv 'Inoods €é€RAOeV oLV To1¢ abnTals adTod TEpav Tod Xetudppov tod Kedpwv
Omov NV KATOG, £1¢ OV €icABev avTOG Kal o1 padntal avtod.

oUv: preposition < o0v
with (dat)

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

XEWWApPOUL: noun, genitive singular masculine < xeipappog
abrook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

dmov: adverb < 8mov
where, whither

KfiTog: noun, nominative singular masculine <xfjnog
a garden

John 18: 2
Noet 8¢ kai Tovdag 0 mapadidovg adToV TOV TéTOV, 6Tt TOAAGKIG GLVAXOT TNooDG €Kel peTa
TGOV padnt®v avtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

napadidovg: verb, present active participle nominative singular masculine < napadidwpt
to hand over, betray

témov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

noAAdkiG: adverb < ToOAAGKIG
often

cuvNxOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < cvvayw
to gather together

¢kel: adverb < ékel
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there

John 18: 3
0 00V Tovdag AaPwv TNV oTelpav Kal €k TOV ApXLEPEWV Kal €K TOV PaploaiwV OINPETAG
EpXETAL EKET UETA PAVOV Kal Aaurnddwv kat STAwv.
‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

omelpav: noun, accusative singular feminine < onelpa
cohort

apxlepéwv: noun, genitive plural masculine < dpyxiepevg
chief priest, high priest

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

¢kel: adverb < ékel
there

@av@v: noun, genitive plural masculine < @avdg
alamp

Aaunddwv: noun, genitive plural feminine < Aapmag
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < émAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
'Inoo0¢ o0V 10w TavTa T €pxOueva €’ avTov EERADEY, kai Aéyel avtolg Tiva {ntelts;

(nreite: verb, 2nd person present active indicative plural < {nréw
to seek

John 18: 5
anekpibnoav avt®: 'Inoodv tov Nalwpaiov. Aéyet avtolc 'Eyw eiut. elothkel 8¢ Kai Tovdag
0 apadidolg adTOV PeT’ abTOV.

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

napadidoug: verb, present active participle nominative singular masculine < napadidwyt
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to hand over, betray

John 18: 6
w¢ ovV inev avTolg Eyw iy, anfidbov €ig T omiow kol €mecav xopai.

anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxopat
to depart, go away

Omiow: adverb < dmicw
behind, after (gen)

éneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nintw
to fall

xapat: adverb < xapal
on or to the ground

John 18: 7
TGALY 00V €nnpwtnoev adtovg Tiva {ntelte; ol 8¢ einav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.
n&Av: adverb < dAwv

again

énnpwrtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < érnepwtdw
to ask, question, demand of

(nreite: verb, 2nd person present active indicative plural < {nréw
to seek

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
amekpiOn 'Incodq Eimov vl 8T1 £y iyt €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LTAYELY

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

undyewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 18: 9
tva TAnpwOi 6 Adyog ov einev 6t1 00g 8£8wKAG pot 0Vk dnwAeoa €€ abT®OV 0LJEVa.

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpow
to fill, fulfill

anwAeoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < drdéAAvut
to destroy; to perish (middle)
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John 18: 10
Tipwv oLV METPOC EXxwV pdxatpav eTAKVCEV aUTHV Kal ETALEV TOV TOD dpxlepEws doDAov
Kal AnékoPev adTod TO Wtdptov o de1év. Nv d¢ Bvoua @ ovAw MdAxog.

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

paxatpav: noun, accusative singular feminine < udyatpa
a sword

efAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag

énaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <maiw
to strike, spec. to sting

apxlep€wg: noun, genitive singular masculine < apxiepevg
chief priest, high priest

dobAov: noun, accusative singular masculine < 300Aog
aslave

anékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arokéntw
to cut off

WTdplov: noun, accusative singular neuter < Gtdpiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < 8e€16¢
right

doVAw: noun, dative singular masculine < d00Ao¢
aslave

MdAxo¢: noun, nominative singular masculine <MdaAyog
Malchus

John 18: 11
einev o0V 6 'Inoodc T Métpw: BdAe Thv udxatpav eic v 0fknv: 16 motripiov 0 d£8wkév
pot O matrp 00 un miw avTd;
BdAe: verb, 2nd person aorist active imperative singular < BdAAw
to throw, put, cast

paxaipav: noun, accusative singular feminine < udyatpa
a sword

Orknv: noun, accusative singular feminine < 01kn
a sheath

TOTNPLOV: houn, accusative singular neuter <motnpiov
a cup
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iiw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <mivw
to drink

John 18: 12
‘H ovv omelpa kat 0 X1Aiapyog kat ol vmnpétat TV Tovdaiwv cuvélaPov tov Incodv kal
£dnoav adTov

omelpa: noun, nominative singular feminine < oneipa
cohort

XtAlapxog: noun, nominative singular masculine < x1Aiapyog
a military tribune, captain, commander

Umnpétat noun, nominative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

ouvélafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAapfdvw
Collect, take together, comprehend, conceive

John 18: 13
kol fyayov pdg “Avvav mp@tov: Av yap mevBepog tod Kaidea, 6¢ v dpxiepeds Tob
EV1aUTOD EKELVOU"

flyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < d&yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < “Avvag
Annas

nevBepog: noun, nominative singular masculine < mevOepdg
father-in-law

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

apxlEPEVG: noun, nominative singular masculine < dpyiepeig
chief priest, high priest

éviavto: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

John 18: 14
nv 3¢ Kaidgpag 0 supfovAevoag toig Tovdalolg 6Tt cUUPEPEL Eva AVvOpwoV dmobavelv LTEP
t00 Aaod.

Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Katdgag
Caiaphas

oupPovlevoac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < cuupovAedw
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to plot, advise

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobvrjokw
to die

John 18: 15
"HkoAo00e1 8¢ T 'Inood Ziuwv Métpog kai EAAog uadntrg. 6 8¢ uabntrc ékeivoc v
YVWOTOG T( apxIEPEL Kol GUVEIGHABEV TG 'INooD €1¢ TV AOANV TOD dpX1EPEWC,

"HkoAoVbet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dkoAovOéw
to follow

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known

apxtepel: noun, dative singular masculine < &pyiepetg
chief priest, high priest

ouvelofiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuvelsépyopat
to enter together

aLATV: noun, accusative singular feminine <a0An
a courtyard, court

apxlep€wG: noun, genitive singular masculine < &pxiepevg
chief priest, high priest

John 18: 16
6 8¢ Tétpog eiotrikel mpdc Th B0pa E€w. EEANBEV 00V O wadntrg 6 &ANoG O yvwoTdg ToD
dpxiepéwg kal eimev Th Oupwpd kai eloyayev tov TéTpov.
BUpq: noun, dative singular feminine < 60pa
a door

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

yvwotog: adjective, nominative singular masculine <yvwotdg
known

apxlep€wg: noun, genitive singular masculine < apxiepevg
chief priest, high priest

Bupwp®: noun, dative singular feminine <Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 244

elonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <eicdyw
to lead in

John 18: 17
Aéyer obv T MéTpw 1 madiokn 1) Bupwpds M kai oL €k TV HadNT@V £1 Tod dvOpwmoU
T00TOU; A€YeL €KeETVOg OUK iyl
nadiokn: noun, nominative singular feminine <maidiokn
a maid servant

Bupwpdg: noun, nominative singular feminine < Ovpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

John 18: 18
glotrkeloav O ol doGAot kal ot Umnpétat AvOpakiav TenonkoTeg, St Yixog NV, Kal
€0epuaivovto’ v 8¢ kat O METpog UeT’ abTOV £0TWG Kal OgpUatvOUEVog.
doBAot: noun, nominative plural masculine < 8o0Aog
a slave

vnnpétat noun, nominative plural masculine < vomnpétng
a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < &vOpaxid
a charcoal fire

YUxog: noun, nominative singular neuter < {0xo¢

cold

€0epuaivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < 8epuatvopat
to warm

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0gpuaivopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V &px1epeC NpTNOEV TOV 'INcodv mepl TOV HadnTt@v avtod kal mepl thg Sidaxfig
a0ToD.
apx1ePeLE: noun, nominative singular masculine < &pyiepevg
chief priest, high priest

npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &1daxn
teaching
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John 18: 20
anekpifn avT® 'Inoods Eyw mappnoia AeAdAnka td kdouw: éyw ndvrote £didala év
cuVaywYf Kal €V T ep@, OTov "mdvTeg o1 Tovdaiot cuvépxovTal, Kal €V Kpurt® EAdAnca
o0dEV"
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

ndvrorte; adverb < ndvrote
always

¢8idaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §18dokw
to teach

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dmov: adverb < 8mov
where, whither

ouvépyovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <ouvépyouat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 18: 21
Tl Ye EpwTaG; £pWTNOOV TOUG AKNKOOTAG Ti EAdANca ahTolg 1d€ ovtol oidaoty & €imov £yW.

€pwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

épwtnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

{0¢: particle < 10

see! behold!

John 18: 22
tadta 8¢ avTod €iMOVTO¢ 1§ TAPESTNKWS TOV UINPETOV EdwKEV pdmiopa T@ 'Inood elnwv:
OUtwg amokpivy T@ apXlEPET;
TapeoTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < napiotnut
to be present, stand by

Umnpet®V: noun, genitive plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant
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pdmioya: noun, accusative singular neuter < pdmopa
a blow, slap in the face

apx1epel: noun, dative singular masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

John 18: 23
anekpin abT® 'Inool¢” El kak®¢ EAdANoa, uaptipnoov mepi tod KakoD: €l 8¢ KAAQDG, TI ue
dépeg;

Kak®G: adverb < Kak®O¢

badly

HaptOpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < paptupéw
to bear witness, testify

kakoD: adjective, genitive singular neuter < kakdg
bad, evil

KaA®¢: adverb < kaAdg
well

dépeig: verb, 2nd person present active indicative singular < dépw
to beat

John 18: 24
dnéotethev 00V abTOV O “Avvag dedepévov mpog Kaidgav Tov dpyiepéa.

anéotethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arootéAAw
to send

“Avvag: noun, nominative singular masculine < “Avvag
Annas

Kaidgav: noun, accusative singular masculine <Kaidgog
Caiaphas

apxlepéa: noun, accusative singular masculine < dapyiepeog
chief priest, high priest

John 18: 25
"Hv 8¢ Zipwv TMétpog £6TW¢ Kal Bepuatvouevog. imov o0V adTt@®* M| Kal oU €k TOV uadnt®dv
avToD €1; NPVNOATO EKETVOG Kol €imev’ OVK iyl
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0eppaivouat
to warm
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npvroarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéouar
to deny

John 18: 26
Aéyet €16 €k TOV JoVAWV ToD dpxiEpEWwG, GLYYEVTIC WV 0V dmékoev ITéTpog TO wtiov: OUK
£YW o€ €100V €V TQ KNTIW PET” aVTOD;
doUAwV: noun, genitive plural masculine < 8o0Aog
aslave

apxlep€wg: noun, genitive singular masculine < apxiepevg
chief priest, high priest

ovuyyevng: adjective, nominative singular masculine < cuyyevrig
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokdntw
to cut off

wtiov: noun, accusative singular neuter < otiov
an ear

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 27
A1y 00V fipvAcato TMétpoc: kal e0BEwg dAEkTWp EPLdVNoEV.
ndAv: adverb < dAwv

again

npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéoua
to deny

€00€w¢: adverb < e00€wg
immediately

aAéktwp: noun, nominative singular masculine < dAéxktwp
a cock

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 28
"Ayouvatv o0V ToV 'Incodv dmd tod Kaidea ei¢ T mpattdpiov: Av 8¢ mpwi* kal avtol ok
elofiABov €ig TO TpatTplov, va un Have®Ooty GAAX @aywotv T Tacyda.
"Ayovotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &yw
to lead, bring, go
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Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < npaitcyprov
headquarters (in a Rom. camp)

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < npattdpiov
headquarters (in a Rom. camp)

pavO&ouv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < piaivw
to stain, defile

mdoxa: noun, accusative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EAAOeV ovv 6 TAGTOG £€w TTPOG adTOVG Kal pnoiv: Tiva katnyopiav @épete "katd tod
avBpwmov tovTov;

MAG&tog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

¢notv: verb, 3rd person present active indicative singular < @nut
to say

Katnyopiav: noun, accusative singular feminine < Katnyopia
an accusation

@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
dmekpiOnoav kal eimav avt@: El un v 00Tog KaKOV mot®v, 00K &V 601 TAPESWKAUEV AUTOV.

kakov: adjective, accusative singular neuter < kak6g

bad, evil

napedwkapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <mapadidwpt
to hand over, betray

John 18: 31
ginev oLV avTo1¢ 6 IMMAAGTOG" AdPeTE AVTOV DUETG, KAl KATA TOV VOUOV DUV Kpivate avTV.
ginov avt® ol Tovdator ‘Hulv ovk E€eotiv dmokTelval ovdéva

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
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Pilate

kpivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <xkpivw
to judge, decide

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < #€goti(v)
it is lawful, right

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 18: 32
fva 6 Aéyoc t0D 'Incod mAnpwoi 6v einev onuaivwy moiw Oavdtw fueAlev dmodvriokerv.
TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpow
to fill, fulfill

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine <moiog
what sort of? what?

Bavdtw: noun, dative singular masculine < 0dvarog

death

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéAAw
to be about to

anobvriokelv: verb, present active infinitive < anofvrjokw
to die

John 18: 33
EiciABev ovV Ay €ig TO mpattplov 6 MMAGTOg Kai £pwvnoev oV Incodv kai einev adTd”
TV €1 0 PactAevg TdV Tovdaiwy;
ndAwv: adverb < mdAwy
again

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
headquarters (in a Rom. camp)

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
aking
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John 18: 34
amekpiOn 'Incods ‘Ao ceautod oL tobto Aéyelg i GAAoL eindv oot epl EuoD;

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

John 18: 35
anekpiOn 6 MAGTOG" MA|TL £y® Tovdaldc eiut; TO £BvoG TO 6OV KAl 01 &PXIEPELC TAPESWKAVY
o€ uol’ Tl émoinoag;

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

Mt particle < urt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

oov: adjective, nominative singular neuter < ocdg
your

apx1ePEiG: noun, nominative plural masculine < dpxiepeig
chief priest, high priest

napEdwkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadidwut
to hand over, betray

John 18: 36
amekpiOn 'Incods ‘H PaoctAeia 1) éun o0k £otiv €k T0D KOGUOUL TOUTOL" €1 €K TOD KOGUOU
ToUTOL AV 1] faciAeia 1 €urj, ol Ornpétat ol éuoi Aywvilovto &v, Tva ur| mapadod® Toig
Tovdaioig: vov 8¢ 1 PactAeia 1y Eur) oUk EoTiv €vtedOev.

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

éun): adjective, nominative singular feminine < €udg
my, mine

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

guot: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine

nywvilovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &ywviCopat
to contend for a prize, struggle

napadob®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < tapadidwpt
to hand over, betray

éun): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 251

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
glnev o0V adT® 6 IMAGTog 0VKODV PactAel €l 60; dmekpidn 6 'Incodc: Tu Aéyeig 8t
PactAelg eipt £yw €ig TodTo yeyévvnuat kai €1 todto EARAvOa i TOv kdouov Tva
paptupriow tf GAnBeia: g 0 OV €k Th¢ dAnOeiag dkover pov THS PV,

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

OvkoDVv: conjunction < oUkoDV
therefore, so, then

PaciAeg: noun, nominative singular masculine < BaciAedg
aking

PaciAedg: noun, nominative singular masculine < paciAedg
a king

yeyévvnuat: verb, 1st person perfect passive indicative singular <yevvaw
to beget

paptupnow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dArfe1a
truth

QWVTiG: noun, genitive singular feminine < @wvn
a sound, voice

John 18: 38
Aéyer a0t® O MMAGTog Ti éotiv GANOe1a; Kal todto einwv ndAwv €ERABeV Ttpdg Tolg
"Tovdaiovg, kat Aéyet avtolc' 'Eyw ovdepiav evpiokw €v adTt® aitiav:

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

ndAv: adverb < mdAwv
again

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation
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John 18: 39
€otiv 8¢ ouvnBeia DUTV Tva £va dmoAvow DUTV év T Ttdoxa: fovAecbe ovv dnoAvow LTV
oV BaciAéa TV Tovdaiwv;

ouvhfeia: noun, nominative singular feminine <ovvifeix
habit, custom, practice

anoAVow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

ndoya: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

PovUAeabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <povAopat
to wish, determine

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < BaciAglg
a king

John 18: 40
ékpavyacav o0V TdAv Aéyovteg Mr| todtov dAAG Tov BapaPfav. v 8¢ 6 BapaPPag Anotrg.

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

ndAv: adverb < ndAv
again

Bapafpav: noun, accusative singular masculine <BapaBpag
Barabbas

Bapafpag: noun, nominative singular masculine <Bapaffag
Barabbas

Anotng: noun, nominative singular masculine < Anotr|g
arobber

John 19: 1
Téte 00V ENafev 6 IMAAGTOG TOV 'INcodV Kal EUacTiywoEy.

MAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

éuaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pactiydw
to scourge

John 19: 2
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Kol ol oTpatidTon TAEEavTEG oTéPavov €€ akavOOV Enédnkav adTod T KEQaAf, kal
tudtiov mop@upodVv meptéPalov adTov,

oTpaTI®TAL noun, nominative plural masculine <otpatidhtng
a soldier

mA€é€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mAékw
to plait, weave

oTéavov: noun, accusative singular masculine < otégavog
acrown

akavO®v: noun, genitive plural feminine < &kavOa
a thorn

éméOnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <émrifnw
to lay upon

KEPAAf: noun, dative singular feminine <ke@alAn

head

tudriov: noun, accusative singular neuter < ipdrtiov
a garment

nopupolV: adjective, accusative singular neuter < moppupolg
purple

nepiéPatov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < nepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
KOl fjpXoVTo Tpog avToV Kal EAeyov: Xadpe, 0 PactAevg tdV Tovdaiwv: kal €6idocav adT®
paniocyata.
Xalpe: verb, 2nd person present active imperative singular < xaipw
to rejoice

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
aking

pamiopata: noun, accusative plural neuter < pdmioua
a blow, slap in the face

John 19: 4
Kol €EAABEY TTdA £€w O IIAGTOg Kal Aéyel avtoic: "18e dyw DUIV avtodv E€w, tva yvdte 6T
o0depiav aitiav eLpioKwW &V ALTY.
naAwv: adverb < mdAwy
again

g€ w: adverb < £w
without; outside (gen)
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MAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

"18¢: particle < 0
see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < dyw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 5
¢EAAOeV 0VV 0 ’INoodg E€w, Pop&V TOV GKAVOIVOV 0TEPAavOV Kai T TopPuPoTV IUdTIoV. Kal
Aéyel a0Toig 1800V 0 GvOpwTOG.

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

@op®v: verb, present active participle nominative singular masculine < @opéw
to wear, bear

akavOvov: adjective, accusative singular masculine < akdavBivog
of thorns, thorny

oTépavov: noun, accusative singular masculine < otégavog
a crown

nopgupodv: adjective, accusative singular neuter <mopgupodg
purple

ludtiov: noun, accusative singular neuter < ipdtiov
a garment

John 19: 6
8te oV 100V abTOV ol dpx1epels kai oi Unpétatl Ekpavyacav AéyovTeg” ZTavpwooV
otabpwoov. Aéyet avTolc 6 IMAGTOG" AGPETE AVTOV DUETG KAl OTAVPWOATE, £YW YXp OUX
€VPloKW €V AOTH adtiav.
Ote: conjunction < Gte
when

apxlepelg: noun, nominative plural masculine < apyiepetg
chief priest, high priest

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant
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ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavyalw
to cry out

Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

otavpwaoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

MAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

otavpwoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < otavpéw
to crucify

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
dnekpiOnoav avt® ot 'Tovdator ‘HUEIG vOUOV €XOUEV, KAl KATX TOV VOUOV OQEiAEL
dmoBavelv, 6Tt vioV B0 EaLTOV £moinoev.

O@eiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < anofvijokw
to die

John 19: 8
“Ote oVV fikovoev 0 MAGTog TodToV TOV Adyov, udAlov £@ofnon,
“Ote: conjunction < Gte

when

MAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

paAAov: adverb < uaAlov
more, rather

€poPnin: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @oféopat
to fear

John 19: 9
Kal elofABeV €1¢ TO Tpattwprov TaAV kal Aéyetl T® 'Inood- MdBev €i 60; 6 d¢ 'Incodg
amdkpiotv 00K EdwKeV abTQ.

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < npaitcdpiov
headquarters (in a Rom. camp)
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ndArv: adverb < ndAwv
again

[160¢ev: adverb < néOev
whence?

anokploLv: noun, accusative singular feminine < andkpioig
an answer

John 19: 10
Aéyer ovv avT® 6 MAGTOG "Epol o0 AaAelg; ovk oidag 8t é€ovoiav Exw dmoAboai oe Kal
¢€ovoiav £xw otavpdoai o;

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

dmoADoal: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

otavp®oal: verb, aorist active infinitive < otavpow
to crucify

John 19: 11
anekpidn avt® Inoods Ok eixec E€ovoiav kat’ £uod ovdepiav €l ur| v dedouévov oot
dvwBev' 810 To0To 6 Tapadoug ué oot pellova Guaptiav €xet.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

dvwdev: adverb < dvwOev
from above, again

napadovg: verb, aorist active participle nominative singular masculine <mapadidwyt
to hand over, betray

John 19: 12
€k TouToL 0 [AGTOG é¢Ntet amoAdoal avTov- ol 8¢ ‘Tovdatot Ekpavyacav Aéyovteg Eav
to0tov dmoAvorg, 0Ok €1 @ilog tod Kaioapog mag 6 faciAéa £autdv To1dV AvTIAEyel TR
Kaioapt.

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate
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élntev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < {ntéw
to seek

dmoADoar; verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavyalw
to cry out

anoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

Kaisapog: noun, genitive singular masculine <Kaioap
Caesar

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < faciAevg
a king

avtiAéyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avtidéyw
to speak against, oppose

Kaioapt: noun, dative singular masculine <Kalsap
Caesar

John 19: 13
‘0 ovv IMAGTOC dKovoaC TV AdywV TovTwV Fyayev £€w TOV 'Inoolv, kai €kdbioev €mi
Pripatog ig témov Aeyduevov AtBdotpwrov, EPpaioti 6¢ TafPabda.
MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

€kabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < xa0i{w
to seat, sit

Priuatog: noun, genitive singular neuter < pfjua
judgment seat

témov: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

ABdotpwrov: adjective, accusative singular masculine < ABdotpwrog
a stone pavement, mosaic
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‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TafPabda: noun, accusative singular neuter <TapBada
Gabbatha

John 19: 14
fv 8¢ mapaokevr) Tod Tdoya, Mpa AV WG £kt kai Aéyel Tolg Tovdaioig "18e 6 PactAe
OuQV.
TAPAOKELT): houn, nominative singular feminine < mapackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

Tdoxa: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

£kt adjective, nominative singular feminine < £xtog
sixth

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

John 19: 15
EKPAOYaoaV 00V EKETVOL AoV APOV, 6TAVPWOOV aUTOV. Aéyel adTolg 6 IIAGTOG TOV
BactAéx DUGOV oTaLpWOow; dTekpiBnoav ol dpxiepels” OUK €xouev PaciAéa el un Kaioapa.

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular <afpw
to take up, take away

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdéw
to crucify

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < faciAevg
aking

otavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpdw
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to crucify

apx1epels: noun, nominative plural masculine < &pxiepetg
chief priest, high priest

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < paciAetg
a king

Kaisapa: noun, accusative singular masculine <Kaioop
Caesar

John 19: 16
TOTE OVV TaPESWKEV a0TOV a0TOTG Ve 6Tavpwdi. MapéAafov ovv Tov Incodv:

napédwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mapadidwyt
to hand over, betray

otavpwbij: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdw
to crucify

NapéAafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <rnapoaAapfdvw
to receive, take

John 19: 17
Kol Paotalwv avTt® TOV otavpov EERADeV ig TOv Aeyduevov Kpaviov Témov, 6 Aéyetat
‘EBpatoti ToAyobq,
Pactalwv: verb, present active participle nominative singular masculine <faotalw
to bear, carry

oTavpOV: noun, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

Kpaviov: noun, genitive singular neuter <xkpaviov

a skull

Témov: noun, accusative singular masculine < témog
a place

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

ToAyoBa: noun, nominative singular feminine <ToAyofa&
Golgotha

John 19: 18
Omov adTOV E0Tavpwoav, Kal Het’ avtod dAAovg 800 €vtelbev kal évtedOev, uéoov O¢ ToOv
‘Incodv.

8mov: adverb < 8mov
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where, whither

éotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <otavpdw
to crucify

dvo: adjective, accusative plural masculine < dvo
two

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 19: 19
gypapev 8¢ kal titAov 0 MAGTOG Kl €OnKev €l ToD oTavpod: Nv d¢ yeypapuévov: 'Tnoodc o
Nalwpalog 6 factAevg TdOV Tovdaiwv.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

£0nkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <tiOnu
to place

otavpo: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine <Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

John 19: 20
To0TOV 0VV TOV TitAov ToANOL GvEéyvwoav TV Tovdaiwv, 6Tt £yyve NV 6 TOTOG THG TOAEWS
Smov éotavpwdn 6 'Inood¢’ kai nv yeypauuévov EPpaioti, Pwuaioti, EAAnviotL.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avayivwokw
to read

€yyUg: preposition < éyyog
near
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Toémog: noun, nominative singular masculine < témog
aplace

8mov: adverb < 8mov
where, whither

éotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdéw
to crucify

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

‘Pwpatioti: adverb < Pwpaioti
‘EAAnvioti: adverb < ‘EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
E\eyov ovv T@® MMAJTW ol dpxiepels TOV Tovdaiwv: M1 ypd@e: ‘O factAevg TdV Tovdaiwy,
AN’ 61 ékelvog einev BaotAevg TdV Tovdaiwv iyl

MAGTw: noun, dative singular masculine <ITiAatog
Pilate

apx1ePELG: noun, nominative plural masculine < dpyxiepetg
chief priest, high priest

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

BaotAevg: noun, nominative singular masculine < BaciAeig
a king

John 19: 22
amekpidn 0 MMAGTog "0 Yéypagpa yEypapa.

MAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

John 19: 23
o1 00V otpatidtal 8te Eotavpwoav TOV Incodv EAaPov ta ipdtia adtod kai énoinoav
téooapa PPN, EKAOTW oTPATIANT UEPOG, Kal TOV XITOVA. NV 8¢ 6 X1TwV Epagog, £k TOV
dvwbev Deavtog dt” SAov

oTpati®tal noun, nominative plural masculine < otpatiwtng
a soldier

Ote: conjunction < Gte
when
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gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdéw
to crucify

tudria: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

téooapa: adjective, accusative plural neuter < téocapeg
four

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
apart

ekaotw: adjective, dative singular masculine < éxaotog
each

oTPATIWTY: houn, dative singular masculine < otpatidTng
a soldier

uépog: noun, accusative singular neuter < pépog
apart

XiTOVa: noun, accusative singular masculine < xitwv
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < xitwv
a tunic

dpagog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwOev: adverb < vwOev
from above, again

Uavtog: adjective, nominative singular masculine < v@avtdg
woven

OMov: adjective, genitive singular masculine < 6Aog
whole, all

John 19: 24
gimav 00V pdG dAAAovG: M oxiowuev adTdv, dAAG Adywuev mepi abtod Tivog Eotar Tva
1 Ypa@n TANpwOi 1] Aéyovsa: Ateuepicavto T IHATIE POV EXVTOIG Kal €L TOV LUATIOUOV
pov €palov kAfjpov. Ot pév o0V otpatidTal Tadta Enoincav.

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv
of one another

oxlowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < oxilw
to split, tear

Adxwuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayxdvw
to chose by lot, receive



Defining all words in these verses used less than 140 times. Page 263

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

TANnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

Mepepioavto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < diauepifw
to divide, distribute

tudrtid: noun, accusative plural neuter < ipdrtiov
a garment

tpatiopdv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing

€PaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <BdaAAw
to throw, put, cast

kAfjpov: noun, accusative singular masculine <«kAfjpog
a lot, portion

otpati®ral noun, nominative plural masculine <otpaticytng
a soldier

John 19: 25
Eiotriketoav 6 mapd t@ otavp®d to0 'Incol 1 untnp adtod Kal 1] &deAen Thig untpdg avtod,
Mapia fj To0 KAwnd kai Mapia 1 MaydaAnv.
otavp®: noun, dative singular masculine < otavpdg
a cross

ufTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

adeA@r): noun, nominative singular feminine < &deAen
a sister

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < untnp
a mother

Mapia: noun, nominative singular feminine < Mapia
Mary

KAwmd: noun, genitive singular masculine < KAwndg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvi: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala
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John 19: 26
'Incol¢ 00V 1dwv TV untépa kai Tov uadntrv napeot®ta Ov Aydmna Aéyet tf untpi: Tovay,
10¢ 0 vidg covr
untépa: noun, accusative singular feminine < untnp
a mother

napeot®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine <mapiotnut
to be present, stand by

untpt: noun, dative singular feminine < urjtnp
a mother

id¢: particle < 1d¢
see! behold!

John 19: 27
eita Aéyel T® padnehi 18 1 urjtnp oov. kai &’ Eketvng Thg dpag EAaPev 6 uabntic avThv
€ig Ta 1da.

eita: adverb < gita
then

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

UAThp: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

Wpag: noun, genitive singular feminine < Gpa
an hour

0w adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

John 19: 28
Metd to0to €1dwg 0 'Tnood¢ 6t foN mdvta tetéeotat tva TeAelwdi N ypagn Aéyer Aupd.

fon: adverb < #dn
now, already

tetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

tedewwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeiéw
to fulfill, make perfect

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture
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Ap®: verb, 1st person present active indicative singular < dupdw
to thirst

John 19: 29
okebog €kelto 6Eoug HeaTOV oTIdYYOV 00V UeGTOV TOD GEOVG LOCWTY TEPIOEVTEG
TPOGHVEYKAV AUTOD T() 0TOUATL.
okeDog: noun, nominative singular neuter < okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipat
to lie, be laid

8Eoug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

peotodv: adjective, nominative singular neuter < peotdg

full

omdyyov: noun, accusative singular masculine < ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < peotdg

full

8&oug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

Voownw: noun, dative singular feminine < Voowmog
hyssop

nep1Oévtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mepitinut
to place around

npootrveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpoogépw
to bring to, offer

otouartt: noun, dative singular neuter < otopa
amouth

John 19: 30
&te oV EAaPev 10 8E0¢ 6 'Inoodg einev: TetéAeotat, Kai KAIVAG TV KEQAANV Tapédwkev TO
TVeDUaL.

Ote: conjunction < 6te
when

6€0¢: noun, accusative singular neuter < 8€og
sour wine
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TetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <teAéw
to finish, fulfill

kAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <xAivw
to cause to bend, bow

KEPAAT|V: noun, accusative singular feminine <ke@ain

head

napédwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mapadidwut
to hand over, betray

John 19: 31
01 00V "Tovdaiot, £mel TapackeLT| A, Tva un peivn ém tod otavpod Td cduaTa év T
caPPdtw, NV yap ueydAn f nuépa Ekeivou tod caPPdtov, Apwtnoav tov MAdTOV fva
KATEAYDOLV aUTOV TX 0KEAN Kal &pOQorv.
émel: conjunction < émel
when, since

TIPACKELT: noun, nominative singular feminine < napaockevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

peivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

otavpol: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

caPPatw: noun, dative singular neuter <caBBatov
the Sabbath

cafBartov: noun, genitive singular neuter <odapPatov
the Sabbath

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

MAGrtov: noun, accusative singular masculine <IMAdtog
Pilate

kateay®oiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <xatayvou
to break in pieces

oké€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

apbhoiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < aipw
to take up, take away

John 19: 32
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AABov oV ol oTpati®Tal, Kal o0 utv mpwrov katéaav T okéAn kai Tod FAAov Tod
oLOTAVPWOEVTOG AV TR

oTpaTI®TAL noun, nominative plural masculine <otpatidhtng
a soldier

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvou
to break in pieces

ok€AnN: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

ouotavpwBEVTog: verb, aorist passive participle genitive singular masculine < cvotavpdopat
to crucify with

John 19: 33
¢mi 8¢ TOV 'Inoodv EA0SVTEG, (¢ €idov 18N avTdV TeBVnKdTa, 00 Katéaav avTod T& okéAn,
non: adverb < fidn

now, already

tebvnkota: verb, perfect active participle accusative singular masculine < Ovjokw
to die

katéaav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

John 19: 34
AN i T®OV oTpatiwt®v Adyxn avtod thv TAevpdv Evulev, kail EERABeV 0BG aipa Kal
Bdwp.
oTpaTIWT®V: houn, genitive plural masculine <otpatiwng
a soldier

Adyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

mAevpav: noun, accusative singular feminine <mAevpd
the side

gvulev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vioow
to prick, pierce

€00VG: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

aipa: noun, nominative singular neuter < aiua

blood
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Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

John 19: 35
Kol O EWPAKWS UEUAPTUPNKEY, Kal GANO1vT) adToD 0Ty 1} MapTLpia, Kal ékelvog 0idev 8Tt
AANOf Aéyet, Tva kal DUETS TioTeONTE.
pepaptopnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine <dAn6ivdg
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

aAndi: adjective, accusative plural neuter <d&An6éng
TRUE

John 19: 36
gyéveto yap tadta tva 1 ypaen mAnpwdij: ‘'0stodv o0 cuvtpiProetal avTod.

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

TANpwbOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw
to fill, fulfill

‘Ootodv: noun, nominative singular neuter < dctéov
abone

ouvtpiProetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < cvvtpifw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TaAy €Tépa ypaen Aéyer "Opovrtat ig Ov €€gkévrnoav.

mdAv: adverb < mdAv
again

etépa: adjective, nominative singular feminine < €tepog
other, another, different

ypagr|: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

e€ekévtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ékkevtéw
to pierce
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John 19: 38
Meta 3¢ tadta npwtnoev tov MMAdtov Twong dno Aptpabdaiag, v padntrg tod 'Incod
KEKPUUPEVOG O€ d1x TOV poPov TV Tovdaiwv, tva dpn tO o®dpa to0 'Tnood* kai Enétpedev O
MAdtog. AOev o0V kal fpev TO cOdua "adTod.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€pwtdw
to ask, request, entreat

[MA@tov: noun, accusative singular masculine <IMAdtog
Pilate

‘lwor: noun, nominative singular masculine <’lwong
Joseph

‘Appabaiog: noun, genitive singular feminine < ‘Apipaaia
Arimathea

KEKPULUUEVOG: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < xpOntw
to conceal

@o6fov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

&pn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < afpw
to take up, take away

énétpedev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtpénw
to permit

[MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

npev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < afpw
to take up, take away

John 19: 39
AAOev 8¢ kal Nikddnuog, 6 EAOwV TpdG adTOV VUKTOC TO TPOTOV, PEPWV Uiyua ouvpvng kai
GAONG W AlTpag eKaTOV.

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v0&
night

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

uilyuo: noun, accusative singular neuter < piypa
a mixture, compound

ouVpVNG: noun, genitive singular feminine < oudpva
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myrrh (a costly perfume); Smyrna

&A6ng: noun, genitive singular feminine < d&Adn
aloes

Aitpag: noun, accusative plural feminine <Aitpa
a (Roman) pound

ekatov: adjective, accusative plural feminine < éxatév

a hundred

John 19: 40
EAaPov ovv T0 c@ua To0 'Tnood Kal £dnoav avto 600violg LETX TOV dpWUETWYV, KaBW( £€00g
€oTlv 101G Tovdaiolg évrailadely.
00ovioic: noun, dative plural neuter < d06viov
a piece of fine linen

dpwudtwv: noun, genitive plural neuter < Gpwua
a spice

£00¢: noun, nominative singular neuter < £0og
a custom

évragialelv: verb, present active infinitive <évtagialw
to prepare for burial, bury

John 19: 41
nv 8¢ €v T@ TéTW ETov E0TaLPWON KATOC, KAl €V TG KATW UVNUETOV KA1VOV, £V (o 0DJENW
o0Jelg NV tebetuévog:
Témw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

Smov: adverb < 8mov
where, whither

gotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdéw
to crucify

KAT0G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjnog
a garden

uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

katvov: adjective, nominative singular neuter < kaivog
new
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o00énw: adverb < o0dénw
not yet, still not

tebeipévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < ti®nu
to place

John 19: 42
€KeT 00V 1 TV TapaokeLV TOV Tovdaiwv, 6Tt £yyvg v To uvnueiov, €Onkav tov Incodv.
€kel: adverb < éxel
there

TIAPACKELTV: noun, accusative singular feminine < napackevr]
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

€yyvg: adverb < éyyig
near

uvnueiov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ti®nut
to place

John 20: 1
Tfj 8¢ wd t@v cafPatwv Mapia i MaydaAnvn €pxetatl mpwi okotiag €Tt oUong €ig TO
uvnueiov, kai PAénet tov Aibov npuévov €k Tod uvnueiov.

caPPatwv: noun, genitive plural neuter < odPPatov

the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

okoting: noun, genitive singular feminine <okotia
darkness

£11; adverb < €1
still, yet, even

pvnuelov: noun, accusative singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
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to see

Aibov: noun, accusative singular masculine < AifBog
astone

npuévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < aipw
to take up, take away

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 2
TPEXEL 0LV Kal EpxeTal Tpog Zipwva [TETpov Kal Tpog ToV GAAoV pabntnv ov épilel O
'Inoodg, kai Aéyet avtoi¢ "Hpav ToV KOp1ov €k To0 pvnueiov, kal oUk oidauev mod #0nkav
avTov.
tpéxet: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
torun

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

uvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnuelov
a tomb, monument

no0: adverb < oD
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ti®nut
to place

John 20: 3
¢EAADeV 0DV 0 TTéTpog kal 6 FANoC uabntric, kal fipxovTo €i¢ TO uvnuelov.

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€rpexov 8¢ oi 800 Ouod* kal 6 FANoG padnTig Tpoédpauev tdxiov Tod MéTpov kai AABev
TPAOTOG €1 TO UVNUETOV,
gtpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <tpéxw
to run
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dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

ouod: adverb < 6uod
together

npoédpapev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpotpéxw
to run ahead

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 5
kol mopakOPag PAEnel keipeva ta 000via, o pévtot iciABev.
napakOag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <napakOntw

to stoop to look, to look

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular <BAénw
to see

keipeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < kelpat
to lie, be laid

006via: noun, accusative plural neuter < d06viov
a piece of fine linen

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 20: 6
€pxetat ovv Kal Zipwv [ETpog dkoAovB®V avT®, Kal eicHABeV €ig TO uvnuelov: Kol Bewpel
ta 000V Keipeva,

Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

akoAovB®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen
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Kkelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keluat
to lie, be laid

John 20: 7
Kal TO 6oLdApIoV, O NV €Ml THG KEPAARG abTOD, 00 HeTA TV 000ViwV KElpEVOV GAAX XWP1g
EVTETUALYUEVOV €1¢ Eva TOTIOV”

souddpiov: noun, accusative singular neuter <covddapiov
a face cloth, handkerchief, cloth

KEPAATiG: noun, genitive singular feminine < ke@aln

head

0Boviwv: noun, genitive plural neuter < d6dviov
a piece of fine linen

kelpevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < keipat
to lie, be laid

Xwpig: adverb < xwpic
without, apart from (gen)

évtetultypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtuAicow
to wrap up, fold up

témov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

John 20: 8
4 3 bl ~ \ v \ [ \ ~ I \ ~ \ 3 \
TTE 0LV €loAABeV Kl 0 GANOG HabnThc 0 EAOWV TPQOTOG £1¢ TO PvnuUeToV, Kal €10V Kal
émioTevoev”

Uvnuelov: noun, accusative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

John 20: 9
o0dEmw yap AOeoaV TV Ypa@ry OTt SeT abTOV €k VEKPQOV AVAOTHVAL.

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

YpaenVv: noun, accusative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

avaotfvat: verb, aorist active infinitive < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)
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John 20: 10
dnfiABov 00V mdAv Tpdg avTovG of padnTal.

anfjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxouat
to depart, go away

naAv: adverb < ndAwv
again

John 20: 11
Mapia ¢ elotrikel TpoG T® Uvrueiw €€w kAaiovoa. we o0V EkAatev TapékLPey €ig TO
pvnuetov,
Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

pvnuelw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine <xkAaiw
to weep

€xAaiev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <«kAaiw
to weep

napékvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakdntw
to stoop to look, to look

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < uvrnueiov
a tomb, monument

John 20: 12
Kal Bewpel dVo GyyéAoug év Asukoig kabelouévoug, Eva Tpog Th KEQAAR Kal Eva Tpdg To1¢
nootv, 6mov €kerto o o®ua tod 'Incod.

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

dvo: adjective, accusative plural masculine < 0o
two

Aevkoic: adjective, dative plural neuter <Aevkdg
white

kabefouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < xa®€Copat
to sit down
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KEPAT]: noun, dative singular feminine < ke@aln

head

nooiv: noun, dative plural masculine <mo0¢
a foot

8mov: adverb < 8mov
where, whither

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipat
to lie, be laid

John 20: 13
kol Aéyovorv avTh ékelvor Toval, T kAaigig; Aéyet avtolg 6t Hpav TOV KUpLdV Hov, Kol 00K
oida ol £€0nkav abTdV.
kAaielg: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <afpw
to take up, take away

1o0: adverb < ol
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ti®nut
to place

John 20: 14
tadta einoloa £0Tpden €ig T dTiow, Kal Bewpel TOV 'Incodv £0T®TA, Kal ovK Fdel Gt
'Incod¢ €otiv.
€otpden: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

Ormiow: adverb < dniow
behind, after (gen)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

John 20: 15
Aéyet avtii 'Incodg Tovat, ti kAalelg; tiva (ntelg; éxetvn dokoloa 8Tt 6 KNTOLPSG ETLV
Aéyer a0T®" KOpig, €1 60 €BdoTacag avToV, €INE pot oD €0NKag abTOV, KAYW aVTOV dpQ.

kAaielg: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

(nteig: verb, 2nd person present active indicative singular < {ntéw
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to seek

dokoloa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpd¢: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

éPaotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < Bactdlw
to bear, carry

100: adverb < oD
where? whither?

€0nkag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < tibnu
to place

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
ap®: verb, 1st person future active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 20: 16
Aéyel a0ti] 'Incolc: Mapidu. otpageioa ékeivi Aéyel abt® "EPpaioti: PapPouvi (6 Aéyetan
Addokale).

Mapidy: noun, vocative singular feminine < Mapidu
oTpageion: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn

‘Efpaioti: adverb < ‘EPpaioti
a Hebrew

PapPouvi: noun, vocative singular masculine < pafBouvi
Rabboni

MddokaAe: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

John 20: 17
Aéyet avtii 'Incodg MR pov dmtov, oUnw yap avaBéPnka mpog TOV matépa: Topevov O TPOG
TOUG 4deA@OUG Hov Kal eine avTolg AvaPaivw mpog TOV Tatépa Hov Kal Tatépa DUV Kal
Bedv pov kat B0V DUQV.

amtov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

avaPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < avapaivw
togoup
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‘Avaaivw: verb, 1st person present active indicative singular < avaBaivw
to goup

John 20: 18
gpxetar Mapiay 1 MaydaAnvr) dyyéAdovoa toig padntaic 6t “"Ewpaka ToV KUpLov Kat
tadta einev adTi.

Mapiap: noun, nominative singular feminine <Mapudp
MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéAAovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < ayyéAAw
to announce

John 20: 19
0Uong o0V dPiag tf Nuépa éxeivn T wid cafPdtwyv, kai TV Bup®V kekAelouévwy Emov
foav oi yadntai dic Tov eéPov TdV Tovdaiwv, AABeV 6 Inoods kai £otn gic TO péoov, kai
Aéyet avtoic Eiprivn Oplv.
OYiag: adjective, genitive singular feminine < oyia
evening (opp. 8pBpog)

cafBdtwv: noun, genitive plural neuter < oapPatov
the Sabbath

Bup@®v: noun, genitive plural feminine <8Vpa
a door

kekAelopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine < kAeiw
to shut

6mov: conjunction < émov
where, whither

¢@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dfog
fear, terror

uécov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst

Eiprvn: noun, nominative singular feminine <eipfvn
peace

John 20: 20
Kol o010 einmwv £de1€ev TAG XETPAG Kal TNV TAELPAY aLTOTG. £XApNoay oLV ol pabntal
id0vteg TOV KUpLOV.
£8e1ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show
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TAgvpav: noun, accusative singular feminine < mAevpd
the side

éxapnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 20: 21
glnev o0V adTo1g 6 'TNoodg mdAv: Eiprivn Oulv: kabwg dméoTalkév ue 6 Tathp, KAy® TéUTW
Ouac.
naAwv: adverb < dAv
again

Eiprjvn: noun, nominative singular feminine <eipfivn
peace

anéotadkév: verb, 3rd person perfect active indicative singular < drootéAAw
to send

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
néunw: verb, 1st person present active indicative singular <méunw
to send

John 20: 22
Kal To0T0 einwv Evepionoev Kat Aéyet avtolc” AdPete mvebua dylov:

éve@uonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw
to breathe on

John 20: 23
AV TIVWV GQHTE TAG AUAPTING APEWVTAL ADTOIG" AV TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL.

kpatiite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

kekpdatnvrat verb, 3rd person perfect passive indicative plural <kpatéw
rule, conquer, seize

John 20: 24
Owudg 8¢ 1 éx TV dddeka, 6 Aeyduevog Aiduuog, oUk v uet’ abt@Vv &te AABeV 'Incody.

Owuac: noun, nominative singular masculine <®wudg
Thomas

dddeka: adjective, genitive plural masculine < 3hdeka
twelve

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < Atdvpog
Didymus
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Ote: conjunction < dte
when

John 20: 25
E\eyov o0V aUT® ot FANot pabnrai’ Ewpdkapev Tov kOpiov. 6 8¢ einev adtoic: Edv un 10w
€V Ta1¢ XEPolv a0TOD TOV TUTOV TOV HAwV Kal PAAw TOV ddKTUAOV pov €ig TOV TUTOV TOV
AAwV kai PAAw pov TV Xelpa €ig TV TAgLpaV avTOD, OV Ur| TOTEVOW.

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tonog
Type, example, impression left by a horse's hoof

ffAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
a nail

BaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <paAAw
to throw, put, cast

d&kTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tomnog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <Aog
anail

BaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <paAAw
to throw, put, cast

mAevpav: noun, accusative singular feminine <mAevpd
the side

John 20: 26
Kol ued’ Nuépag Okt maAtv noav €ow ot padntai avtod Kat OwUAG UET abTOV. EpXETAL O
'Incodg TV BupOV KEKAEIOUEVWYV, Kal £0TH €1¢ TO HEOV Kal eimev: Eiprivn Dulv.
oktw: adjective, accusative plural feminine < okt

eight

mdAv: adverb < tdAwv
again

£ow: adverb < £ow
within
©wudg: noun, nominative singular masculine < @wuag

Thomas

Bup&Vv: noun, genitive plural feminine <0Vpa
a door
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KekAelopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <xkAeiw
to shut

uécov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst

Eiprlvn: noun, nominative singular feminine < eipfivn
peace

John 20: 27
elta Aéyel T® Owud ®€pe TOV dAKTUAGY 6oL Wde Kal 10 TAG XETPAG MoV, Kal PEPE TNV XETpd
oo Kal PdAe gig TNV TAELPAV poL, Kol U YIvou dmiotog aAAG ToTdg.
eita: adverb < gita
then

Owud: noun, dative singular masculine < @wuag
Thomas

®épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

daktuAdv: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

wd¢: adverb < (de
here, hither

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

PdAe: verb, 2nd person aorist active imperative singular < BdAAw
to throw, put, cast

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

dmotog: adjective, nominative singular masculine < dmotog
unbelieving, faithless

motog: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

John 20: 28
dmekpibn Owuag kai einev adT®" ‘0 KUPLG pov Kai 6 Oe4G pov.

Owuac: noun, nominative singular masculine <@wuag
Thomas
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John 20: 29
Aéyet adT® 0 'Incodg “OTi EWpakdg Ue TEMIOTEVKAG; pakdpiot ol pr) 100vTeg Katl
TOTEVOAVTEG.

pakdprot: adjective, nominative plural masculine < paxdpiog
blessed, happy

John 20: 30
TToAAQ Y€V 0V Kal AN onuela €moinoev 0 'INool¢ Evwmiov TOV uadnt@yv, & ovK €6ty
YEYPAUUEVA €V T@ P1Ailw TovTw:
onuela: noun, accusative plural neuter < onuelov
a sign

EVWTIOV: preposition < évamiov
before (gen)

P1pAiw: noun, dative singular neuter < pipAiov
a book

John 20: 31
tabta 8¢ yéypamtal iva motevnte 6Tt 'Inoodg 0T 0 Xp1oTog 6 VIO ToD B0, Kal Tva
motevovTeg {wnv Exnte €v T@ ovouatt avtod.
(wrv: noun, accusative singular feminine < {wn

life

John 21: 1
Meta talta EQavépwaey EaUTOV TTAALY 0 'Incol¢ Tolg padntalig ém tfhic OaAdoong thg
Tiepradog: épavépwoev d¢ oUTWG.
Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

mdAv: adverb < tdAwv
again

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

Tifepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

gpavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepéw
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 2
foav Ouod Ziuwv MéTpog kal Owuag 6 Aeyduevog Aldupog kal NaBavanA 0 dno Kava thg
TaAtAaiog kat ot To0 Zefedaiov kai GAAoL €k TOV pabnTdV adTod dvo.
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opo0: adverb < opod
together

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Owuac: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Atduvpog: noun, nominative singular masculine < Atdvpog
Didymus

NabavanA: noun, nominative singular masculine < NafavanA
Nathanael

Kavd: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedatog
Zebedee

dvo: adjective, nominative plural masculine < &vo
two

John 21: 3
Aéyet avTolc Zlpwv M€tpog Ymdyw dAtevelv: Aéyovoty adt®: "Epxopeda kal nueig cLV ool.
¢€iAOov kal évéPnoav eig TO mAolov, Kal év €keivn TH VUKTL énlacav o0dEv.

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdayw
to depart

dAeverv: verb, present active infinitive < dAiedw
to fish

oUv: preposition < o0v
with (dat)

evéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

VUKTL: noun, dative singular feminine <v0¢&
night
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éniaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ma{w
to take

John 21: 4
Mpwiag 8¢ }dn yevouévng €otn 'Incodg €ig tov atytaddv: ov pévrot fidetoav ol padnrai 6t
'Inco0¢ €oTiv.
pwiag: noun, genitive singular feminine < npwia
early morning

fon: adverb < fidn
now, already

atytoAdv: noun, accusative singular masculine < aiyiaAdg
the seashore, beach

pévrot: conjunction < uévrtot
yet, however

John 21:5
Aéyetr 00V adtolg 6 'Incode Modia, ur] Tt tpoc@dylov €xete; dnekpiBnoav adtd: OU.
Modia: noun, plural neuter < noidiov

an infant, child

Tpoo@dylov: noun, accusative singular neuter <mpoo@dyiov
fish (to eat)

OU: particle < o0
no, not

John 21: 6
0 8¢ einev avTolg BaAete ic T de€1a puépr tod mhoiov to diktvov, Kai evprioete. EBalov
0VV, Kl OUKETL aUTO €AKUGAL {oxvov aro Tod TAN00VG TOV ixO0wWV.
BdAete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <BdAAw
to throw, put, cast

de€1a: adjective, accusative plural neuter < 8e€1¢
right

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
a part

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAoiov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < §iktvov
anet
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£Balov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <pdAAw
to throw, put, cast

oUkéTL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

£é\kOoar: verb, aorist active infinitive < &Akw
to drag

foxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioxdw
to be strong, able

TAOovg: noun, genitive singular neuter <mAfifog
a multitude

ix0Vwv: noun, genitive plural masculine <1ix00¢

a fish

John 21: 7
Aéyel o0V 0 padntrc €kelvog Ov nyana 6 'Tnoods @ TMéTpw: ‘0 KVPLOG 0TIV, ZiUWV 0LV
T€tpog, dxovoag 6t O KUPLOG €0TL, TOV EMevdUTNV d1eWoaTo, NV Yap YUUVOG, Kal EPadev
£aVTOV €ig TNV OdAacoav:
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv

Simon

€nevdUTNV: noun, accusative singular masculine < énevditng
outer garment, coat

deCwoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dialdvvuut
to gird about, put on

yuuvdg: adjective, nominative singular masculine <yvuvdg
naked

gBalev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < BfdAAw
to throw, put, cast

f&Aaooav: noun, accusative singular feminine < 0dAacoa
the sea

John 21: 8
o1 8¢ &ANot pabnrai T mhotapiw AAOOV, 00 yap Aoav pakpdv dmd TG YA GAAX ¢ dmo
x®V dakosiwv, cOpovTeg TO dikTLOV TOV iXO0WV.

mAoapiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

pakpav: adjective, accusative singular feminine < pakpdg
long, far distant
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TnX@Vv: noun, genitive plural masculine <nfixvg
a cubit

drakooiwv: adjective, genitive plural masculine < diakdaion
two hundred

oUpoVTeG: verb, present active participle nominative plural masculine < c0pw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ix@Vwv: noun, genitive plural masculine < 1ix00¢

a fish

John 21: 9
‘Qg ovV anéPnoav eig tnv yiv PAEnovorv avOpakiav Kelpévny kal OPdplov emkeipevov Kal
dptov.

anéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rnofaivw
to get out, go away

PAémovorv: verb, 3rd person present active indicative plural <BAénw
to see

avOpaxiav: noun, accusative singular feminine < avOpaxid
a charcoal fire

kewpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < keipat
to lie, be laid

OYdpiov: noun, accusative singular neuter < oydapiov
fish

émkeipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < €mikepot
to lie on

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 21: 10
Aéyet avTolc 6 Tnoodg’ Evéykate Ano TV OPaplwv wv emdoate vOv.

'Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

oYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPapiov

fish

gmdoarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <mda{w
to take
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John 21: 11
avéRn ovv Zipwv MéTpog Kat eTAkvoev TO dikTvov €ig TV YAV ueotov ix00wV yeydAwv
EKATOV TTEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV SvTwV o0VK £0)iobn to dikTvov.

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
togoup

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

efAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &\kw
to drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ueotov: adjective, accusative singular neuter < peotdg
full

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix60g
a fish

ekatov: adjective, genitive plural masculine < éxatdv

a hundred

nevtnkovta: adjective, genitive plural masculine <mevtikovta
tifty

tp1dv: adjective, genitive plural masculine < tpeic
three

tocoUTwV: demonstrative pronoun, genitive plural masculine < toco0tog
so great, so much; so many (plural)

€ox100n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxi{w
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyer a0toic 6 'Incolc Aslte dpiothoate. ovelG 8¢ ETOAUA TGOV HabnT®v e€etdoat avTdV:
TU Tig €f; €1ddteg 611 6 KUPLOG E0TLV.
Agbrte: adverb < delte
come!

apiothoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dpiotdw
to have breakfast, eat a meal
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€tdAua: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

¢€etdoat: verb, aorist active infinitive < £€etdalw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
€pxetat 0 ’'Inool¢ kai AauPdver tov dptov Kal didwotv avtolc, Kai TO OPdplov Opoiwg.

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

OYdpiov: noun, accusative singular neuter < oyapiov

fish

opolwg: adverb < opolwg
likewise

John 21: 14
to0T0 0N Tpitov Epavepwbn 0 Incolc Tolg uadntaic EyepOels €k vekpDV.

fon: adverb < fidn
now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

gpavepwOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

vekp®Vv: adjective, genitive plural masculine <vekpdg

dead

John 21: 15
“Ote oVV npiotnoav Aéyet t@ Zipwvi METpw 0 'Incoic Tipwv Twdvvov, ayands ue TAéov
T0UTWV; Aéyel auT®* Nai, kUpig, oU 0idag 6Tt MIAD ot. Aéyel adT®* Bdoke T dpvia pov.

“Ote: conjunction < ote
when

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dpiotaw
to have breakfast, eat a meal

Tiuwvi: noun, dative singular masculine < Zipwv
Simon

T{uwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Iwdvvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng
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John

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular < pdéokw
to feed

&pvia: noun, accusative plural neuter < d&pviov
a lamb

John 21: 16
Aéyet avT® maAwy devtepov’ Zlpwv Twdvvouv, dyandg pe; Aéyet abT®’ Nal, KOple, 60 01dag
OTL IA® o€. Aéyel avT®’ [oiuatve ta mpdPatd pov.
naAwv: adverb < mdAwy
again

devtepov: adjective, accusative singular neuter < detvtepog
second

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdvvng

John

Nadi: particle < vai
truly, yes

@I\®: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Moiyatve: verb, 2nd person present active imperative singular <moipaivw
to shepherd, rule

npdPatd: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

John 21: 17
Aéyer adT® 10 Tpitov: Ziuwv Twdvvov, PIAelc ue; EAumion 6 Métpog 6t einev adT® TO
Tpitov: PIAELG UE; Kai einev adT®” Kopig, mdvta oL 0idag, oL yIVOOKELS 8Tt gIAD oe. Aéyet
a0T® "0 ’Incodq Booke ta 'mpdPatd pov.

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

T{uwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
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Simon

‘Iwdvvou: noun, genitive singular masculine <’Iwdvvng

John

@1A€iG: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

é\umnOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <Avrtéw
to grieve

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

®1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

npdPatd: noun, accusative plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 21: 18
AUV dunv Aéyw oot, 6Te NG VEWDTEPOG, EWVVVEG GEAVTOV Kal TEPLEMATELG OOV OeAES”
otav 8¢ ynpaong, EKTEVEIG TAG XEIPAG oov, Kal dAN0G oe {(oel Kal oloel Gmov o0 BEAELG.

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

aunv: particle < gunv
verily, truly, amen

Gte: conjunction < dte
when

vewTtepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

€(wvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {wvvout
oeautoV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto?
of you

neplendrelg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

dmov: conjunction < émov
where, whither
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dtav: conjunction < étav
whenever

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdokw
to grow old

ékTevelc: verb, 2nd person future active indicative singular < éxteivw
to stretch forth, stretch out

{woet: verb, 3rd person future active indicative singular < {@bvvout
oioeu: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

omov: conjunction < 8mov
where, whither

John 21: 19
toto 8¢ einev onuaivewv moiw Bavdatw dofdoet TV Oedv. kai tolto einwv Aéyet avTR"
’AkoAoUBeL pot.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

Bavdtw: noun, dative singular masculine < 8dvatog

death

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular < §0&&Cw
to glorify

'AkoAoUBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 21: 20
"Emiotpa@eig 0 [étpog PAémet ToOV pabntnv ov fydrna 0 'Incodg dkoAovbolvta, 0¢ Kal
avéneoev €v T@ delnvw €ml 10 otibo¢ abToD Kal einev: Kopie, Tig éo0tiv 6 mapadidovg os;
"EmioTpagelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

PAémer: verb, 3rd person present active indicative singular < fAénw
to see

akoAovBobvta: verb, present active participle accusative singular masculine < dkoAovbéw
to follow

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avanintw
to recline
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deinvw: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otffog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

napadidovg: verb, present active participle nominative singular masculine <mnapadidwut
to hand over, betray

John 21: 21
to0toV 0vV idwv 6 MéTpog Aéyel T® 'Incol: Kopie, ovtog O¢ ti;

There are no rare words in this verse.

John 21: 22
Aéyet avT® 6 'Inoodg "Eav adTtov BéAw péverv €wg €pxouat, ti Tpdg o€; o0 pot AKOAOVOEL.

péverv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

akoAovBeL: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 21: 23
€EAABeV 0UV 0UTOG O AdYOG €i¢ TOUG GOeAPOUG 6T1 6 UadN TG EKETVOG 0UK AoV oKEL OUK
ginev 8¢ aOT® 0 'INcolg OTL 00K amobvriokel AN Eav abtov BéAw péverv €wg €pxouat, ti
TPOG OF;
anoBvriokel: verb, 3rd person present active indicative singular < drofvokw
to die

anoBvriokel: verb, 3rd person present active indicative singular < drofviokw
to die

uéverv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

John 21: 24
00td¢ £oT1v O HabnTig O HapTLp®V TEPL TOVTWYV Kal O ypdag Tadta, kal oldauev 8t
GANnOng adtol 1 yaptupla €otiv.
Haptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

aAnOr¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

paptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence
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John 21: 25
€ot1v 8¢ kai AN ToAAG & émoinoev 6 'Inoodc, dtiva éav ypdenrtatl kad’ €v, 008’ avTOV oiuat
TOV KOOUOV XWPNOELY T ypapoueva "PipAia.

oiuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oiuot
to think, suppose, expect

Xwpnoewv: verb, future active infinitive < xwpéw
to make room for; to hold

P1PAia: noun, accusative plural neuter < BiBAiov
a book



